
6600002148 
Pobočka 

-
Čfslo klienta 

-
Mena účtu 

IBAN: SK691100 0000 0029 45181647 

ZMLUVA O BEŽNOM ÚČTE 

Uzavretá medzi: Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava IČO 00686930, DIČ: 2020408522, 
Obchodný reg. Mestského súdu Bratislava 111., Oddiel Sa, vložka č 71/8 (ďaleJ len "Banka") a 

Názov: MH Teplárenský holding, a s. 
IČO: 36211541 
Registrácia: Mestský súd Bratislava III. v oddiele SA vo vložke č. 7386/B 
Adresa sídla: MH Teplárenský holding, a s., Turbínová 1027/3, 831 04 Bratislava/Nové Mesto, Slovensko 
Daňový domicil: Slovensko Krajina registrácie: Slovensko 

1. 

(ďaleJ len "MaJIteľ účtu" alebo nKlient") 

Predmetom zmluvy je 
Otvorenie a vedenie bežného účtu bankou pre Majiteľa účtu 
Podnikateľský účet určený na príjem prostriedkov zo Štátneho rozpočtu Slovenskej republiky alebo 
prostriedkov z Európskej úme 

II. Výpisy a oznámenia z účtu 

1D výpisu: 00 
Spôsob doručenia: Elektronicky Frekvencia generovania výpisu: Denne 
Špecifický deň generovania výpisu: O 
E-mailová adresa: Heslo: 
V jazyku: Slovensky Zasielanie avíz mimo periodicity: Áno 

III. Nastavenie úrovne sprístupnenia účtu pre SEPA Inkaso 
úroveň sprístupnerna: 2 (umožňuje banke zreahzovať SEPA inkaso platbu len vtedy, ak naJneskôr v 
bankový pracovný 

deň predchádzajúci doručeniu príkazu na SEPA inkaso platbu zo strany prfjemcu 
platby bude banke platiteľom doručený aJ Mandát pre SEPA inkaso, ktorý poskytol 
platiteľ príjemcovi platby) 

IV. !Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnení k účtu 

P-PO CIF ICO CÍSLO UČ:TU CCAID CCXID 



Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
~odpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostrednlctvom elektronických komunikačných méd1f (daleJ len "EKM~) k účtu zrradenému na základe tejto 
Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb MaJiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretich strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávr'\uJe každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované 
v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov 
a právnické osoby a tým využlvať služby informovanra o platobnom účte poskytované Tretími stranami aj 
':t/O vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
rntul, meno, priezvisko: lno. Miroslav Kavuľa 
Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
~dresa trvalého pobytu: 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový vzor): 
Skupina Úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

p.pQ 

M A Nie 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJucom vyznačenému opravneniu. 
Banka a MaJ1tef účtu týmto stanovuJú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďaleJ len "EKMn) k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostnedkam1 na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych fonem takýchto služieb MaJiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretlch stran (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby MaJ1teľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby mformovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lno. Martin Húska 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostríedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

CIF 

úroveň Poznámka 
8 

IČO ČÍSLO UČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

CCAID CCXID 



p.pQ 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďaleJ len "EKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Ma11teľ spínomocňuJe oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostnedkam1 na účte, vrátane prfstupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuJe každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, nriezvisko: Mar. Peter Matúš 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 

Dátum narodenia: _ .. _ .... __ _ 

Adresa trvalého pobytu: 1ensko 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

Úroveň Poznámka 
8 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a MaJ1teľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďalej len "EKMn) k účtu zriadenému na základe tejto 
Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údaJov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú 
d fi I Vv b . h b h d ' h e movane v zmys e seo ecnyc oco nyc 
podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby a tým využívať 
služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, oriezvisko: lna. Lucia Beneová 
Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: o 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina úroveň Poznamka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

D A Áno 
Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

CIF IČO ČISLO ÚČTU CCA1D CCX1D 



p.pQ 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybranych bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďalej len WEKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostnedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prfpade určenia aktívnych fonem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuJe oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostrednfctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuJe každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovanim údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretIch strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využlvať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lna. Lenka Raaáňová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: __ ____ _ 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
o 

úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Ano 

Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovnlctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

MaJ1teľ účtu týmto splnomocňuje rnžš1e uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovuJú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zriadenému na základe tejto 
Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci dIspanovarna 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb Ma11tef splnomocňuJe oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretfch strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú 
definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzicke osoby­
podrnkateľov a pravnické osoby a tým využívať služby mformovania o platobnom účte poskytované Tretími 
stranami aJ vo vzťahu k účtu 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Eva Guzanmová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
o 

CIF 

Oroveň Poznámka 
A 

IČO čiSLO UČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Ano 

CCAID ccxm 



Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s k 
elektronickému bankovníctvu, poskytovane nasledovne Zakladné služby a oprávnenia k účtu. Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajucom vyznačenému opravnernu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len ~EKMn) k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych fonem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
pravnické osoby MaJ1teľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytovane Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Andrea Spišaková 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 
Slovensko 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Áno 

OprávneneJ osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

V. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva je platná dňom jej podpf sa ni a obomi zmluvnými stranami 
Zmluva nadobúda účinnosť v deň bezprostredne nasledujúcom po dni jej zvereJnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republiky podľa§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s§ 
5a ods 1 a 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 1nformác1am a o zmene a doplnenl niektorých 
zákonov (zákon o slobode mfarmác11) v znení neskorších predpisov, pnčom povinnosť zvereJniť túto zmluvu má 
Klient. Informáciu o zverejnení zmluvy majiteľ účtu bezodkladne zašle banke na nasledovnú e-mailovú adresu: 

~meny a dodatky s výnimkou prípadov určených v obchodných podmienkach 
uvedených v bode 2 tohto článku môžu byt' uskutočnené výhradne plsomne a musia byt' podpísané obomi 
zmluvnými stranami, mak sú neplatné. 

2. Vzájomné práva a povinnosti bližšie nešpecifikované vyššie sa riadia Obchodnými podmienkami Tatra 
banky, a s. pre špec1ahzované typy účtov a Všeobecnými obchodnými podmienkami Tatra banky, a.s. pre 
klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby (VOP), ktoré tvona neoddehtefnú súčasť zmluvy 

3. Banka a Majiteľ účtu vyhlasujú, že táto zmluva sa považuje za Zmluvu o EKM v zmysle OPEB a za 
Zmluvu o poskytovaní vybraných bankových služieb k účtu v zmysle OPBS, za predpokladu, že bola 
uzatvorená. 

4. Pre účely Zákona o bankách MaJ1teľ účtu týmto vyhlasuJe, že všetky prostnedky použite na vykonanie 
obchodov sú jeho vlastrnctvom a obchody vykonáva na vlastný účet Majiteľ účtu sa zároveň zavazuje, že ak 

P-PO CIF IČO ČISLO UČTU CCAID CCXID 



budú na vykonanie obchodu s hodnotou nad sumu uvedenú v Zakone o bankách použité prostriedky vo 
vlastníctve mej osoby, alebo ak je obchod vykonaný na účet ineJ osoby, predloží banke v primeranej lehote 
vopred písomné vyhlásenie s uvedením mena, pnezv1ska, rodného čisla alebo dátumu narodenia a adresy 
trvalého pobytu fyzickej osoby alebo názvu sídla a Ident1fikačného čfsla právnickej osoby, ktorej vlastníctvom 
sú prostriedky a na účet ktorej je obchod vykonaný, pričom doloží aj písomný súhlas dotknutej osoby na použitie 
jej prostnedkov na vykonávaný obchod a/alebo na vykonanie tohto obchodu na jej účet 

5. Pre účely všeobecne závazných právnych predpisov Majiteľ účtu týmto vyhlasuje, že pri uzatvorení 
obchodu bol informovaný o všetkých skutočnostiach týkajúcich sa podmienok obchodu, o informáciách o výške 
ročnej percentuálnej úrokovej sadzby obchodu platnej v čase uzavretia písomnej zmluvy o obchode, ak je 
dohodnutá úroková sadzba a o odplatách v prospech klienta, ktoré súv1s1a s touto zmluvou a zároveň 
potvrdzuje, že mu boli poskytnuté a sú mu známe Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s, úrokové 
sadzby Tatra banky, a.s. a obchodné podmienky uvedené v bode 2. tohto článku. 

6. Majiteľ účtu týmto zároveň udeľuje súhlas, že všetky mformácte a doklady o záležitostiach, ktoré sa ho 
týkajú a ktoré sú chránené bankovým tajomstvom, poistným taJomstvom, prípadne mou zákonom stanovenou 
formou mlčanhvost1, môže banka poskytnúť osobám a na dobu uvedenú v tomto dokumente a vo VOP. 

7. Ma1Itef účtu vyhlasuje, že všetky údaJe, ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, sú pravdivé a aktuálne, 
pričom za ich pravdivosť a aktuálnosť zodpovedá. V pripadoch, kedy majiteľ účtu banke poskytuje osobné údaje 
tretích osôb, sa majiteľ účtu zavazuje informovať tieto osoby, že ich údaje poskytol prevádzkovateľovi, ktorým 
Je Tatra banka, a.s., ako aj informovať o ďalších skutočnostiach podľa čl. 14 Nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvanl osobných údaJov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, pričom tieto informac1e sú dostupné aj na internetovej stránke www tatrabanka.sk. 

8. Pre účely všeobecne závazných právnych predpisov Majiteľ účtu týmto vyhlasuje, že poskytol banke 
pravdivé údaJe pre účely zistenia, č1 rne Je osobou s osobitným vzťahom k banke. Ku dňu, kedy sa banka dozvie 
o nepravdivosti takýchto údajov, táto zmluva stráca platnosť a dlžná suma poskytnutá klientovi podľa tejto 
zmluvy sa stáva okamžite splatnou vrátane úrokov za celú dobu úveru 

9. Podpisový vzor (t j. stanovené oprávnenie pre disponovanie s účtom a/alebo s finančnými prostriedkami 
na účte uvedené v tomto dokumente) Je platný a záväzný pre banku najneskôr od nasledujúceho bankového 
pracovného dňa po Jeho doručeni banke. Zoznam oprávnených osôb a špec1fikác1a rozsahu oprávnenia k účtu 
príslušnej oprávnenej osoby uvedený v teJto zmluve nahrádza predchádzajúci Zoznam oprávnených osôb a 
špecifikáciu rozsahu oprávnenia k účtu príslušnej oprávnenej osoby platný v čase podpisu tejto zmluvy. 

1 O Grafické zobrazenie pečiatky v prípade ak Je požadované, je vyhotovené na samostatnom tlačive, ktoré 
tvorí prilohu teJto zmluvy. Grafické zobrazenie podpisových vzorov jednotlivých oprávnených osôb Je 
vyhotovované na samostatných tlačivách podpisovaných danými oprávnenými osobami. MaJIteľ účtu súhlasí s 
používaním predmetných grafických zobrazenl, či už v podobe vlastnoručného grafického znázornenia podpisu 
alebo d1g1tahzovaného vlastnoručného podpisu. 

11. Využívanie vybraných bankových služieb prostredníctvom EKM Je možné iba v prípade, ak dotknutým 
osobám boli pridelené 1dent1fikačné, autentifikačné a autorrzačné prostriedky (IAAP). V prípade určerna 
aktívnych foriem služieb k účtu prostredníctvom EKM, MaJ1teľ účtu splnomocňuje oprávnené osoby na 
disponovanie s finančnými prostriedkami na účte v rozsahu určenom druhom 
JAAP, ktore boh oprávneným osobám pridelené bankou. O pridelených IAAP informuje klienta oprávnená osoba. 
V prípade, ak Majiteľ účtu určil k účtu viacero oprávnených osôb, každá z nich, s výnimkou prípadov uvedených 
v teJto zmluve alebo v OPEB koná samostatne. Ak MaJ1teľ účtu urči pre oprávnenú osobu k účtu službu Internet 
banking - aktívna forma bez limitu, bude takáto oprávnená osoba konať aj v rámci služby Internet banking v 
súlade s Jej podpisovým vzorom uvedeným vyššie, s tými výnimkami, ktoré sú popísané v OPEB 
Pri takomto konaní bude využívať príslušne IAAP definované v OPEB aj v bezllmitneJ forme, ak v OPEB nie je 
stanovené mak. 
Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďalej len ~Dokumentác1aM) Pn Dokumentácii 
vyhotovovaneJ v priestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, 
bude rovnopis určený pre klienta vyhotovený v JIstinneJ podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený 
v elektronickej podobe. Oba rovnopisy sú právne rovnako závazné a v oboch prípadoch Je zachovaná písomná 
forma dokumentu. V ostatných prípadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektronickej podobe. V 
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prípade ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak Je oprávnený uzatvonť dokument v 
listinnej podobe 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet bankmg-u a/alebo v Business banking-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie č1 potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísali v mene klienta. 

Dokumentácia je vyhotovená vo forme umožňuJúceJ nezmenené reprodukovanie v neJ obsiahnutých informácií. 
V prípadoch ak s1 Dokumentácia vyžaduJe podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek inú formu prejavenia 
vôle klienta, bude podpísaná aj biometrickým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúc1m konanie takýchto osôb. Pri Dokumentácii, ktorú banka podpfsala elektromckým1 prostriedkami 
Banky, má klient možnosť overenia si platnosti certifikátov k elektronickým prostriedkom banky naJmeneJ 6 
mesiacov od sprístupnenia Dokumentácie v Internet banking-u a/alebo Business banking-u. Klient Je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od 
prostredia Internet bankmg-u, Business banking-u či technických prostriedkov banky. Banka sa zavazuJe 
poskytnúť klientovi na požiadame odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej listinné rovnopisy alebo odpisy 
už neboli klientovi odovzdané v listmneJ podobe. Pre zachovanie plnej dôkazneJ sily Dokumentácie podpísanej 
elektronickými prostriedkami banky aj po uplynuti doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) Je vhodné k 
Dokumentác11 pnpoJ1ť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezávislou certrfikačnou autoritou 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde Je požadovane pnpojenie 
biometnckého podpisu osoby/osôb na strane klienta, je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvaním 
1ch osobných údaJov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou. V prípade, ak tieto osoby 
predmetný súhlas neudelia, klientovi bude umožnené podpísať/uzatvoriť Dokumentáciu v llst1nneJ podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Osoba podp1suJúca tento dokument udeľuje banke súhlas, aby banka spracúvala Jej osobné údaje týkajúce sa 
biometrie podpisu za účelom JeJ 1dent1fikác1e a poskytova ma bankových, finančných a s tým súvIsíacIch služieb. 
Súhlas je možné kedykoľvek odvolať, jeho odvolanie však nemá vplyv na zákonnosť spracúvania 
vychádzajúceho zo súhlasu pred Jeho odvolaním. 
Miesto vystavenia: Bratislava 

Datum vystavenia. 17.02.2025 

Podpis oprávnenych osôb za banku: 
Pečiatka pobočky: 

Dňa: 

13 -03-1m§ 

~· 
TATRA BANKA 

17,02 2025 11:00"50 

Podpísané za Tatra banku elektronicky 

P-PO CIF IČO 

Podpis MaJItefa 

'"""'"""• klme menia váš s,eJ 1~ 
gjMember of RBI Group TATRABANKA 
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Informačný formulár pre vkladateľa 

Základné informácie o ochrane vkladu 
Vklady v banke: Fond ochrany vkladov (*) 
Tatra banka, a.s chráni: 
Uroveň krytia: 100 OOO eur na vkladateľa a na banku(**) 

Tieto ochranné známky sú 

~ 
súčasťou 

TAmABANKA 
X vašeJ banky: 

RAIFFEISEN 
Ak máte v teJ 1steJ banke viacero vkladov: Všetky vaše vklady v tej isteJ banke sa „spočitajú" a na celkovú 

sumu sa vzťahuje úroveň krytia vo výške 100 OOO eur(**) 
Ak máte spoločný vklad s inou Uroveň krytia vo výške 100 OOO eur sa vzťahuje na každého 
osobou/osobami: vkladateľa samostatne (***) 
Lehota na vyplatenie náhrad pri zlyhaní V období vzniku neschopnosti banky 
banky: vyplácať vklady od 15.10.2015 do 

31.12 2018 - 20 pracovných dní, od 
1.01.2019 do 31 12 2020 - 15 pracovných 
dni, od 1.01 2021 do 31.12.2023 -10 
pracovných dni, od 1 01.2024 - 7 
pracovných dni (****) 

Mena, v ktorej sa náhrada vyplatí: Euro 
Kontakt: Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12,831 01 Bratislava, 

Slovenská republika tel.: 
mail: 

Viac informácií. www.fovsr.sk 
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Dalšie informácie 

(•) Systém zodpovedný za ochranu vášho vkladu. Váš vklad je kryty zákonným systémom ochrany vkladov 

(**) Všeobecná úroveň krytia 
Ak je vklad nedostupný, pretože banka rne Je schopna splmť svoje finančné povinnosti, vkladateľom vyplatí 
náhradu systém ochrany vkladov. Táto výplata náhrady pokrýva maximálne 100 OOO eur na banku To znamená, 
že všetky vklady vkladateľa v teJ 1steJ banke sa spočítajú, aby sa určila úroveň krytia. Ak má vkladateľ naprlklad 
vkladový účet, na ktorom Je 90 OOO eur, a bežný účet, na ktorom Je 20 OOO eur, vyplatí sa mu náhrada len vo 
výške 100 OOO eur 

Táto metóda sa použrje aj vtedy, ak banka pn vykonávaní svojej činnosti používa viacero ochranných známok 
Tatra banka, a.s vykonáva činnosť aJ pod názvom Tatra banka BJ pod názvom Ra1feisen bank. To znamená, že 
všetky vklady v banke, ktorá pn vykonávaní SVOJeJ čmnost1 použlva Jednu alebo viacero z týchto ochranných 
známok sú celkovo kryté do výšky 100 OOO eur. 

(***) Úroveň krytia pre spoločné vklady. 
Pri spoločných vkladoch sa úroveň krytia vo výške 100 OOO eur vzťahu Je na každého vkladateľa. 
V niektorých prípadoch sú vklady chránené v ich plnej výške, a to počas obdobia 12 mesiacov od dátumu 
prvého pripísania vkladu alebo od okamihu, v ktorom sa stal vklad právne prevoditeľný, ak tento vklad 
preukázateľne. a) pochádza z prevodu alebo prechodu nehnuteľnosti určenej na bývame, 
b) súvisí so sociálnymi účelmi a bol nadobudnutý v rámci dedičského konania alebo bol zriadený z peňažných 

prostriedkov získaných v rámci dedičského konania alebo z prevodu dedičstva, z prevodu vena, z darovania 
pn uzavretí manželstva, z odplatného prevodu z bezpod1elového spoluvlastníctva manželov, z vyplatenia 
odstupného, odchodného, starobného dôchodku alebo iného dôchodku, z vyplatenia výnosov z investovania 
majetku v dôchodkovom fonde zo starobného dôchodkového sporenia, z vyplatenia jednorazového 
vyrovnania z doplnkového dôchodkového sporenia, alebo v dôsledku úmrtia, 

c) bol zriadený z peňažných prostriedkov z poistného plnenia alebo z náhrady škody spôsobeneJ trestným 
čmom alebo knvým obvinením. Tieto skutočnosti vkladateľ oznami banke bezodkladne po pripísaní sumy 
vkladu v banke. Viac informácii možno získať na stránke www fovsr.sk 

(*-**) Vyplatenie náhrad. 
Zodpovedným systémom ochrany vkladov Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12,831 01 Bratislava, Slovenská 
republika, telefónne číslo: Náhradu za vaše vklady vám 
vyplatí (až do výšky 100 OOO eur) najneskôr v lehotách určených pre jednotlivé obdobia prípadného zlyhania 
banky, ktoré sú uvedené v tabuľke. Na účely výpočtu výšky náhrady za nedostupne vklady sa spočítavaJú 
všetky chránené nedostupné vklady toho istého vkladateľa v jedneJ banke vrátane jeho podielov na spoločných 
vkladoch a na notárskych úschovách, a to podľa stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými Úroky 
a iné maJetkové výhody spojené s nedostupným vkladom sa na účely výpočtu výšky nahrady vypočítajú podľa 
stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými a pnpočftajú sa k nedostupnému vkladu vkladateľa 
Takto zistená výška nedostupného vkladu sa na účely výpočtu náhrady zníži o všetky zavazky vkladateľa voči 
banke podľa stavu ku dňu, keď sa vklady stah nedostupnými; na neskoršie zmeny tohto stavu sa nepnhhada 
Vypočítaná výška náhrady sa zaokrúhfuJe na celé eurocenty nahor. Viac informácií možno získať na stránke 
www fovsr sk. 

Fond ochrany vkladov v prechodnom období do 31.12 2023 zabezpeč!, aby mali vkladatelia do piatich 
pracovných dní po podaní žiadosti o časť náhrady vyplatenú aspoň časť náhrady naJmeneJ do výšky pnemerneJ 
mesačnej nominálnej mzdy zamestnanca v národnom hospodárstve Slovenskej republiky zistenej štat1st1ckým 
úradom SlovenskeJ republiky za príslušný kalendárny štvrt'rok. Ak vám náhrada nebola vyplatená v týchto 
lehotách, mah by ste kontaktovať systém ochrany vkladov, keďže po urč1teJ lehote môže dôJsť k premlčaniu 
lehoty na uplatnenie nároku na vyplatenie náhrady. Ďalšie mformác1e možno získať na stránke www.fovsrsk 
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Iné dôležité informácie 

Vo všeobecnosti sú všetci retailoví vkladatelia a podniky kryté systémom ochrany vkladov. Odchýlky týkaJúce 
sa niektorých vkladov sú uvedené na adrese webového sf dla zodpovedného systému ochrany vkladov Vaša 
banka vám na požiadame poskytne informácie aj o tom, č1 sú niektoré produkty kryté, alebo nie. Ak sú vklady 
kryté, banka vám to potvrdí aj na výpise z účtu. 

Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byt' vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektromckeJ podobe (ďalej len nDokumentác1a"). Pri Dokumentácn vyhotovovaneJ 
v priestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, bude rovnopis 
určený pre klienta vyhotovený v listinnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený v elektronickej 
podobe. Oba rovnopisy sú právne rovnako závazné a v oboch prípadoch Je zachovaná písomná forma 
dokumentu. V ostatných prípadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektromckeJ podobe V prípade 
ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak Je oprávnený uzatvoriť dokument v listinnej 
podobe. 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet bankmg-u a/alebo v Business bankmg-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie či potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podplsali v mene klienta. 

Dokumentácia Je vyhotovená vo forme umožňujúcej nezmenené reprodukovanie v neJ obsiahnutých rnformácil. 
V prípadoch ak sI Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek inú formu prejavenia 
vôle klienta, bude podpísaná aJ biometrickým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúcIm koname takýchto osôb. Pn Dokumentácii, ktorú banka podpísala elektromckým1 prostriedkami 
Banky, má khent možnosť overenia si platnosti certifikátov k elektromckým prostriedkom banky najmenej 6 
mesiacov od spristupnema Dokumentácie v Internet banking-u a/alebo Business banking-u. Klient Je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od prostredia 
Internet banking-u, Business banking-u č1 technických prostriedkov banky. Banka sa zaváZuJe poskytnúť klientovi 
na požiadanie odpis ktoreJkoTvek časti Dokumentácie, ktorej listinné rovnopisy alebo odpisy už neboli khentovI 
odovzdané v listmneJ podobe. Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentac1e podpísanej elektronickými 
prostriedkami banky aJ po uplynut1 doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) je vhodné k Dokumentácii 
pripojiť archívnu časovú peč~atku vystavenú nezávislou certifikačnou autontou. 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde Je požadované pripoJenie 
biometrického podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracuvanf m 
ich osobných údajov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou. V pnpade, ak tieto osoby predmetný 
súhlas neudelia, klientovi bude umožnené podpísat'/uzatvonť Dokumentac1u v listinnej podobe 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Miesto a dátum vystavenia· 
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Inovácie, klore meroavašs,et 14'J 
~Member of RBI Group TATRABANKA 
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Potvrdzujem že som prevzal rovnopis teJto 
llstmy. 
Podpis vkladateľa: 
Dňa: 

2 6. FEB. 2025 
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~ VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRA BANKA 
~M••'• •I Jlli '-ta•/ a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely týchto Všeobecných obchodných podmienok 
Tatra banky, a.s. pre klientov fyz1cke osoby- podnikateľov 
a právrncke osoby (ďaleJ len „VOP") a právneho 
vzťahu medzi bankou a k11entam1 fyzJckýrru osobami -
podnikatermi a pravnickými osobami sa použ1Ju nižšie 
uvedené definície a poJmy s nasleduiúc1m -.yznamom. 

1. Bankou je Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 
811 06 Bratislava t IČO: 00 686 930, zapísana 
v Obchodnom registri Mestskeho sudu Bratislava 
111, oddiel. Sa, vložka č. 71/B, bankove povolenie 
udelene rozhodnut1m NarodneJ banky Slovenska 
č. UBD-1788/1996 v spoj1tost1 s rozhodnubarrn 
č. UBD-22-1/2000, UBD-861-2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404/2005, OPK-115 6/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronicka adresa. www. 
tatrabanka sk a tatrabanka@tatrabanka sk. Banka Je 
poskytovateľom platobných služ.Jab v zmysle Zakona 
o platobných službach a nad JeJ činnosťou vykonava 
dohľad Národmi banka Slovenska. 

2. Bankové informácie su všetky informac1e 
o záležitostiach tyka1úc1ch sa klienta banky, ktoré 
ma banka o ňom vedene vo svoJom informačnom 
systeme alebo v meJ dokumentacn, ZJskala ich pn 
vykone alebo v suv1Slost1 s vykonom bankovych 
č1nnost1 a niesu vereine prístupne. Tieto informácie 
vratane dokladov o zälež.Jtosbach tykaJúcich sa 
khenta je banka povinná UtaJovať a chrámt pred 
vyzradením, zneuž1tim, poškodením, zn1čemm, 

stratou alebo odcudzemm a poskytnu( ich tret1m 
osobam len s predchadzajucim p1somným suhlasom 
dotknuteho klienta alebo na Jeho písomný pokyn, 
ak tieto obchodné podmienky alebo všeobecne 
zaväzne pravne predpisy neustanovuju inak. 

3. Bankový pracovný deň pre SEPA okamžite platby 
a SEPA platby bez konverzie v rá mer SR je taky deň, 
v ktorom vykonáva1ú svoJu č1nnosf banka a ostatne 
mšt1túcre zúčastňuJúce sa na vykonavani platobneJ 
operácie. Bankový pracovny deň pre ostatne platby 
Je deň, v ktorom vykonavaJú svoju činnosť banka 
a ostatne inšt1túc1e zučastňuJúce sa na vykonavaní 
platobneJ operac1e a tento deň nie Je dňom 

pracovného pokoJa alebo pracovneho voľna 
4 Bankové spojenie pre platby v rämct SlovenskeJ 

republiky v mene EUR ie dvadsafštyri znakové 
medz1bankové číslo učtu (lBAN). Bankové spoJenie 
pre ostatné platby Je lBAN alebo číslo účtu pnJemcu, 
nazovúčtu a adresa pnJemcu, sw1ftovy kod/BIC (Bank 
ldent1l1cat1on Code) alebo nazov a adresa banky 
pnjemcu. IBAN a BIG Je Jedinečným ident1l1kátorom 
za účelom jednoznačneJ identif1käc1e používateľa 

p!atobnych služieb alebo jeho platobného účtu pre 
platobne operacie. 

5, Bežný účet Je účet, ktory znaďuJe banka pre 1eho 
majiteľa v dohodnutej mene na zaklade pisomneJ 
zmluvy na dobu neurértú, ak sas klientom nedohodne 
mak. V sutade s doJednanymi podm1enkam1 banka 
pnJíma na bežny účet peňažne vklady alebo platby 
uskutočnene v prospech mai1tera účtu a z peňažných 
prostnedkov na bežnom učte podľa p1somneho 
pnl<azu majiteľa účtu alebo pn splnení podmienok 
určených v :zmluve vyplatí požadovanu sumu alebo 
uskutoční platby rnm určenym osobam. 

6 BIC (Bank ldent1f1er Code) alebo sw1ftový kód 
banky Je medzinárodný bankový 1dent1l1kačny 

kod, ktory má 8 alebo 11 znakov a používa sa na 
1dentif1kac1u finančnej mštrtúcie pn platobných 
transakc1ach 

7. Cenník služieb Je bankou zostaveny prehľad 
poplatkov a cien za produkty a služby. Obsahom 
cennika služieb Je najma Sadzobník poplatkov 
Tatra banky, a.s. alebo Jeho čas(, poplatky a ceny 
za produkty a služby ponúkane a predavane 
v obchodnej s1et1 Tatra banka Group a zasady 
spoplatňovania. 

8. Cut-off time, resp. čas systémovej uzávierky je 
čas, do kto re ho banka prebera alebo pnj1ma platobne 
alebo 1ne pnkazy a platby a do ktoreho reaJ12uJe 
transakcie so splatnosťou v deň predloženia pn'kazu 
resp. pnJatia pnkazu. Prevzate resp. pnJate platobne 
alebo iné prikazy a platby banka spracovava počas 
celeho bankoveho pracovného dňa. Platobne alebo 
ine pnkazy a platby pnJaté bankou po cut-off hrne sa 
považuJÚ za pn1ate v nasleduJúc1 bankový pracovný 
deň. Cut-off bme schvaľuJe banka a zverejňuJe ho vo 
svoJ1ch obchodných priestoroch 

9. Cut-off time pre splátku pohľadávky banky 
resp. čas systémovej uzávierky pre splatku 
pohľadávky banky Je čas, do ktoreho Je 
khent povinný zabezpečiť dostatok peňažných 

prostnedkov na učte za účelom započrtama spiatky 
pohľadávky alebo jej časti. Cut-off t1me pre splatku 
pohľadavky banky schvaľuJe banka a zverejňuie ho 
vo svoi1ch obchodných pnestoroch. 

10 Cut-off time pre SEPA inkaso, resp. čas 

systemovej uzávierky pre SEPA inkaso Je čas, 
do ktorého je klient povmny zabezpečiť dostatok 
peňažnych prostriedkov na účte za účelom odpi sama 
inkasa Banka Je opravnena zmernť alebo zaviesť 
nový cut-off t1me v pnpade zmien technických alebo 
procesných pravidiel uplatňujúc1ch sa pn platobných 
službach. O Cut-off t1me a Jeho zmenách banka 
mformuJe klientov v dostatočnom časovom predstihu 
p1somne a tiež na svojeJ internetovej stranke a vo 
svoi1ch obchodných pnestoroch. 
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11 Expresná platba Je platba so skratenou lehotou 
na JeJ vykoname, kedy banka odp1še surnu platby 
v deň splatnosti (ak bol pnl<az predložený do bankou 
stanoveného cut-off time) a odovzda podklady 
potrebné na vykonanie platby sprostredkuJúcej 
mšt1túc11 tak, aby bolo zabezpečené pnpísame sumy 
platby na učet banky prf]emcu bez zbytočného 
odkladu po odp1saní sumy platby z účtu banky 
platiteľa. Expresna platba Je osobitne spoplatnena 
v zmysle sadzobrnka poplatkov. 

12. IBAN (lnternational Bank Account Number) 
je medz1narodne bankove číslo účtu, ktoré 
umožňuie Jednoznačnú 1dent1f1kaciu pnjemcu 
a automatizované spracovanie platby Skladá sa 
z kodu kraJ1ny, kontrolného čísla (pre každeho 
klienta Je vypoč1tané presne stanoveným algontmom 
z kodu banky, predčIslla a čisla účtu), kódu banky, 
predčísha a č1sla učtu klienta. 

13. IBAN validator Je mechanizmus na kontrolu sprav­
nost1 štruktúry IBANu priJemcu podľa špecifik štruk­
túry učtov jednot(IIJÝCh kraJin na strane banky, a to 
:z dôvodu zabezpečerna automatlckeha spracovania 
prevodu prostrednictvom cleanngoveho systemu. 
Za celkovú spravnost' IBANu zodpoveda klient. 

14. Identifikátor príjemcu (CID - Creditor ldentifier) 
Je jednoznačný idenhfikator pnJerncu SEPA mkasa. 
UmožňuJe platiteľom a bankam plabteľov verif1kovaf 
SEPA inkaso a spracovat alebo zamIetnut inkaso 
v zmysle požiadavky platiteľa Cl□ sa skladá 
z kodu prislušne1 kraJmy, 2 kontrolnych číslic, 

kódu defmu1úceho obchodne aktivity pnjemcu 
a maximalne 28 č1sllc je vyčlenenych pre narodný 
1dentif1kator pnjemcu. V Slovenskej republike 
pndeľuJe 1dentif1kator pnJemcu Národná banka 
Slovenska na základe písomneJ žiadosti pnjemcu 
SEPA inkasa prostredníctvom svoJeJ banky. 

15. Klient je fyzická alebo pravnicka osoba, ktora 
vstúpila s bankou do tych zavazkoyych vzťahov, 
ktorých predmetom su bankové činnosti wedené 
v Zákone o bankach, taktiež osoba, s ktorou banka 
rokovala o uzatvoreni obchodu, aj ked sa tento 
obchod neuskutočnil, a tiež osoba, ktorá prestala 
byť klientom banky. Banka pre učely právnych 
vzťahov medzi ňou a Jej kbentrn1 zaraďuJe fyzické 
osoby - podrnkateTov do skupiny pravn1ckych osôb. 
PoJem ma1Jteľ účtu, opravnena osoba, použivatef 
platobných slllŽ!eb, platrter a pnJemca sa v týchto 
VOP používa len pre presneJš1e rozlíšenie postavenia 
klienta. 

16. Kurzový lístok je bankou zostavený prehľad 

vymenných kurzov Jednej meny za inú menu, 
ktorý, ak rne Je dohodnute inak, Je zaväzný pre 
banku a klienta. Výmenný kurz mien, s ktorými 
banka obchoduJe, je stanovený zvačša na základe 
aktuálnych cien na medzJbankovom trhu pre každy 
bankový pracovný deň. Aktualny kurzový lístok a Jeho 
zmenu zvereJňuje banka vo svoJ1ch obchodnych 
pnestoroch a na internetovej stranke alebo mym 

vhodným spôsobom dohodnutým v zmluve spolu 
s určernm účinnosti, pričom zvere1nenie banka 
zabezpeč1 naineskôr dva mesiace pred účmnosfou 
zmeny. Výmenné kurzy jednotlivých mien môžu by( 
v priebehu bankoveho pracovneho dňa zmenene, 
pnčom zmena výmenneho kurzu založená na 
referenčom vymennom kurze sa môže uplatnovaf 
okamžite aJ bez predchádzaJuceho oznamenia 
kl1entOV1. 

17. Mandát pre SEPA inkaso Je súhlas klienta so SEPA 
mkasom finančných prostnedkov z Jeho bežného 
účtu vedeneho v banke v mene EUR za podmienok 
upravenych v týchto VOP. 

18. Príplatok za manuálne spracovanie platobného 
príkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedených údajov Je dodatočný poplatok 
zúčtovany na ťarchu účtu platiteľa Tento typ 
poplatku môže vzmknuť nespravne uvedenym1 
platobnými inštrukciami v platbe, na zaklade ktorych 
banka nemôže platbu spracovať automaticky a Je 
nutny manuálny zásah Zúčtovanie tohto poplatku Je 
banka opravnenä vykonať aJ v pnpade, že na učte 
klienta rne Je dostatok finančných prostnedkov. 

19. Obchodné priestory banky sú take pnestory 
poboč1ek a ine administrativne pnestory banky, 
v ktorých spravidla dochadza k uzatvaraniu pravnych 
vzťahov medZJ bankou a klientom Obchodne 
pnestory banky sa považuju za miesto plnenia. Pre 
všetky pravne vzťahy medzJ klientom alebo treťou 
osobou a bankou piati pravo platne v mieste plnenia, 
pokiaľ sa banka s klientom nedohodne mak. 

20 Okamih priJatla platobného pnkazu Je deň 

doručenia, resp. predloženia pnkazu do banky. 
Okamih pnJat1a platobného pn'kazu nemusí byf 
zhodný s dátumom splatnosti určenom na pnl<aze. 
Banka reahzuie platbu na zaklade dátumu splatnosti 
určenom v pnl<aze, ak nie je dátum splatnosti na 
pnkaze určeny, tak sa ním rozumie okamih pnjat1a 
platobne ho pnkazu a platby. Podmienky cut-off t1me 
určene v týchto VOP zastavajú pre okamih pniat1a 
p!atobneho prikazu nedotknuté. 

21. SEPA okamžitá platba je platobny pnkaz - úhrada 
odoslana z banky v mene EUR z účtu vedeného 
v mene EUR, pnčom účet pnJemcu a platitera Je 
vedený v banka.ch zapojených do schémy SEPA 
okamžitých platieb. Finančné prostnedky sú na učet 
prijemcu prip1sane do niekoľkých sekund. 

22 SEPA platba Je platobný pnkaz- uhrada v mene EUR 
z účtu plat1tera na učet pnjemcu, pričom oba účty 
su vedene v bankach zapo1ených do SEPA. Pnkaz 
na SEPA úhradu musi spiňat stanovené knténá, a to 
uvedenie čísla účtu platiteľa a pnJemcu v tvare IBAN, 
v pnpade platieb mimo SR aj nazov účtu priJemcu 
a uvedenie platobneJ inštrukcie ,,poplatky inych 
bank znäša pnJemca, t J. SHA, pnpadne aJ SLEV'' 
Ak pnkaz na SEPA úhradu nebude obsahovať 

niektory z vyššie uvedených kntérn, bude takýto 
prevod bankou odm1etnuty 
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23. Platobná inštrukcia - ide o pokyn klienta, ktory sa 
týka poplatkov spoJených s vykonaním platobneho 
pnkazu. Banka vykonava platobne pnkazy s platob­
nou inštrukciou SHA alebo OUR. 
Inštrukcia SHA - poplatky banky hradí platiteľ 

(pnkazca) a poplatky banky pnJemcu hrad1 pnJemca 
platby (vratane poplatkov ďalších bánk zučastnených 
na uhrade na strane pnjemcu) 
Inštrukcia OUR - poplatky banky ako aj poplatky 
banky pnjemcu (vrátane poplatkov prípadných 
ďalších bank z:učastnených na uhrade) hradí plahter 
(pnkazca) 
V pnpade, že platiteľ uvedie v pnkaze inú platobnu 
inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" alebo neuvedie 
žiadnu platobnu 1nštrukcIu na úhradu poplatkov, 
bude pnl<az zrealizovaný s platobnou inštrukciou 
,,SHA" 
Povolena platobná inštrukcia v platobnom príkaze 
v mene EUR, v cudzej mene alebo v mene 
členskych štátov EÚ a EHP do banky prijemcu so 
s1dlom v krajine EHP Je platobna inštrukcia SHA. Pre 
platobný pnkaz v cudzej mene, pnpadne platobný 
pn'kaze v mene EUR alebo v mene členských štatov 
EÚ a EHP do banky pn]emcu so sídlom v kraJine 
mimo EHP Je povolena platobna inštrukcia SHA 
alebo OUR. 

24. Podpisový vzor Je hstma, v ktoreJ sú zadefinovane 
osoby opravnene konať v mene kltenta a spôsob 
a rozsah !ch konania. Podpisový vzor môže 
mať formu osobrtneho dokumentu (ako napr. 
Zoznam opravnených osôb a špecif1kacla rozsahu 
opravneni k učtu) alebo môže byľ súčasťou zmluvy. 
Osoby oprávnené konať v mene klienta môžu byľ 
v podpisovom vzore zadefinovane v skupine M, O, 
K a V a spôsob ich konania môže byť zadefinovaný 
vurovrn S, Aalebo B. Ak1esúčasťoupodpisovehovzoru 
vlastnoručne graf1cke znazomenie podpisu klienta, 
t j. Jeho mena a pnezv1ska alebo pnezv1ska, mus1 
obsahovať osobnostne znaky s prvkami md1vidual1ty. 
Uvedene platí aJ pre grafické znazomeme podpisu 
klienta obs1ahnute v akomkoľvek inom tlačive banky. 
Podpisovy vzor je uloženy v banke a môže slúžiť 
na 1dentif1kac1u khenta v obchodnych vzfahoch 
súvisracich s účtom. V podpisovom vzore sú zároveň 
defmované opravnene osoby, ktoré môžu v mene 
klienta vykonavat prostredníctvom elektronických 
komunikačných medu platobné operácie ako aj 
ďalšie právne ukony stanovené Jednak v pnslušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovam bankových 
služieb k účtu prostredníctvom elektromckých 
komurnkaénych medu, popadne v mej zmluve 
s bankou ako aj v Obchodnych podmienkach Tatra 
banky, a s k elektromckemu bankovrnctvu Takto 
určena opravnena osoba Je vždy oprávnena na 
zadávame alebo zrušenie prístupu k pns!ušnemu 
učtu pre tretie strany. 
Skupina M (majiteľ účtu, štatutárny zástupca, 
splnomocnenec) určuje osobu splnomocnenú 

klientom prostredrnctvom podpisovych vzorov na 
zakladanie, zmenu a zrušenie vzfahov suv1s!ac1ch 
s pnslušným účtom, na zadavanie, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podp1soyých vzoroch k príslušne mu 
účtu, a na požadovanie bankových 1nformaci1 
o príslušnom účte. Osoba zo skupiny M ma zäroveň 
opravnema osôb zo skupiny D, K a V. 
Skupina D (disponent) určuJe osobu splnomoc­
nenú klientom prostrednictvom podp1sovych vzo­
rov na disponovanie s finančnými prostnedkam1 
na účte, na samostatne požadovanie mformác11 
o účte nevyhnutné pre výkon Jej opravnenia (t.J. in­
fonnac1e o názve a čísle učtu, stave a pohyboch na 
účte, výpis z účtu), na samostatné podanie ž1adost1 
o sprostredkovanie vrátema platby a tiež na samo­
statne podanie ž1adost1 o poskytnutie mformac11 
o účte klienta pre účely auditu. Osoba zo skupmy D 
má zaroveň opravnema osôb zo skupiny K a V 
Skupina K (kuriér) určuje osobu splnomocnenu 
klientom prostredrnctvom podpisovych vzorov na 
preberanie výpisov z účtu, predkladanie zm!uv, 
žiadostí, platobnych pn'kazov a ostatnych dokladov 
podpfsanych osobami zo skupiny M alebo D, na 
preberame hotovoshz učtu naz:aklade predloženeho 
pnkazu oprávnenych osôb. Osoba zo skupiny K ma 
zaroveň opravnenIa osôb zo skupiny V. 
Skupina V (vkladateľ) určuie osobu splnomocnenú 
klientom prostredrnctvom podp1sovych vzorov na 
vykonanie vkladu peňažných prostnedkov klienta na 
účet klienta. 
úroveň S osoby zadefmovaneJ v podpisových 
vzoroch určuje samostatný spôsob konania osoby 
zo skupiny M alebo O. 
Úroveň A osoby zadefinovaneJ v podpisovych 
vzoroch určuje spoločny rozsah konania osoby zo 
skupiny M alebo D. Osoba s úrovňou A môže konať 
spolu s inou osobou s úrovňou S, A alebo B. 
Úroveň B osoby zadefinovanej v podpisovych 
vzoroch určuje spoločný rozsah konania osôb zo 
skupiny M alebo D, pričom osoba s urovňou B môže 
konať spolu s inou osobou s úrovňou S alebo A. 
Podp1sovývzorzároveň môže obsahovať vymedzenie 
rozsahu oprávnern pre využ1van1e bankovych 
služieb k učtu prostredmctvom elektronických 
komumkačnych medií. Vymedzenie týchto oprávnem 
môže obsahovať tieto služby a opravnen!a k učtu. 
Internet bankmg - pasivna forma alebo akt1vna 
forma (s hm,tom) alebo akt1vna forma bez hm1tu 
DJALOG Live - pasivna fonna alebo akt1vna forma 
Presný rozsah týchto opravnern je stanovený 
v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s 
k elektronickemu bankovníctvu. Tato časí tlačiva 
Podplsoyý vzor sa považuJe :za Zmluvu o poskytovam 
vybranych bankových služieb k účtu prostredrnctvom 
elektromckých komunikačných médii. 

25. Poplatky iných poskytovateľov platobných slu­
žieb su spracovateľske poplatky inych poskytova­
teľov platobnych služieb ako banky platiteľa, ktoré 
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vzniknú pri platbe. Platrteľ pn platbe určí na platob­
nom pnkaze, č1 poplatky mých poskytovateľov pla­
tobných služieb bude znášať sam alebo ich bude 
znašat pnjemca platby. Zúčtovanie poplatkov !ných 
poskytovateľov platobných služieb je banka opráv• 
nena vykonať aJ v pripade, že na učte klienta nie Je 
dostatok finančných prostnedkov. 

26 Poskytovateľ služieb informovania o účte (ďaleJ 
aJ ,,AISP") Je osoba, ktorá v prostredí siete Internet 
poskytuje platobne služby informovania o platobnom 
účte, ktoryved1e banka a Je prístupný online. 

27. Poskytovateľ platobných služieb vydávajúci 
platobné nastroje viazané na kartu (ďaleJ ai 

„CISP' ) Je osoba, ktorá poskytuJe platobne služby 
vydavarna platobného nastroja ku platobnému účtu, 
ktorý vedie banka a Je pnstupný onhne 

28 Poskytovateľ platobných miciačných služieb 
(ďaleJ aj „PISP") je osoba, ktorá v prostredí siete 
internet poskytu1e platobne iniciačné služby (t.1. 
vykonavanie platobnych operac10 ku platobnemu 
učtu, ktorý vedie banka a je prístupný online. 

29. Reklamačný poriadok Tatra banky, a.s. (ďalej aJ 
„reklamačný ponadok'1 upravuje postup, prava a 
povmnosh banky a klienta pn uplatňovaní a vybavovam 
reklamacri kvality a sprävnost1 poskytovanych služieb 
banky. Banka je opravnena reklamaény ponadok 
upravovať a menrť. Zmenu reklamačneho ponadku 
banka zverejňuje vo svo11ch obchodných pnestoroch 
a na svojeJ intemetoveJ stranke alebo inym vhodným 
spôsobom. Reklamačný ponadok Je k d1spoz1c11 
v každeJ pobočke banky a na internetovej stránke 
banky. 

30. Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s. (daleJ 
aj „sadzobník poplatkov'') Je 1Jst1na obsahuJuca 
poplatky a ceny za produkty a služby banky. Banka 
Je opravne na mernť rozsah poskytovanych produktov 
a služieb ako aj vyšku poplatkov a cien za produkty 
a služby v Sadzobníku poplatkov. Pre '..-)'braných 
klientov Je banka opravnená upravovať a meniť výšku 
poplatkov odlišne od Sadzobmka poplatkov Zmenu 
Sadzobmka poplatkov banka spolu s určenim 

JeJ učinnost1 zvereJňuJe vo svoJ1ch obchodných 
pnestoroch a na svoJeJ internetovej stránke alebo 
inym vhodným spôsobom dohodnutým s klientom. 
Sadzobmk poplatkov Je k d1spo21c11 v každe1 
pobočke banky a na mtemetoveJ stránke banky, 
a to buď ako samostatna listina alebo ako súčasť 
Cenmka služieb. Ustanoven 1e bodu 5 .4. týchto VOP 
sa uplatňuie obdobne aJ pre sadzobnik poplatkov. 

31. SEPA (Smgle Euro Payments Area) Je oblasť, v ktoreJ 
môžu fyz1cke a pravmcke osoby reallzovaf a pnJimať 
platby v mene EUR v ramc1 kraJín zapojenych do 
SEPA (zoznam kraJín aktualne zapoJených do SEPA 
1e zverejnený na www tatrabanka sk za rovnakých 
zakladných podmienok pre ich vj'konávame. 

32. SEPA Inkaso (ďaleJ aJ „inkaso") Je platba v mene 
EUR vykonavana v rámci kra.Jin oblasti SEPA na 
základe znadeneho Mandatu pre SEPA inkaso na 

mkasovame f1nančnych prostnedkov z bežneho účtu 
platrteľa v prospech účtu pnjemcu, pričom platobný 
pn'kaz predkladá pnJemca. SEPA inkaso reahzuJe 
banka za predpokladu, že s1 klient ako platiteľ SEPA 
inkaso dohodol s bankou sprístupnenie svoJho účtu 
pre SEPA inkaso ako Úroveň 1 alebo Úroveň 2. 

33. Sprístupnenie účtu pre SEPA inkaso Je služba 
poskytovaná bankou k bežnemu účtu klienta 
vedeného v banke v mene EUR, ktora umožňuje 
klientovi zvoliť s1 z troch bankou ponúkanych 
možnosti reahzäc1e SEPA inkasa. Banka poskytuje 
pre svoJ1ch klientov nasledovne úrovne spnstupnerna 
učtu pre SEPA mkaso· 
úroveň 1 - umožňuje banke zrealizovať každu 
SEPA inkaso na zaldade Mandätu pre SEPA mkaso, 
ktorý poskytne platiteľ pnamo pn]emcovi platby bez 
toho, aby bolo potrebne doručerne Mandatu pre 
SEPA inkaso aj banke. 
Úroveň 2 - umožňuJe banke zrealizovať SEPA 
Inkaso len vtedy, ak naJneskôr v banko'-'Y pracovny 
deň predchadzaJuci splatnosti doručeneho pnkazu 
na SEPA mkaso zo strany pnJemcu platby bude 
banke platiteľom doručený aJ Mandát pre SEPA 
inkaso, ktorý poskytol platiteľ pnjemcovi platby, 
v opačnom pnpade banka SEPA inkaso nezreahzuje 
Mandat pre SEPA inkaso Je khent opravnený udehť 
p1somne v pobočke banky alebo prostredmctvom 
elektromckých komunikačnych medu. 
Úroveň 3 - neumožňuJe banke realJZovať SEPA 
inkaso z účtu klienta. 

34 Spotová valuta, resp. valuta Je deň vysponadania 
prostnedkov na učte sprostredku1uce1 inštitúcie 
v pnpade vyš!ych platieb alebo poskytovatera 
platobnych služieb pnjemcu v pripade platieb 
spracovaných prostredmctvom systemu TARGET2. 
V pripade došlých platieb Je to deň, kedy môže klient 
disponovať s prostriedkamr na svojom účte bez 
debetných úrokov. 

35. Spotrebiteľ Je fyzicka osoba, ktora pri uzatvaram 
a/alebo plnem zmluvy, predmetom ktorej Je 
poskytovanie platobných slUŽleb, nekona v ramc1 
svoiho zamestnania, povolania alebo podnikania, 
čí ako štatutamy organ pravnickeJ osoby, jej 
prokurista alebo zástupca (vrátane zästupcu 
fyzickeJ osoby podnikateľa). Banka za spotrebiteľa 
nepovažuJe žiadnu právnickú osobu alebo fyzickú 
osobu - podnikateľa, a to ani v prípade ak takáto 
osoba zamestnáva menej ako desaf osôb alebo jeJ 
ročný obrat alebo celková ročna b1!ančna hodnota 
nepresahuJe 2.000.000,- EUR. 

36. Tretie strany (ďaleJ a1 „TPP'1 sú všetci alebo 
ktorakoľvek z osôb poskytu1úc1ch platobné služby 
ako AISP, CISP, PISP ako sú defmovane v bodoch 
24, 25, 26 vyššie Oprávnenia tret1ch strán pre 
prístup k platobným účtom si klient dohodne 
s bankou v osobrtneJ dohode medzi opravnenou 
osobou a bankou, ktora sa uzaviera v prostredí 
elektronických komumkačnych medu. 
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37. Účet je bežný účet alebo vkladový účet (ďalej aj 
„učet"), ktorý znaďuJe banka pre Jeho ma11tera 
v dohodnutej mene na zaklade písomneJ zmluvy na 
dobu neurč1tu, ak. sa banka s klientom nedohodne 
inak. Ak je účet znadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločny učet Vklad na účte znadenom v banke 
sa považuJe za vklad podľa § 3 ods. 1 zakona č. 
118/1996 Z z o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnení niektorych zäkonov v znení neskoršlch 
predpisov. 

38. Úrokové sadzby Je hstma obsahuiúca úrokove 
sadzby stanovene bankou pre jednotlwe produkty 
a služby banky Vyšku úrokových sadzieb týkaJÚc1ch 
sa obchodov banky a klienta určuJe banka v závislosti 
od srtuacie na finančnom trhu. Zmenu úrokových 
sadzieb banka zverejni vo svo11ch obchodnych 
pnestoroch a na svoJeJ internetovej stranke alebo 
iným vhodným spôsobom dohodnutým v zmluve 
spolu s určennn iej účinnosti, pričom zverejnenie 
banka zabezpečí najneskôr dva mesiace pred 
učinnostou zmeny. Zmena úrokoveJ sazdby založena 
na referenčneJ urokovej sadzbe ako aj zmena 
urokovej sadzby, ktora Je pre kllenta priaznivejšia sa 
môže uplatňovať okamžite aJ bez predchadzaJúceho 
oznamema Urokove sadzby sú k díspozícu v každeJ 
pobočke banky a na intemetoveJ stránke banky. 

39. Vklad sú fmančné prostriedky zverene banke, ktore 
predstavuju zavazok banky voči klientovi na ich 
výplatu. Vklad na učte sa považuje za vklad podľa 
§ 3 ods. 1 zák.ona č. 118/1996 Z z. o ochrane 
vkladov a o zmene a doplnení niektorych zäkonov 
v znern neskorších predpisov 

40 Vkladový účet je účet, ktory zriaďuje banka 
pre Jeho maJ1teľa v dohodnutej mene na zaklade 
písomnej zmluvy, ak sa s klientom nedohodne inak. 
Zmluvou o vkladovom účte sa banka zavazuje plat1f 
z peňažných prostnedkov na učte úroky a klient 
sa zaväzuJe vložrt' na účet peňažne prostnedky 
a prenechať ich na využitie banke. Vklad na 
vkladovom účte znadenom v banke sa považuJe za 
vklad podľa § 3 ods. 1 zákona č, 118/1996 Z.z. 
o ochrane vkladov a o zmene a doplneni n!ektorych 
zakonov v znern neskorš1ch predpisov. 

41. Zákon o platobných službách Je platny a úč1nny 
zakon č. 492/2009 Z.z. o platobnych službach 
a o zmene a doplnené rnektorych zákonov v znení 
neskorš1ch predpisov, resp. pravny predpis, ktorý 
tento zakon nahrad1. 

42. Zrušenie účtu Je úkon banky, ktorým v pnpade 
ukončenia zmluvneho vzf'ahu medzi bankou 
a klientom dôJde k technickemu zrušeniu vedenia 
účtu v informačnom systéme banky. Informácie 
o zrušenom účte a dokumentäclu k účtu banka 
uchováva počas lehoty stanovenej všeobecne 
zaväznýmr právnymi predpismi 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. zriadenie a vedenie účtu 

2.1.1. Ak sa banka s klientom nedohodne inak, znaďuJe 
pre klientov na zaklade písomneJ zmluvy bežne a 
vkladove účty, a to v mene euro a v cudzej mene. 
Ak nie ie v pnslušneJ zmluve s klientom uvedené 
inak, Je zmluva uzatvorena na dobu neurčitú. 
Žiadnej osobe nevzmka pravny narok naznademe 
akehokoľvek učtu alebo na poskytovame služby, 
a to ani v pnpade, ak už banka takejto osobe 
predtým účet zriadila 

2.1.2. Ak sa banka s klientom nedohodne inak, učty 
sú vedené na meno a pnezv1sko / nazov klienta. 
Banka môže na žiadosť klienta doplniť označenie 
učtu klientom určeným spôsobom. Každý učet 
ma pndelene svoje č1slo. 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostried­
ka ml 

2.2.~. Majrt:eT účtu je opravneny v plnom rozsahu 
disponovať s účtom a s f1nančnýrrn prostnedkam1 
na účte, a to najma znadcť a zrušiť učet, 
navrhovať zmenu dohodnutych podmienok 
v zmluve, disponovať s finančnými prostnedkam1 
na účte, zadávaf, meniť a rušiť opravnené osoby 
v podp1sovych vzoroch, požadovat bankove 
mformac1e, blokovaff1nančné prostnedky na účte. 
Oprávnenia a pnstup k platobnému účtu maJrteľa 
učtu prostredníctvom siete internet vratane 
pristupu prostredníctvom tretích stran určuje 
osobitná dohoda opravnenej osoby s bankou 
v prostredí elektronických komumkačnych medií. 

2.2.2. MaJrteT účtu môže splnomocnrť ďalšie osoby, 
aby za neho a v jeho mene vykonava!i Jednotlive 
d1spoz1čne opravnenía ohľadne učtu a/alebo 
fmančnych prostnedkov na účte, a to buď 
udelením plneJ moci prostrednictvom znaderna 
podp1soveho vzoru k učtu, alebo udelením 
p1somneho plnomocenstva. Udelene dispozične 
oprávnenia ohľadne účtu a/alebo finančných 
prostnedkov na učte prostredníctvom znadema 
podp1soveho vzoru k učtu, resp. na zaklade 
vmkulac1e disponovania s učtom a/alebo 
s f1nančnymi prostnedkami na účte, nemaJÚ 
vplyv na konanie khenta v ramc1 inych zmtuvnych 
vzíahov s bankou, ktorých obsahom môže byť 
právo banky zúčtovať svoje pohfadávky voči 
klientovi z takehoto učtu. 

2.2 3. MaJrteľ účtu Je povmný uviesr, akým spôsobom 
su splnomocnene osoby opravnene konaf 
(samostatne alebo spoločne). Akékoľvek dalš1e 
obmedzenia pri konania podpisovani banka nie 
Je povinná ak.ceptovaf. 

2 2.4. V pnpade, že ma1rter účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonávaní iednothvych dispozičných 
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oprávnení k účtu a/ alebo peňažných prostriedkov 
na účte budú použwať pečiatku, banka Je povinná 
vykonať kontrolu zhody údajov uvedených 
na pečiatke iba s obchodným menom alebo 
nazvom klienta zadefmovaným v podpisowch 
vzoroch k účtu, nezodpovedá však za grafické 
a iné odlišnosti použivanej pečiatky V pnpade 
pochybnosti o pravosti pečiatky má banka právo 
pn'kaz klienta nevykonať. 

2.2.5. Pokiaľ všeobecne zaväzny pravny predpis 
alebo tieto VOP neustanovuiú inak, opravnenie 
disponovať s účtom a/alebo s fmančným1 

prostnedkami na učte piati až do doručenia 
p1somneho odvo!ama plnomocenstva alebo 
do doručenia iného dok.ladu preukazuJúceho 
skutočnosti, ktoré vedú k vzniku, zmene alebo 
zaniku oprávnenia disponovať s účtom a/alebo 
s f1nančnym1 prostnedkamí na účte. Zmeny 
podpisowch vzorov su pre banku zavazne 
naJneskôr od nasleduiúceho pracovného dňa po 
ich doručení banke. 

2.3. Úročenie a účtovanie poplatkov 

2.3 1 Banka úročí účet podTa aktuálne platnych 
úrokovych sadzieb, a to v mene, v ktoreJ Je účet 
vedený, pnčom ak Je úrokova sadzba vyJadrena 
ako kladne čtslo, tak úrok určeny na zakJade 
takeJto úrokoveJ sadzby vyplat1 banka klientovi 
a ak urokova sadzba vyJadrena ako zaporné č1slo, 
tak absolútnu hodnotu uroku z vkladu určeného 
na zak.lade takeito urokoveJ sadzby zaplatí klient 
banke 

2.3.2 Úročenie sa zač1na dňom zučtovania fmančných 
prostnedkov na účet klienta a konči sa dňom, 
ktory predchadza dňu ich výberu alebo prevodu. 
Pn kreditnom úročení sa za zak.lad roka poč1ta 
rok s 365 dňami. Úrok Je poč1taný denne Na 
bežnom účte klienta zúčtuje banka kreditný urok 
raz za mesiac, a to k poslednému kalendamemu 
dňu prislušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak. Ak posledny ka!endamy deň 
prislušneho mesiaca alebo pnslušneho roka 
pnpadne na nedeľu alebo SVJatok, banka zučtuJe 
kred1tny úrok na bežnom účte k predposlednému 
kalendárnemu dňu príslušného mesiaca. 

2.3 3. Za vedeme účtu, za poskytovane produkty 
a služby, za poskytnutie 1nformácu klientovi 
o záležitostiach tyka1úc1ch sa klienta alebo 
vyplýva1uc1ch zo zavazkoveho vzfahu klienta 
s bankou, za podanie spravy audítorovi klienta, 
ako aJ za ďalšie jednotlive úkony na účtoch učtuje 
banka poplatky podľa Sadzobrnka poplatkov. 
Poplatky sa účtuJu mesačne, po poskytnutí 
produktu alebo sluiby, po vykonaní Jednothveho 
úkonu, pnp. v inom dohodnutom termíne, pnčom 
Je banka opravnena za týmto učelom použiť na 
ich započítame finančné prostnedky na účte 
klienta 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2.4 1. Banka informuJe klienta o zúčtovaní poplatkov, 
o platobných operáciách a zaroveň o stave a po­
hyboch na účte prostredmctvom elektronického 
'fÝ'p1su z učtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne inak. O stave a pohyboch na bežnom 
účte banka mfonnuJe klienta len v tom pripade, 
ak poéas zmluvne dohodnutej lehoty boh na učte 
vykonane pohyby O pohyboch na vkladovom 
účte banka infonnuJe klienta len v tom pnpade, 
ak počas lehoty vIazanostI vkladu boh na vkla­
dovom účte vykonané pohyby. Ak klient požiada 
o dodatočné alebo častejšie poskytovanie mfor­
mác1í o zúčtovaní poplatkov, o platobných ope­
ráciach alebo o stave a pohyboch na učte alebo 
ak požiada o zasielanie informac1í iným spôso­
bom ako prostredrnctvom elektronického výpisu 
z účtu raz mesačne, má banka pravo učtovaf za 
taketo poskytovame ínformác1i poplatky v zmysle 
sadzobníka poplatkov 

2.4 2. O nezrealizovaní platobneho pn'kazu alebo 
odmIetnub vykonania platobneho pnkazu banka 
1nformuJe klienta elektronickými komumkačným1 
med1am1 alebo telefonicky alebo prostredníctvom 
aviza, pnčom v takomto ozname ni uvedie dôvody 
odmietnutia vykonania platobneho pnkazu a ak Je 
to možne aJ postup opravy chyb. 

2.4.3. Banka najmeneJ raz ročne 1nformu1e klienta 
o výške zostatku na Jeho bežnom účte, a to 
spravidla ku koncu kalendárneho roka vo 
vypIse z učtu lnformac1u obsahuJucu stav na 
bežnom učte môže banka doruč1f klientovi aJ 
prostredmctvom elektromckých komunikačných 
medh. 

2.4 4. Banka Je oprávnena preruš1f zasielanie 
vypIsov z účtu klientovi v pnpade, že učet Je 
v nepovolenom prečerpani alebo sa doZVJe o smrti 
klienta V pnpade smrti maJrtera spoločneho účtu 
je banka opravnená doručovat výpisy z tohto 
účtu ostatným ma1iteTom. Banka Je oprávnená 
prerušiť zasielame vypIsov z učtu na altemat1vnu/ 
kontaktnu adresu určenu klientom v pnpade, že 
priJemca takeito zasielky banke písomne oznami 
svo1 nesúhlas so zasielarnm výpisov z účtu na 
Jeho adresu. Banka Je tiež opravnena prerušiť 
zas1elanre výpisov z účtu na adresu určenu 

klientom v pnpade, že sa opakovane (mirnmalne 
tn razy nasleduJúce bezprostredne po sebe) 
vráti banke s označernm, že adresat zas1elky 
je neznamy Pravidla pre prerušenie zasielania 
výpisu na pnmerane poUŽljú aj pre me oznámenia 
vratane mfonnac1e o stave na účte v zmysle bodu 
2.4.3. 

2. 4.5. Klient Je opravnený požiadať o zmenu frekvencie, 
Jazyka alebo spôsobu doručenia vypisov z účtu élJ 
prostredrnctvom elektronických komumkačných 
medu. Banka a klient, ktorý me je spotrebiteľom 
v zmysle týchto VOP, sa v sulade so Zákonom 
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o platobnych službách dohodli, že pre ich zmluvné 
vzťahy sa nebudú uplatňovať ustanovenia § 31 až 
§ 43 Zakona o platobných službách. Vzhľadom 
na to, bude banka opravnená za poskytnutie 
informácie o zúčtovam poplatkov, o platobných 
operaciach a zaroveň o stave a pohyboch na účte 
klientovi účlovaf poplatky v zmysle sadzobníka 
poplatkov. 

2.5. Nepovolené prečerpanie fínančných prostried­
kov na účte 

2.5.1. Banka je oprávnena svoJe pohľadávky voči 

klientovi zučtovať na ťarchu jeho učtu, a to aJ 
v prípade, ak na účte klienta nie Je dostatok 
f1nančnych prostnedkov a zúčtovamm na 
farchu učtu sa učet dostane do nepovoleneho 
prečerpania, alebo v prípade, ak sa účet už 
v nepovolenom prečerpanl nachádza a zvýši sa 
tým rozsah nepovoleneho prečerpania Banka 
1e opravnena postupovať podľa predchadzaJúcej 
vety tJež vo vzťahu k dani, ktoru bude ako Jej 
p!atrteT pov1nna vybrať od klienta. 

2 5 2 Klient Je povinný nepovolene prečerpanie na 
účte vyrovnať. Banka Je opravnena \/'jZJ/af. klienta 
na vyrovnanie nepovoleneho prečerpania, a to aJ 
písomne, pričorn urči lehotu na Jeho vyrovnanie. 

2 5.3. Za sumu, o ktorú ie učet v nepovolenom 
prečerpam, má banka pravo účtovať klientovi 
úroky z nepovoleného prečerpania (označovane 
aJ ako sankčne uroky) stanovene bankou, 
a to odo dňa kedy došlo k nepovolenému 
prečerpaniu. Ak nie je stanovene inak, úroky 
z nepovoleného prečerpania banka zúčtu;e raz 
za mesiac, a to k poslednemu kalendamemu 
dňu pnslušného mesraca, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak. Ak posledný kalendarny deň 
pnslušného mesiaca pnpadne na nedeľu alebo 
sviatok, banka úrok z nepovoleného prečerpania 
zúčtuJe k predposlednemu kalendarnemu dňu 
prislušneho mesiaca. Pn debetnom úročem sa 
za základ roka počlta rok s 360 dňami. 

2.5 4. Banka Je oprávnena odpísať sumu vo výške 
nepovoleneho prečerpania na účte vo vzfahu 
k inému účtu klienta vedeného v banke, 
vrátane účtov vedenych v Tatra banke, a.s., 
organ1začna zložka podniku - Rruffe1sen banka, 
prípadne preúčtovať takúto sumu nepovoleneho 
prečerpania na mý účet klienta v nepovolenom 
prečerpam. Tým me Je dotknute ustanovenie 
bodu 2.5 3. 

2.6. Blokovanie finančných prostriedkov 

2.6.1. AknieJevtýchto VOP, obchodnych podmienkach 
pre príslušný produkt, v pnslušnej zmluve alebo 
podpisových vzoroch akceptovaných bankou 
uvedene inak, podpisové vzory k učtu znadene 

majiteľom účtu platia až do okamihu, kym sa 
banka doZVJe, že majiteľ účtu zomrel. Ak sa 
banka dozvie, že klient zomrel a podp1sovy vzor 
k účtu strati platnosr v zmysle predchadzaJúCeJ 
vety, banka prestane vykonavať príkazy na 
d1sponovame prostnedkam1 na Jeho účte, pokiaľ 
ide o účet jedneho mai1tera. Banka umožni 
disponovať prostnedkarm na učte podľa pokynov 
sudu alebo ineho organu, ktory vykonava 
ded1čske konanie. V prípade spoločneho účtu sú 
oprávnení s učtom disponovať ostatní maJrtelia. 

2.6.2. Banka zablokuJe disponovanie s f1nančným1 

prostriedkami na účte khenta v požadovaneJ 
výške v pnpade. 
a) výkonu rozhodnutia alebo exekúcie 

pnkázarnm pohľadávky z účtu v banke 
nariadeneho súdom, exekutorom, daňovym 
úradom alebo inym opravneným orgánom, 

b) vykonu rozhodnutia alebo exekuc1e predaiom 
cenných papierov a predložením vkladneJ 
knižky nanadeného sudom, exekútorom, 
daňovým uradom alebo iným opravneným 
organom, 

c) rozhodnutia orgánu činného v trestnom 
konarn alebo sudu, 

d) vyhlasema konkurzu na maietok klienta, 
e) dohody banky a klienta. 

2.6.3. Banka môže blokovať disponovanie s f1nančným1 
prostnedkam1 na účte klienta na nevyhnutnú 
dobu. 
a) v pnpade, že banka nadobudne dôvodné 

podozreme, že peňažne prostriedky na účte 
su určené na spachame trestneho čmu, 

pochadzaJú z trestnej činnosti alebo z učast1 
na trestnej čmnostJ, alebo že konanie klienta 
rne Je v súlade so všeobecne zaväznýrrn 
právnymi predpismi alebotymitovšeobecnym1 
obchodnyrm podmienkami alebo hro21 
bezprostredne spôsobenie škody klientovi, 

b) z dôvodovtýkaiuc1ch sa bezpečnosti platobnej 
operacie alebo podozrenia z neautorizovaneJ 
alebo podvodnej platobneJ operácie, 

c) ak na účte kltenta vzniklo nepovolene 
prečerpanie peňažnych prostnedkov, ktoré 
v bankou stanovenej lehote nevyrovnal, 

d) v pnpade zvysenia nz1ka platobneJ 
neschopnosti klienta, 

e) počas trvania výpovedneJ lehoty v prípade 
ukončenia závazkového vzfahu medzi bankou 
a klientom, 

f) v prípade, že sa banka rozhodne použiť 

finančné prostnedky na účte na započ1tan1e 
proti svojim pohľadávkam, ktoré ma voči 

klientovi, 
g) pre účely opravného zúčtovania, 
h) v prípade novoobjaveneho dedičstva, 
i) v prípade ak sa banka dozvie o zarnku klienta 

(právnickej osoby) s právnym nástupcom 
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a prävny nastupca si nesplnil svoju povinnosť 
podľa bodu 4.7.5. a 4.7.9. týchto VOP, 

J) vo vyške, ktorú bude povinná vybraf od klienta 
ako platiteľ dane. 

2.6 4. Banka Je oprávnena blokovať pnpisovame 
finančných prostnedkov na účet klienta počas 
trvania vypovedneJ lehoty v pnpade ukončenia 
zaväzkového vztahu medzi bankou a klientom. 
Banka Je opravnena blokovať pnpIsovanie 
finančných prostnedkov na účet klrenta aJ 
v pnpade, že sa relevantým spôsobom dozvie 
o smrti ma1Iteľa učtu. 

2 6 .5. Klient Je povinný banku včas písomne 1nformovaf 
o tom, že finančné prostnedky na Jeho účte su 
vylúčené alebo nepodllehaJu vykonu rozhodnutia 
alebo exekúcu. V opačnom pnpade banka 
nezodpoveda za popadne spôsobenú škodu. 

2.6.6 Banka ie opravnena zrealizovať pnkaz 
z prostnedkov blokovaných v ramc1 exekúcie 
alebo výkonu rozhodnutia len za predpokladu, 
že uvedene umožiíuJe všeobecne zavazny 
pravny predpis a že klient k platobnemu pnkazu 
prilož1 pIsomnu žiadosť, z ktorej bude zrejme, 
že tde o zreahzovame pnkazu z blokovaných 
prostnedkov a platobný pnl<az spolu s takouto 
ž.Jadosfou osobne predloží v pobočke banky. 

ČLÁNOK III. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operácie vykonávane v hotovosti 

3.1.1. Klient môže vykonavať operácie v hotovosti 
v mene euro a v takej cudzej mene, pri ktoreJ banka 
vo svoJom kurzovom listu uvádza valutový kurz. 
Operac1evykonavanev hotovostlje možne vykonať 
výberom finančných prostnedkov a vkladom 
finančných prostnedkov v hotovosti v pobočkach 
banky alebo v obchodných pnestoroch banky, 
ktore su určené na vykonavanie hotovostnych 
operác11 (tzv • .,pobočka s pokladňou'1, Aktuálny 
zoznam poboč1ek s pokladňou banka zvereJňuJe 
na svojeJ intemetoveJ stranke. Hotovostné 
operacie v mene euro je možne vykonávať aJ 
prostrednictvom ptatobneJ karty v bankomatoch 
banky v rozsahu ich technickych možností. 

3 .1.2. Výber hotovosti z účtu nad 10.000,- EUR resp. 
ekvivalent čiastky nad 5.000,- EUR v cudzeJ 
mene, Je možny len za súčasného splnenia 
nasledovných podmienok. 
a) klient nahlas, banke požiadavku na hotovostný 

výber z účtu m1rnmalne dva bankové pracovne 
dm vopred, 

b) v okamihu nahlasovania hotovostného výberu 
má klrent na účte mintmälne čiastku rovnaiúcu 
sa nahlasovanému vyberu, 

c) vyber hotovosti v banke počas Jedneho 
bankoveho pracovného dňa neprekroč• 
pn výbere z učtu čiastku 200.000,- EUR 
alebo ekvivalent teito čiastky v cudzej mene 
(uvedene sa týka aJ kumulovaných vyberov 
ZJedného učtu klienta). 

31.3 Ak klient nahlasr banke požradavku na 
hotovostný vyber z učtu viac ako dva bankove 
pracovne dni vopred, banka tento vyber umožni 
len za predpokladu, že požadovana érastka 
nahlasovaného výberu bude na učte minimálne 
dva bankove pracovne dni pred požadovaným 
termínom výberu; v opačnom pnpade banka 
hotovostný výber neumožn1 a dohodne s klientom 
nove podmienky výberu 

3.1 4. Vyber hotovosti vyššeJ čiastky ako Je uvedena 
v bode 3.1.2. p1sm. c) tohto članku môže banka 
dohodnúť s klientom osobrtne. 

31.5. V prípadoch, keď banka zabezpečuJe 

svoju prevadzku prostredníctvom Jedného 
zamestnanca alebo prostredníctvom Jedného 
stáleho pracoviska s hotovosťou, Je možne 
realizovať len jednorazovy hotovostný výber alebo 
vklad v sume do 3.000,- EUR alebo v ekvivalente 
tejto čiastky v cudzej mene. 

3.1.6. V pnpade hotovostneho výberu z učtu v banke 
debetuJe banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančné prostnedky. 

3.1. 7. V prípade hotovostneho vkladu na učet v banke 
kred1tu1e banka účet khenta valutou toho dňa, 
keď dostala finančné prostnedky. 

3.1 8 V pnpade vyberu hotovosti z účtu alebo v prípade 
rozm1eňania hotovosti, má banka právo vyda( 
klientovi mince v nasobkoch štandardného 
eurobalerna mmci. 

3.1.9. Ak sa banka a klient nedohodnú mak, v rámci 
Jedného bankoveho dňa banka umožní vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak 
a) suma všetkých vkladov pniatých na všetky 

účty dotknutého klienta za daný pracovný 
deň neprekroč1 sumu 50.000 EUR (vrátane) 
alebo ekvivalent teito čiastky v cudzeJ mene; 
a/alebo 

b) suma všetkých vkladov na všetky účty 

uskutočnene Jedným vkladateľom 

prostredníctvom bankom atu za daný pracovný 
deň neprekročí sumu 10.000 EUR (vratane). 

3.1.10. Pn vklade mincí na účet prostrednictvom 
bankomatu naieden účet, kumulatívne pre všetky 
bankomaty banky, v ramci Jedneho bankového 
pracovného dňa nesmie presiahnu( počet 

vkladanych mmci 300ks, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak. Obmedzenie počtu vkladaných 
mincí v zmysle predchadzajúcej vety sa uplatňuie 
8J v pnpade vkladu mincí na jeden účet viacerými 
osobami. 
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3.2. Operácie vykonávané bezhotovostne - všeobec­
ne 

3.21. Klient môže vykonavať bezhotovostné platobne 
operácie vratane prevodu f1načných prostnedkov 
z účtu alebo na učet pnamo, ako aJ cez tretie 
strany prostrednlctvom 
a) Jednorazoveho alebo trvaleho pnkazu, a to 

fonnou pnl<azu na uhradu alebo pn'kazu na 
SEPA inkaso 

b) platobneJ karty alebo ineho p!atobneho 
prostnedku. 

3 2.2 Platobný pn'kaz (ďaleJ aJ , pnkaz'l mus1 klient 
predto.žiť buď p1somne v lIstmne1 forme na 
formulan banky na pobočke banky (ak sa pre 
tieto účely nedohodne s bankou inak) alebo 
ich môže predložiť elektronicky s využ1t1m 
bankových služieb k účtu, ktoré sa poskytuju 
prostredníctvom elektrornckych komumkačných 
médu. V pnpade papieroveho fonnulara, formular 
musI byť kompletne, čitateľne a bezchybne 
vyplnený Po podp1sam pnkazu klientom a Jeho 
odovzdarn banke, zodpovedá za správnost 
a úplnosť udaJov v ňom uvedenych khent. 

3.2.3. UdaJe vo formulän nie je možne prepisovaf. 
Opravu datumu splatnosti vo formu!án pnkazu 
môže banka akceptovat len v tom pnpade, že 
klient alebo mm splnomocnena osoba pred 
pracovníkom banky prečiarkne chybný udaJ, 
čitateľne uvedie spravny údaJ a k opravovanému 
udaJu pnpo1I dátum a svoJ podpis Banka pn 
prevzatI pn'kazu nevykonava vecnú kontrolu 
udajovvo fonnulan ani formalnu kontrolu uplnosti 
klientom uvedených údaJov. Banka pri prevzat1 
pnkazu len oven opravnenie osoby opravneneJ 
na predloženie a zadanie platobného pnkazu. 
Banka Je však opravne na v pnpadoch uvedených 
v nasledujúceJ vete ešte pnkaz dodatočne 

venflkovať a opakovane oven[ autonzac1u pnkazu. 
BankaspraVJdla dodatočneveriflkuje a opakovane 
overí autonzac1u pnkazu predloženeho 
v pobočke v pnpade, ak vyška zamyšľaného 
prevodu prekroč, bankou nastavenu hodnotu, 
pri ktoreJ môže vzmknúf vyššie nziko vykonania 
neautonzovaneho, podvodne podaneho alebo 
inak neopravneneho platobného pnkazu resp. 
prevodu alebo v prípade, ak potreba dodatočneJ 
venf1kac1e resp. opakovaneho overenia vznikne 
z mých dôvodov hodných osobitneho zreteľa, 
najmä z dôvodov predchadzama a ochrany pred 
legal1zaciou pnJmov z trestneJ činnosti. Klient je 
pov1nny strpieť resp. umožmt takúto venf1kác1u 
resp. overenie a potvrd1t banke venf1káciu, 
resp autonzovame tohto platobneho pnkazu 
telefonicky pnpadne mak prostredníctvom 
Iných elektromckych komunikačných medli. 
Banka vykona maximálne 2 pokusy o venf1kac1u 
resp. overenie autonzác1e platobného pnkazu 
v pnebehu toho istého dňa podľa kontaktných 

údaJoch dohodnutých s klientom pre dotknutý 
účet. Ak nebude možne platobný pn'kaz 
dodatočne venf1kovat, resp. opakovane ovent, 
a teda sa banke nepodarí vykonať venfikác1u resp. 
overenie v zmysle týchto VOP, banka ma pravo 
odmietnuť zrea\Izovarne teJto platby a vykonanie 
platobného pnkazu. Banka sa však zavazuJe 
bezodkladne informovať klienta o nezreahzovam 
takehoto platobneho pnkazu. 

3.2.4. Ak má klient v banke znadený podpisový vzor, 
musi byf podpis klienta na pnkaze zhodny s tymto 
podp1sovym vzorom 

3.2.5. V pripade platby v ramcI kraim Europskeho 
hospodarskeho pnestoru (ďaleJ len „EHP") 
znäša platiteľ poplatky, ktoré účtuJe poskytovateľ 
platobných služieb platiteľa a pnjemca :z.naša 
poplatky, ktore učtuje poskytovateľ platobných 
služieb pnJemcu (vratane prípadných poplatkov 
ďalších bánk zučastnených na prevode 
finančných prostriedkov) (tzv. platobná inštrukcia 
,,SHA", prípadne tiež „SLEV") 

3.2.6. V prípade platby mimo kraJm EHP platiteľ môže 
uviesť platobnú inštrukciu „SHA" alebo „OUR". 
V pnpade, že platrteľ uvedie v pnkaze tnú 
platobnú inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" 
alebo neuvedie žiadnu platobnú inštrukciu na 
úhradu poplatkov, bude pnkaz zrealizovaný 
s platobnou inštrukciou „SHA". 

3 2 7 Banka pnJ1ma vyhotovene pnkazyv hstmneJ forme 
na fonnulári banky len počas otvärac1ch hodín 
s vymmkou pnl<az.ov doručovaných vo forme 
technických nosičov a prenosov dat, na ktoré 
sa vzťahuJu obchodné podmienky pre pnslušný 
produkt a podmienky dohodnuté v zmluve 
s bankou Klient dáva banke pnkaz písomne. 
Jeho doručenie Je možné poštou alebo vo forme 
iných techmckych nosičov a prenosov dat, ak Je 
takyto spôsob doručovania upravený v zmluve 
Banka Je opravnená odmietnuť pnJať a vykonaf 
pnl<az., ktorý nespÍňa naJežitost1 uvedené 
v bode 3.2.2., 3.3.1., alebo 3.4.1. tychto VOP 
V pnpade, ž.e je platobný pnkaz predložený 
platiteľom v ltstmneJ forme, môže banka predlž1f 
lehotu na vykonanie prevodu o Jeden bankový 
pracovnýdeň. Klient môže L1V1esf dátum splatnosti 
pnl<azu maximálne do 60 kalendamych dni odo 
dňa doručenia platobneho pnl<az.u banke cez 
elektrorncke služby. Ak bude v pnkaze uvedený 
neskorší datum splatnosti ako 60 kalendamych 
dní odo dňa doručenia pn'kazu banke, banka je 
oprávnená takýto pn'kaz nezreahzovar. V pnpade 
predložerna platobneho pnkazu v pobočke môže 
klient uviesť dátum splatnosti pnkazu max1malne 
do 30 kalendamych dní odo dňa doručema 
platobneho pnkazu banke. 

3.2.8. Banka reahzuJe pnkazy len v menach uvedenych 
v kurzovom IJstku za predpokladu, že v deň 
splatnosti pn1<azu klient zabezpeč, dostatočne 
finančne krytie na účte, z ktoreho má by( suma 
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odp1sana. Na účely reahzác1e platobných pnl<azov 
sa za dostatočne finančne krytie považuJe taký 
stav finančných prostnedkov na učte klienta, 
ktory Je v momente spracovama k dispozícii tzv. 
„d1spombí!ný zostatok", a to mmimalne vo výške 
sumy platobneho pnkazu vratane poplatkov 
banky 

3 2 9. Ak nema klient v deň splatnosti platobného 
pnkazu dostatokf1nančnych prostriedkov na učte, 
real12uJe banka pnkaz len vtedy, ak Je to v zmluve 
medzi klientom a bankou výslovne dohodnute. 
V takomto pnpade sa prava a povinnosti banky 
a klienta nadra zmluvou o úvere. 

3.2.10 Ak bolo banke doručených viacero pnl<azov 
s rovnakým datumom spratnosti alebo hromadne 
pnkazy a na účte klienta nte Je dostatočne 
finančne krytie, Je banka opravnena rozhodnuť 
v akom porad1, kto re platby zreal1zu1e 

3 2.11 Banka zreahzuJe pnkaz v bankový pracovný 
deň, ktorý Je na pnkaze vyznačený ako datum 
splatnosti. Ak je deň splatnosti a okamih pn1at1a 
pnkazu zhodný a klient doručí banke pnkaz 
po cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu 
v nasledujúci bankovy pracovný deň. Ak v pnl<aze 
nie Je uvedený deň splatnosti alebo ak klient 
doruč1 pnkaz po dnt, ktorý Je vyznačený ako 
datum splatnosti a pnkaz bol banke doručeny do 
cut-off time, banka odp1še sumu prevodu v deň 
doručenta pnkazu Ak v pnkaze nie Je uvedeny 
deň splatnosti alebo ak klient doručí pnl<az po 
dm, ktorý Je vyznačeny ako datum splatnosti 
a pnkaz bol banke doručený po cut-off time, 
banka odp1še sumu prevodu v prvý bankovy 
pracovný deň, ktorý nasleduJe po doručení 

pnl<azu 
3 2.12 Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti pnpadne 

na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pnl<az Je 
doručený do pobočky banky do cut-off t1me 
naJneskôr v predchadza1úci bankovy pracovný 
deň pred dňom splatnosti, banka odpíše sumu 
platby v predchadzaiúc1 bankový pracovny deň 
pred dňom splatnosti. V pnpade platby v ramci 
banky (tzv vnutrobankove prevody), ak v prikaze 
uvedený deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a kl!ent doruč1 do pobočky banky pn'kaz do cut-off 
t1me toho dňa, ktorý Je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatnosti, banka odp1še sumu prevodu 
v tento deň. Ak v pn'kaze uvedeny deň splatnosti 
pnpadne na svtatok, sobotu alebo nedeľu 

a pnkaz Je doručeny do pobočky banky po cut­
off time v predchadzajúci bankovy pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odpíše sumu 
prevodu v nasleduJúc1 bankovy pracovný deň 
po dni splatnosti. V pnpade platby v rámci 
banky (tzv vnútrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedeny deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doručí do pobočky banky pnkaz. po cut­
off time v deň, ktorý Je v pnkaze vyznačený ako 
datum splatnosti, banka odpíše sumu prevodu 

v nasleduJuc1 bankový pracovný deň. 
3.2.13. Banka má pravo odmietnuť vykonanie platobneJ 

operac1e, ak existuje dôvodne podozreme, že 
Je v rozpore so všeobecne zavaznými pra\/11YITlJ 
predpismi alebo dobrými mravmi alebo su udaie 
natoľko chybne alebo nečitateľné, že platobnú 
operaciu nte Je možne reallzovaf. Banka má 
právo odmietnuť vykonanie platobneJ operac1e 
tiež ak v čase JeJ spracovania khent nem a na učte 
dostatočne množstvo dispombllnych finančných 
prostnedkov, ktoré okrem sumy prevodu 
postačuiu tiež. na krytie sumy, ktoru bude banka 
povinna vybrať od klienta ako platitel dane. 

3 214 Banka Je oprávnená nezreallzovaf platobný 
pnkaz na úhradu alebo inkaso v pripade, že na 
kraJtnU pnJemcu platby, banku pnJemcu platby 
alebo pnJemcu platby Je vyhlásene moratonum, 
embargo alebo existuje podozreme, že 
platba bude blokovana opravneným1 osobami 
v zahraničí, taktiež z dôvodov týkaJúc1ch sa 
bezpečnosti platobneJ operac1e, podozrenia 
z neautonzovaneJ alebo podvodnej operac1e 

3 .2 .15. Banka prip1še platbu na číslo učtu uvedené v pn­
kaze. Banka Je opravnená nepnpísat uhradu 
v prospech účtu klienta v pripade nezhody čísla 
účtu s Jeho nazvom ako aJ v pnpade, ak udaJe 
o platiteľovi me su uplne alebo dostatočné podľa 
predpisov o prevencu, vyšetrovam a odhaľovam 
legallzacie pnJmov z trestnej čmnost1 a financo­
vania terorizmu 

3.2.16 Banka Je opravnena pred vykonanim pnkazov 
khenta ovent si ich vierohodnost, a to 
elektromckým1 komumkačným1 médram1 alebo 
telefonicky V pnpade neiasných inštrukcii 
od klienta postupuje banka podľa charakteru 
prlpadu s obvyklou odbornou starostlivosťou. Ak 
ma banka vykonať platby na zaklade akredrtMJ, 
uveroveJ zmluvy alebo ineJ žiadosti, vyplat1 ich 
tomu, koho bude po dôkladnom preskúmani 
považovaf za opravne neho na pnJat,e platby. 

3.2.17. Banka pnJ1ma v prospech klienta finančné 

prostnedky a pnpisuJe ich na jeho učet. Banka 
je opravnená zn1ž1f sumu platobneJ operac1e 
o svoJe poplatky predtým, než finančné 

prostnedky pnpiše na účet príjemcu. Klient 
súhlas1 s tym, že po ukončeni pravneho vzťahu 
s bankou a zrušent Jeho účtu Je banka opravne ná 
finančné prostnedky určene pôvodne na tento 
zrušený učet klienta pnp1sat na 1ny učet klienta 
vedený v banke, pnpadne na účet klienta vedený 
v ineJ banke, a ak to nie Je možné, vráti platbu 
spať odosielatelov1. 

3 2.18 Ak bolo v príkaze uvedene neexistuJuce bankové 
spoJerne alebo z mého dôvodu nemohla byf 
platba zúčtovaná a poskytovateľ platobných 
služieb pnJemcu platbu vrati, banka buď pnp1še 
túto platbu spať na učet platctera, alebo ak to nie 
ie možne, vyžiada od klienta nove inštrukcie. 
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3 2.19. Doručernm platobneho pnkazu klienta, ktory 
splňa všetky náležrtost1 uvedené v týchto VOP 
alebo dojednane med21 bankou a khentom, do 
banky, klient udeľuJe banke súhlas na vykonanie 
platobneJ operac1e alebo viacerych platobných 
operac1i. Tento suhlas môže klient odvolať iba 
do okamihu pnJatia platobneho pnkazu, ak tieto 
VOP alebo obchodne podmienky pre poslušný 
produkt neustanovuJu mak. Klient nesmie odvolat 
platobný pnkaz po okamihu jeho pniatia bankou, 
ak tieto VOP alebo obchodne podmienky pre 
pnslušný produkt neustanovuJu mak Po lehotach 
uvedenych v tychto VOP možno pnkaz odvolať 
len na za klade dohody medzi bankou a klientom. 

3.2.20 Ak klient UV1edol nespravny Jedinečný 

1dentif1kator, banka nenesie zodpovednosť za 
nevykonanie alebo chybné vykonanie platobneJ 
operac1e. Banka v takomto pnpade vynalož1 
pnmerané úsilie, aby sa suma platobneJ operacie 
vrátila platrteľovt, pnčom s1 za túto službu môže 
účtovať poplatok. 

3 2.21. Banka a klient sa dohodil, že ak Je banka 
účastrnkom viacerých platobných systemov, 
Je opravnená vybra( platobný system, 
prostredníctvom ktoreho vykoná platobnu 
operaciu 

3.2 22. Ak banka dostane 1nformac1u o platbe pred 
dňom, kedy banka realne pnjme na SVOJ účet 
finančné prostriedky, takéto platby môže banka 
spracovat v prospech učtu klienta v deň pnJatla 
mformac1e o platbe/transakcn, pnčom reálne 
pripísanie frnanénych prostnedkov na účet 

klienta sa uskutočni v deň pnJat1a frnančnych 
prostnedkov na účet banky. 

3.2.23. Banka má právo skuma( sulad nazvu pnjemcu 
platobneJ operácie s nazvom ma11tera účtu. 

Banka nie je povinná prip1sa( uhradu na učet, 
ktorý sa svoJím pomenovaním, č1 rnyrrn znakmi 
líši od údaJov o učte pnJatych v rámci platobneho 
pn'kazu od platiteľa úhrady, a to naima z dôvodov 
ochrany pred legahzaciou pnJmov z trestneJ 
činnosti a ochrany pred f1nancovarnm teronzmu. 
V pnpade nesuladu nazvu pnJemcu platobneJ 
operácie s näzvom mairtera účtu príjemcu Je 
banka oprávnena sumu platobnej operac1e 
pnpisať na číslo učtu uvedene v platobnom 
pn'kaze alebo vratrt' platbu späť banke platiteľa. 
Za pripadnu škodu tym spôsobenu, banka 
nezodpoveda. 

3 .2 24 Banka nezodpoveda za konverz1e mien vykonane 
mýrm poskytovateľmi platobných služieb. 

3 2 25. Banka umožni d1sponova( s pnp1sanou sumou 
platobnej operácie v ten istý pracovný deň, kedy 
bola suma platobneJ operac1e pnpisana na učet 
banky, alebo v pracovný deň, v ktorom bola 
banke doručena informac1a od korešpondenčnej 
banky o tom, že fmančné prostnedky má tato 
banka k d1spozíc11 P!atobna operacia pnJatá 
po cut-off t1me bude pnp1saná na účet pnJemcu 

v nasleduJúci pracovny deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba pnpisaná na účet banky. Tento 
bod sa na nevztahuJe na SEPA okamžite platby. 

3 2.26 V pnpade, ak je pohľadávka z účtu predmetom 
exekúcie, založneho prava, zabezpečovacieho 
postuperna pohľadavky, vinkulácie alebo ak 
Je tu iná skutočnosf, ktora môže mat vplyv na 
vykonanie prevodu (napr. pnkaz na zaistenie účtu, 
neodkladne alebo zabezpečovacie opatrenie, 
a pod), lehota na vykonanie prevodu sa posúva 
o čas potrebny na posúdenie pnpustnosti 
prevodu, najdlhšie o 5 bankovych pracovných 
dni 

3.2.27. Banka mformuJe klienta o n21kach spoiených 
s vykonaním platobných operac11 do n21kových 
kraJm na Obchodnom mieste, na www 
tatrabanka sk alebo rným spôsobom stanoveným 
bankou. Predložením platobného pnkazu banke 
na cezhraničny prevod do riz1koveJ kraJmy, klient 
akceptuje nziko spočivaJúce v nemožnosti 
zaručiť uspešne vykonanie tohto platobneho 
pnkazy bankou, aJ napnek tomu, že s1 banka 
spim všetky povinnosti pn Jeho pnJatí a vykonarn 
Banka nezodpovedá, ak v dôsledku uvedených 
skutočnosti finančné prostnedky prevedene na 
zaklade p!atobneho pnkazu nebudú pnp1sane 
alebo nebudu priJemcov1 platby pnpisane na účet 
včas, alebo ak budú na učte pnjemcu blokované 
alebo budu iným spôsobom zadržane, alebo ak 
bude platba vratená späf a suma prevodu bude 
zrnžena o poplatky mých bank 

3 2.28 Banka ma právo v prípade pnJaleJ ž1adost1 od 
ineJ banky o poskytnutie dodatočných 1nformácu 
k platbe reahzovaneJ klientom, v pnpade 
žiadosti o opravu chybne zadanych údaJov 
z.o strany klienta alebo v pnpade ak sa jedna 
o platbu zadržanu z dôvodu politiky ochrany pre 
legahzac1ou pnjmu a financovaním teronzmu 
zo strany ineJ banky, zúčtovať z účtu klienta aJ 
poplatky mych bank uplatnených voči banke. 
Rovnako má banka právo zúčtovaf s1 poplatky 
účtované inymi bankami v pnpade vratema platby. 

3.2.29. Ak klient vyplnil v platobnom pn'kaze vanabi!ny, 
špecifický alebo konštantný symbol (alebo ich 
ľubovoľnu kombinac1u, pripadne všetky naraz), 
banka prenáša tieto symboly do referencie 
platrt:eľa v štruktúre /VS/SS/KS/ 

3.2.30. Banka ma právo účtovať za sučmnosf pn 
sprostredkovarn vrátenia platby alebo dodatočne 
poskytnutie udaJov na ident1f1kac1u pn1emcu 
poplatok v zmysle Sadzobníka poplatkov. 
Ak v priebehu procesu vratema finančných 

prostnedkov vzrnknu banke náklady suvis1ace 
s uplatnením poplatkov alebo nakladov iných 
bank zúčastňu1úc1ch sa na transakcii, banka Je 
oprävnená ich zučtovať na ťarchu účtu klienta. 
V pripade pn1at1a iných transakcu ako transakcie 
v ramc1 EU a EHP banka negarantu1e vratenle 
platby v pôvodneJ vyške, výška platby môže by( 
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ponížena o poplatky a nál<lady iných bank, ktoré 
sa na vratení podieľali. 

3.2 31 Ak zahraničná banka/1nabanka vráti zrealizovanú 
platbu klienta, vratena platba Je spracovaná 
podľa kurzového lístka banky platneho v čase 
spracovama vrateneJ platby v prospech účtu 
klienta v ineJ mene. 

3.3. SEPA platba 

3.3.1. Pnl<az musí obsahovať bankove spoJeme plat1tera 
a pn1emcu, sumu prevodu, označenie meny euro 
(ak označeme meny chýba, prevod sa považuJe 
za prevod v mene euro), datum splatnosti, 
podpis klienta, miesto a datum vyhotovenia 
pnl<azu a v pnpade prevodov mimo SR aj meno 
pnjemcu. Pnkaz môže obsahovať aJ ine bankou 
stanovene udaJe. Ak pnkaz neobsahuJe údaJe 
tNedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne 
AA niektorý pniemca vyžadu1e, aby pnkaz 
obsahoval aJ vanab1lný a/alebo špec1f1cky symbol 
alebo referenciu plat1tera, khent Je povtnny LMesť 
v pnkaze aJ tieto udaJe. 

3.3.2. Pn wedeni čisla účtu v tvare IBAN je 
banka oprávnena vykonať kontrolu zhody 
s ident1f1kačnými uda1mi o poskytovateľovi 

platobných slUŽleb prijemcu. V prípade nezhody 
medzi číslom učtu v tvare IBAN a ldent1t1kačnymi 
udajmi o poskytovateTovi platobných služieb 
pnjemcu ma banka pravo odmietnuť vykonať 
platobny pnl<az pri prevode v mene EUR do SR. 
Banka akceptuJe čis!o učtu v tvare lBAN výlučne 
v na to určeneJ času formulára. Ak bude pnkaz 
obsahovať vanabilný symbol a/alebo špecificky 
symbol a/alebo konštantný symbol a zároveň 
referenciu platrtera, banka uvedie v prípade 
platby v rámci SlovenskeJ repub!Jky variabilny 
a/alebo špecifický a/alebo konštantný symbol 
a v pnpade platby m1mo SlovenskeJ republiky 
referenciu platrtera. 

3 3 3. Platobne pn'kazy prevzate bankou su spracovane 
(t j. prevedené a prip1sané) v ten istý bankový 
pracovny deň v pnpade platieb v rámci 
jedného poskytovateľa platobnych slUŽleb (tzv. 
vnutrobankove prevody) V prípade platieb 
medzi dvomi poskytovateľmi platobných služ.Jeb 
zapojených do SEPA je banka povinna odovzdať 
podklady sprostredkuiúceJ lnšrtúcli tak, aby bolo 
zabezpečene pnpísame sumy platby na učet 
banky pnJemcu naJneskôr v nasledu1úc1 bankový 
pracovný deň po dm odp1sania sumy prevodu 
z učtu platiteľa. 

3.3 4. Platba do banky pnJemcu, ktorá sa nachádza 
v oblasti SEPA, do kraJmy mimo Europskeho 
hospodárskeho pnestoru (EHP), mus1 obsahovať 
aj adresu plat1tera. Ak SEPA platba neobsahuJe 
udaj uvedený v tomto bode, banka platbu 
zamietne. 

3.4. SEPA okamžitá platba 

3.41. Pn'k.az mus1 obsahovaf číslo účtu platttera 
a pniemcu v tvare IBAN, v pnpade platieb mimo 
SR aj nazov účtu pri1emcu a okrem prípadov, ak 
banka umožňuJe zadava( pn'kazy aJ bez uvedenta 
platobneJ inštrukcie „poplatky iných bánk znaša 
príjemca", t J. SHA, pnpadne aJ SLEV, mus1 prikaz 
obsahovať aJ túto platobnú inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovať niektorý z vyššie lNedenych 
údaJov, banka takýto prevod odmietne. 

3.4 2. SEPA okamžitú platbu Je možné zadaf iba cez 
bankou určené platobne prostnedky, teda 
cez bankou vybrane la.kladne a Doplnkove 
služby v mysle Obchodných podmienok Tatra 
banky, a s. k elektronickemu bankovníctvu Po 
odoslani platby klientom do banky nie ie možné 
transakciu odvolať am disponovať s fmančnymi 
prostnedkaml vo vyške zadaneJ platby a poplatku 
za zrealizovanie SEPA okamžrteJ platby. Banka 
ma pravo blokovať finančne prostnedky vo vyške 
podľa predchadzaJúceJ vety až. do pnJaba spravy 
o potvrdern zreahzovania transakcie v banke 
pniemcu. 

3.4 3. Banka ma pravo SEPA okamžitú platbu zrealizovať 
ako SEPA platbu podľa bodu 3.3. vyšs1e, a to 
naJmä v prípade ak suma platby prekročí bankou 
stanovený hm1t pre SEPA okamžite platby, ďaleJ 
v prípadoch ak nastane ktorykoTvek z dôvodov 
znemožňujuc1ch vykonanie SEPA okamžiteJ 
platby uvedených v týchto VOP alebo v pnpade 
inych prekážok na strane banky pniemcu alebo 
ak nastane iný bankou vopred nepredvidateTny 
dóvod. Banka ma pravo prednostne nastaviť 
spósob zreahzovania transakcie. 

3.4.4 SEPA okamžitú platbu nie Je možne reahzovaf 
ani v prípade bankou platiteľa a/alebo bankou 
pnJemcu avizovaných technických odstavok 
a údržby systémov banky platiteľa a/alebo 
banky pnJemcu. O pfanovanych vypadkoch 
a technických odstavkach na svoJej strane 
mformuJe banka klienta na svo11ch internetových 
strankach, príp. prostrednictvom služby D1alog 
Live 

3 .4. 5. Banka spracuie odoslanie SEPA okamžrteJ platby 
z účtu platiteľa počas bankoveho pracovneho 
dňa pre SEPA okamž.Jte platby, pnčom deň 

zučtovan1a na účte platiteľa bude deň, kedy 
platiteľ SEPA okamžrtu platbu odoslal. Banka 
spracuie pnJatie SEPA okamžJteJ platby na účet 
pn]emcu počas bankoveho pracovného dňa pre 
SEPA okamžrte platby, pnčom deň zúčtovania 
finančných prostnedkov na účte pn]emcu je 
deň, kedy banka platbu pnJala. Po pnjati SEPA 
okamžrteJ platby môže prijemca disponovať 

s fmančnym1 prostnedkaml okamžite. 
3.4.6 Banka ma pravo kedykoTvek dočasne pozastav1f 

alebo aJ ukončif poskytovanie možnosti zadavanla 
SEPA okamžitych platieb. 
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3.4. 7. V pnpade, ak banka pnJIma finančné prostnedky 
z mej banky v prospech učtu klienta, banka 
automaticky uskutočni konverziu finančných 
prostnedkov podľa kurzového lístka platneho 
v čase spracovania pn1atej SEPA okamžitej platby 
v mene EUR v prospech účtov v iných menach. 

3.5. Ostatne prevody 

3.5.1. Platobný pn'k.az, ktorý nesplňa kntériá SEPA 
platby ani SEPA okamžiteJ platby, musí obsahovať 
bankove spojenie platiteľa a prijemcu, nazov 
účtu pnjemcu (pnpadne aJ adresu pn]emcu), 
sumu platby, označenie meny, dátum splatnosti, 
určenie osoby, ktorá znáša poplatky iných 
poskytovateľov platobných služieb (poplatky 
bankyznaša vždy klient banky), kontakt na klienta, 
podpis klienta a miesto a datum vyhotovenia 
pnkazu. 

3.5.2. Pn'kazy pnJaté bankou do termínu cut-otf time 
su spracované v ten ,stý deň, pričom vyrovname 
platby na nostro učtoch v zahraničnych bankach 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
deň spracovania. Pnkazy pnJaté bankou po 
termme cut-off time su spracovane v nasledujúci 
bankový pracovný deň, pnčom vyrovnanie 
platby na nostro účtoch v zahrarnčnych bankách 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
nasledUjUCJ bankovy pracovný deň. V prípade, 
že banka nema pname swiftové spoJeme 
s vykonävacou inštrtúc1ou pn)emcu, predlžuJe 
sa lehota na vykonanie pnkazu do zahranIč1a 
a v ramci SlovenskeJ republiky v cudzej mene 
o čas nevyhnutný na reahzacru platby. 

3.5.3 Úhrady (platby) v cudze1 mene v ramci banky 
(tzv. vnutrobankove prevody) pnJate bankou 
do terminu cut-off bme sa spracuJú a pnp1šu 
v prospech učtu klienta v deň pnJatia platobneho 
pnkazu. Úhrady v cudzeJ mene v ramc1 banky 
(tzv. vnutrobankave prevody) pnJate bankou 
po termíne cut-off tIme sa spracuiu a pnpfšu 
v prospech účtu klienta v bankový pracovný deň 
nasleduJtic1 po dm pnJat!a platobného pnkazu 

3 5 .4. Úhrady (platby) v mene EUR v ramc1 kraJm EHP sa 
spracujú v prospech učtu klienta v deň, kedy boh 
fmančne prostnedky pnp1sané na učet banky. 
Uhrady v mene EUR mimo kra1m EHP, úhrady 
v mene členskych štátov EÚ a EHP a úhrady 
v cudzeJ mene sa spracuju v prospech učtu 
klienta maximalne v lehote štyroch bankovych 
pracovných dm, od kedy boli finančné prostriedky 
prip1sane na učet banky. 

3.5.5. Banka má právo konvertovať operácie v mej 
mene, než v akeJ Je učet vedeny, na ťarchu alebo 
v prospech týchto účtov v iných menach, podTa 
kurzoveho hstka banky platneho v momente 
spracovania. V prípade platby v cudzej mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutočni 

banka konverz1u peňažnych prostnedkov podTa 

kurzoveho hstka platneho pre deň spracovania 
pre operácie v ob1eme do 30.000,- EUR, 
uvedene piati aj pre expresne platby v cudzeJ 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vratane 
V prípade platby v cudzej mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR vrátane, uskutoční banka 
konverziu peňažných prostnedl<ov podľa 

kurzoveho hstl<a platneho pre deň nasledu1úc1 
po dni spracovania, alebo banka môže, to aJ bez 
osobrtneJ dohody s klientom poskytnuť pre klienta 
výhodnejš1 kurz ako kurz daného dňa alebo kurz 
nasledujuceho dňa. Rovnako sa banka môže 
v pnpade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR (vrátane) s klientom osobitne 
dohodnú( na akomkoľvek mam kurze. 

3 5 .6. Ak pn platbách zo zahraničia a v ramc1 Slovenskej 
republiky banka umožni klientovi čerpať peňažne 
prostriedky bezprostredne po ich pnpisaní na 
účet klienta, za čerpanie prostriedkov pred 
uplynut,m spotoveJ valuty banka účtuJe klientovi 
debetne úroky 

3 5.7 Banka Je opravnena zaťaž,( účet klienta 
sumou rovnaJúcou sa sume pnpisaneJ platby 
v pnpade, že banka neobdržala na svoiom učte 
od poskytovatefa platobnych služieb platiteľa 

finančne prostriedky k predmetnej platbe alebo 
v pnpade, ak banka obdržl od poskytovateľa 
platobnych služieb platiteľa požiadavku na storno 
platby do dňa valuty vrátane. 

3.5.8. V pnpade nezhody medzi nazvem a adresou 
banky pniemcu a BIC banky priJemcu, pnpadne 
nezhody med21 SIC a účtom pn]emcu platby 
zrealizuJe banka platobnú operaciu na za.klade 
BIC banky pnJemcu. 

3.6. Trvalý pnkaz 

3.6.1. Klient môže zadať banke pokyn na real1zac1u 
sene platobných pnkazov v prospech toho 1steho 
pnJemcu formou trvaleho pnkazu, takýto pokyn 
nemôže zadať prostredníctvom tretích stran. 
Trvalý pnkaz Je tičmný naineskór v bankový 
pracovný deň nasledujucI po jeho doručení 

banke, ak nie Je dohodnuté mak. 
3.6.2. Ak klient požiada o zmenu úda1ov v trvalom 

pnl<.aze počas opakovania trvalého pnkazu, 
takato zmena udaJov bude učmná naineskôr od 
nasleduJuceho bankového pracovneho dňa 

3. 6 3. Poplatok za zadanie, zmenu, realizacIu a zrušenie 
trvaleho pn'kazu Je uvedeny v sadzobrnku 
poplatkov a banka Je opravnená zúčtovaf ho 
započ,tanfm fmančných prostnedkov z účtu 

klienta 
3.6.4. Ak pnpadne datum splatnosti trvaleho pnkazu 

na svtatok, sobotu alebo nedeľu, banka odpiše 
sumu prevodu v predchadzajúc1 bankový 
pracovný deň. 

3. 6. 5. Klient môže odvolaf suhlas na vykonanie trvaleho 
pnkazu do konca pracovného dňa, ktorý 
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predchádza dátumu splatnosti trvaleho pnkazu, 
pnčom banka nezreallzuJe platobne operac1e 
nasleduJuce po okamihu odvolania trvaleho 
pnl<azu a tým aj suhlasu na jeho wkonarne. 

3. 7. SEPA inkaso 

3.7.1 SEPA inkaso banka reahzuje z bežneho účtu 
klienta vedeneho v mene EUR. 

3 7 2. Klient môže udeliť pnamo príjemcovi platby 
Mandát pre SEPA inkaso v prospech účtu 

pn1emcu za predpokladu, že si s bankou dohodol 
Úroveň 1 spnstupnerna svojho účtu pre SEPA 
mkaso alebo Úroveň 2 spnstupnenla svoJho 
účtu pre SEPA inkaso. Pnjemca je opravnený 
predložil'. banke pn'kaz na SEPA inkaso len za 
predpokladu, že disponuje Mandatom pre SEPA 
inkaso od platrtera. 

3.7 3. Klient môže dar banke súhlas s inkasom/ 
mandát finančných prostnedkov zo svoiho účtu 
v prospech účtu pn1emcu za predpokladu, že s1 

s bankou dohodol Úroveň 2 spnstupnema svoJho 
účtu pre SEPA inkaso. 

3. 7.4. Ak si klient s bankou dohodol Úroveň 1 spristup­
nerna svojho účtu pre SEPA inkaso, predklada 
Mandat pre SEPA inkaso len pn1emcov1 platby 
Ak si klient s bankou dohodol Úroveň 2 spnstup­
nerna svoiho účtu pre SEPA mkaso, Je klient po­
vinny predložiť banke suhlas s inkasom/mandát, 
a to naJneskôrv bankový pracovny deň predcha~ 
dza1uc1 splatnosti doručeného pnkazu na SEPA 
inkaso od pniemcu platby. 

3 7.5. Kým sa klient s bankou nedohodne inak, piati pre 
bežne účty v mene EUR Úroveň 2 sprístupnenia 
učtu pre SEPA inkaso a pre bežné učty v mých 
menách Úroveň 3 sprístupnenia účtu pre SEPA 
mkaso 

3.7 6. Uroveň spnstupnenia učtu pre SEPA inkaso 
s1 môže klient dohodnú( s bankou písomne 
v pobočke banky pri otvorern bežného účtu 

alebo kedykoľvek počas trvania zmluvy 
o pnslušnom bežnom účte klienta. Khent Je 
oprávnený mem( Uroveň sprístupnenia účtu pre 
SEPA mkaso, pnčom účinnosť takejto zmeny Je 
najneskôr v nasledujúci bankový pracovný deň 
po doručení písomnej žiadosti klienta o zmenu 
Úrovne spristupnenra účtu pre SEPA inkaso do 
pobočky banky. Klient Je opravnený pož1adat 
o zablokovanie real1zovarna akychkoľvek 

pnkazov na SEPA inkaso od určených pnJemcov 
(tzv nežiaduci pnjemca). V takomto pnpade Je 
klient povinný uv1esľ presne CID nežiaduceho 
pnJemcu, inak banka nezodpovedá za nadne 
blokovanie realizovania pnl<azov od nežiaduceho 
pn]emcu 

3 7. 7. Súhlas s inkasom/mandát udeleny banke Je 
uč1nný na1neskôr v bankový pracovny deň 

nasleduJuc1 po jeho doručern banke, ak rne je 
dohodnute mak. 

3. 7. 8 Ak klient súhlasil s inkasom v prospech niektoreho 
z pnJemcov mkasa, Je súhlas s inkasom platný 
a uč1nny aJ v pnpade zmeny č1s!a účtu tohto 
pnjemcu inkasa Klient suhlas1 s tym, aby banka 
poskytla pnjemcovi inkasa všetky informacie o 
klientovi potrebne k real1zac11 inkasa. 

3. 7.9. Ak nie Je s klientom dohodnute inak, môže klient 
dať suhlas s inkasom/mandat maximalne do 
hodnoty 10.000.000,- EUR. 

3, 7.1 O. Klient Je povinny zabezpečiť dostatok fmančnych 
prostnedkov na svoiom účte naJneskôr do ukon­
čenia bankoveho pracovneho dňa predchadza­
Júceho dňu splatnosti SEPA inkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo by( wk,onané nadne a včas tak, 
aby po Jeho reahzaci1 účet khenta nevykazoval 
nepovolené prečerpanie. V pnpade nedostatku 
finančných prostnedkov na účte klienta banka 
SEPA inkaso nezreallzuie O wk,onanom SEPA 
inkase informuje banka klienta vo "YJ)ISe z účtu. 

3. 7.11 Prikaz pri]emcu inkasa na wk,onanie 
Jednorazového SEPA inkasa musí byľ doručený 
banke naJneskôrdva pracovne dm pred datumom 
splatnosti SEPA mkasa Prvý pnkaz pnJemcu 
inkasa na wkonanie opakovaneho SEPA mkasa 
musí byf doručený banke najneskôr dva pracovne 
dm pred datumom splatnosti SEPA inkasa 
a každý ďalšt pn'kaz na vykonanie opakovaneho 
SEPA inkasa mus, byf doručeny banke naineskôr 
dva pracovne dni pred datumom splatnosti 
SEPA inkasa V opačnom prípade banka rne je 
povinná pnkaz na SEPA inkaso wk,onar. Pnl<az 
pn]emcu inkasa na wk,onanie SEPA inkasa 
banka odmietne, ak datum splatnosti pnpadne 
na SVJatok, sobotu alebo nedeTu. 

3.712. Súhlas s inkasom/mandat je možne zrušiť bez 
uvedenia dôvodu, ak nie Je dohodnuté inak. 
Zrušenie súhlasu s inkasom/mandátu Je účinné 
na1neskôr nasleduJúci bankovy pracovny deň po 
Jeho doručení banke Súhlas s mkasom/mandat 
zanikne v pnpade, že po dobu 36 mesiacov 
dotknutý pn1emca nepredlož1 banke žiadny 
pnkaz na SEPA mkaso. 

3.7.13. Ak klient požiada o zmenu údaJov v suhlase 
s inkasom/mandate, takáto zmena udaJov bude 
platna a učinna naJneskôr od nasleduJúceho 
bankoveho pracovneho dňa. 

3.7.14. Ak popadne dátum splatnosti SEPA inkasa na 
sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odptše 
sumu prevodu z účtu platiteľa v nasleduJúct 
pracovný deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3 7.15. Poplatok za zadanie, zmenu, realizac1u a zru­
šenie suhlasu s inkasom/mandátu je uvedený 
v sadzobrnku poplatkov a banka Je opravnena 
zúčtovat ho započ1tan1m finančnych prostnedkov 
z účtu klienta. 

3 .7.16. Suhlas s Inkasom doručený banke do dňa 

učinnosti týchto VOP zostava naďalej platný 
a považuJe sa za súhlas s mkasom/mandat 
v zmysle týchto VOP. 
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3. 7.17. SEPA inkaso musI obsahovať aJ adresu platiteľa 
SEPA inkasa, ak sa banka platiteľa SEPA mkasa 
nachadza v oblasti SEPA a smeruje do kraJiny 
mimo Europskeho hospodarske pnestoru EHP) 
Ak SEPA inkaso neobsahuJe udaj uvedeny 
v tomto bode, banka inkaso zamietne. 

3 7.18. Banka má právo na zúčtovanie nakladov za 
vraterne/nezreal,zovanle SEPA mkasa pnamo pn 
reahzacu transakcie. 

3.8. Opravne zúčtovanie 

3 81 Banka je zodpovedna za spravne vykonanie 
platobneJ operacle za predpokladu, že klient 
spim všetky podmienky a povmnost, stanovené 
v tychto VOP, v osobitných obchodnych 
podmienkach, ak sa vzťahuju na vykonanie 
platobnej operac,e, a všeobecne zavazných 
pravnych predpisoch. Na žiadosť klienta banka 
vynalož, pnmerane úsilie na to, aby vyhľadala 
pnebeh nevykonaneJ alebo chybne vykonaneJ 
platobnej operac1e a oznam• mu výsledok. 

3 8.2. Ak poskytovateľ platobnych služieb platiteľa 

preukáže plat1teľov1 alebo poskytovateľovi 

platobnych služieb pnjemcu, že poskytovateľovi 
platobnych služieb pnJemcu bola doručena suma 
platobnej operácie v lehote podra všeobecne 
zavazných pravnych predpisov, za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobnej operac,e Je 
zodpovedny poskytovateľ platobnych služieb 
pnJemcu voči pnJemcovi. 

3.8 3 Ak ide o úhradu, kedy poskytovateľ platobných 
služieb platiteľa a poskytovate! platobnych 
služieb pnjemcu poskytuJú platobnú službu na 
území SlovenskeJ republiky, banka oprav1 bez 
zbytočneho odkladu chybne zúčtovanie, a to 
buď z vlastneho podnetu, ak chybne zučtovala 
peňažne prostnedky na účte klienta, alebo 
z podnetu tného poskytovateľa platobných 
služieb, ktorý oznam,I svoJe chybne zučtovarne. 
Narok na náhradu škody tym me Je dotknutý. 

3.8.4 Ak Je banka ako poskytovateľ platobnych 
služteb platrteľa zodpovedná za nevykoname 
alebo chybne vykonanie platobnej operacIe, 
bez zbytočneho odkladu vrati platrteľovi sumu 
nevykonaneJ alebo chybne vykonaneJ platobneJ 
operácie a ak Je to možne, docieli na učte platiteľa 
stav, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa 
chybná platobná operac1a vôbec nevykonala 

3.8 5 Ak Je banka ako poskytovateľ platobných 
služieb pnjemcu zodpovedná za nevykonanie 
alebo chybne vykoname platobnei operac1e, 
bez zbytočneho odkladu umožni pnJemcovI 
disponovať sumou platobnej operacIe a ak Je to 
možné, pnp1še sumu platobneJ operácie na účet 
pniemcu. 

3.8.6. Ak bola v prospech učtu klienta pnpísana platba 
zo zahraničia a zahraničná banka žiada o vratenie 

platby, banka kontaktuJe klienta a žiada ho 
o suhlas s vrátenim platby Ak banka od klienta 
obdrži takýto súhlas, je oprávnená zaťa.ŽI( Jeho 
učet sumou pnp,sanou v prospech Jeho učtu 
spatne s pôvodným dňom pnpísama platby. 
Ekvivalent vratenej sumy v cudzeJ mene zavis1 od 
kurzu p[atneho v deň vrátenia platby. 

3.8 7. Banka nevykona opravne zúčtovanie, ak chybne 
zúčtovanie alebo chybné vykonanie prevodu 
zapnčmll SVOJOU chybou klient. V takomto pnpade 
má klient právo požiadať banku o súčinnosť pn 
sprostredkovaní vrátenia finančných prostriedkov 
alebo poskytnutl údaJov na 1denbf1kác1u pniemcu. 

3.8.8 Opravné zúčtovanie me Je možne vykonať, ak 
poskytovateľom platobnych služieb pnjemcu 
chybne vykonaneJ úhrady Je štatna pokladmca. 
V takomto prípade banka (ak zapríčinila chybne 
vykonanie úhrady) požiada štatnu pokladnicu 
o zabezpečenie vrátema sumy chybne vyk:onaneJ 
uhrady. Ak pnJemca takeito úhrady neda Štatnei 
pokladnici súhlas na vratenie chybne vykonaneJ 
úhrady, Štatna pokladnica poskytne banke 
1dentlflkačné udaJe pnJemcu. 

3.8 9. Ak budú voči klientovi v dôsledku nevykonania 
alebo chybneho vykonania p!atobneJ operacIe 
spôsobeneJ bankou uplatňovane poplatky alebo 
uroky, bude ich znašaf banka 

3.8.1 O. Ak chybne zúčtovanie alebo chybné vykonanie 
prevodu zaprič1ml svoJou chybou klient a !na 
banka sI v teJto súvislosti uplatni poplatky alebo 
iné naroky za opravu alebo upresnenie, banka 
Je opravnena ich zučtovať na tarchu účtu klienta. 
Banka je oprávnena zúčtovat poplatky alebo iné 
nároky aJ v pripade ak si ,ch Ina banka uplatni 
v súvislosti s požadovanym doplnemm alebo 
upresnením uda1ov pre zreahzovarne úhrady 
Banka ma právo učtovaf za suč,nnosť pn 
sprostredkovaní vrátenia platby alebo dodatočne 
poskytnutie úda1ov na 1dent1f1kác1u pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobmka poplatkov. 

3.9. Reklamácie 

3.91. Khent Je opravnený uplatnrt reklamaciu písomne 
- poštovým doručenim alebo ustne počas celej 
prevadzkoveJ doby v ktoreJkoľvek pobočke 

banky, pnčom reklamáciu je klient opravnený 
podať aJ telefonicky prostredníctvom aktrvovanej 
služby DIALOG !rve alebo prostredníctvom 
mobtlneJ aphkac1e, pokiaľ Je taka možnosť 
pnstupná. Banka Je povinna uplatnenú 
reklamac1u pnJať a rozhodnúť o JeJ oprávnenosti 
v lehotach určených v zmluve, v tychto VOP 
alebo v reklamačnom poriadku v tu uvedenom 
poradí. Pokiaľ Je lehota určená v zmluve, 
v týchto VOP alebo v reklamačnom ponadku 
v rozpore s účmnym ustanovernm pravneho 
predpisu Je banka pOV1nna uplatniť lehoty podľa 
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pravneho predpisu. Banka písomne potvrd1 
uplatnenie reklamácie klienta v pnpade podania 
reklamac1e písomnou alebo ustnou formou 
pnamo na pobočke banky 1hned. V pnpade 
podania reklamácie prostredmctvom služby 
DIALOG hve, pn ktorom s1 klient zvoli spôsob 
mformovama o vybavern reklamac1e na adresu 
elektromckeJ pošty, resp. do internet bankingu/ 
mob1lneJ aphkacIe, banka mformuie klienta bez 
zbytočneho odkladu po pnJatí reklamac1e na 
klientom uvedenu adresu elektromckeJ pošty, 
resp do internet bankmgu/mob1!neJ apl1kac1e, 
mak spolu s písomným potvrdemm o vybavení 
reklamac1e. 

3 9.2 Banka je povinná pnjať reklamáciu vztahujúcu 
sa na poskytovame platobných služieb v štatnom 
Jazyku alebo v Jazyku, v ktorom su vyhotovene 
tieto VOP, zmluva o JednorazoveJ platobneJ 
službe alebo zmluva o \/)'dávam elektronických 
peňazí. 

3.9 3. Pn reklamovam transakcie realizovanej 
platobnou kartou môže byt khent vyzvaný bankou 
k súčinnosti pn preul<azaní Jeho naroku na 
vratenie alebo opravu transakcie uskutočneneJ 
platobnou kartou, pnčom je povinný tuto 
sučmnos( poskytnuf, mak sa môže stať, že banka 
obchodmka, ak to vyplýva z ostatných okolnosti 
vybavovania reklamácie a dôkazov predložených 
zo strany samotného obchodmka, odmietne 
vybavenie reklamacie v prospech klienta, resp 
odmietne vrátenie alebo opravu transakcie 
z tohto dôvodu. 

3.9.4 Banka 1nformuJe klienta o 'v)'bavem rek/amacie 
prsomne v potvrdern o vybavenl reklamácie, kto re 
banka doručuJe bez zbytočneho odkladu na 
adresu elektromckej pošty uvedenu v reklamacti 
alebo do internet bankmgu/mob1lneJ apllkacie 
alebo na korešpondenčnú adresu evidovanú 
bankou vratane adresy elektromckeJ pošty 
alebo internet bank1ngu/mob1lneJ apl1kac1e, 
mak na poslednu znarnu adresu klienta a to v tu 
uvedenom porad1. Klient môže byt o vybavení 
reklamac1e informovaný aJ inym spôsobom alebo 
s osobitnou adresou pre doručenie, pokiaľ to 
bolo s bankou dohodnute pri podam reklamac1e 
alebo Je reklamacu v plneJ miere yyhovene 
a klient s takouto formou vybavema suhlasd 

3.9.5 V pnpade, ak Je z podania klienta zrejme alebo 
banka nad akukoľvek pochybnosť z1st1, že sa 
neJedna o reklamáciu tykaJucu sa správnosti 
kvality poskytovaných platobných služieb 
(teda napr. nedostatok v zučtovarn, prípadne 
nezúčtovame platne pnJateho pnkazu, nešeme 
neautorizovanych platobnych operac11 a pod.) a/ 
alebo sa neJedna am o uplatnenie zodpovednosti 
banky za vady mých produktov a služieb banky, 
banka takéto podanie môže pokladat za žiadosť 
o poskytnutie dodatočnych informac11 a ma narok 
na úhradu poplatkov a iných nakladov účelne 

vynaložených na zistenie dodatočnych mformac11 
pre klienta nad ramec štandardnej Informačne1 
povinnosti banky. 

3 9 6. Klient ma narok na vraten1e fcnančnych 

prostnedkov pn autonzovaneJ platobneJ operac1i 
vykonaneJ na zaklade platobneho pnkazu 
predloženeho pnJemcom alebo prostredrnctvom 
pnjemcu, ak v čase autonzac1e nebola určena 
konkretna suma platobneJ operac1e a suma 
p!atobneJ operacie presahuie sumu, ktoru by 
mohol platrteT odôvodnene očakáva( vzhľadom 
na Jeho zvyčaJne predchadzaJúce výdavky, 
podmienky uvedene v zmluve s klientom 
a okolnosti suv1s1ace s platobnou operac1ou 

3.9. 7 Klient nema narok na vrátame finančnych 

prostnedkov podľa bodu 3.9.6 , ak 
a) udehl SVOJ suhlas s vykonamm platobneJ 

operacie priamo svoJeJ banke a 
b) 1nformac1e o konkretnej sume buduceJ 

platobneJ operacte sa plat1telov1 poskytli alebo 
spristupmll dohodnutym spôsobom naJmeneJ 
štyn tyždne pred datumom odp1sama sumy 
platobnej operacie zo strany banky alebo 
pnJemcu, ak to bolo možné. 

3.9.B. Ostatne, v teJto časb neupravene práva 
a pov1nnost1 banky a klienta a postup pn 
uplatňovaní a vybavovarn reklamacu kvality 
a spravnost1 poskytovanych platobných služieb 
banky su upravene v reklamačnom ponadku. 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4.1. Zabezpečenie závazkov 

41.1 Pohľadávky banky môžu byť zabezpečené 

nehnuteľnýrm a hnuteľnymi vecami alebo pravaml 
(vratane pohladavok) a 1nym1 maJetkovym1 
hodnotami, bytmi a nebytovym1 pnestorm1 (ďaleJ 
aJ „predmet zabezpečenia"), ak to umožňuJu 

poslušne právne predpisy, alebo ak to pripušťa 
ich povaha, resp. učel, na ktorý Je predmet 
zabezpečenia určeny. 

4.1.2. Banka ma pravo od klienta alebo od osoby, ktorá 
poskytla zabezpečeme žiadať doplnenie alebo 
:zvýšenie hodnoty poskytnuteho zabezpečerna, 
alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečenia 
v pripade, že podľa Jej uvažema alebo 21stema 
poklesla hodnota poskytnuteho zabezpečenia, 
alebo došlo k poškodeniu alebo zamku 
poskytnuteho zabezpečenia 

41.3 Zabezpečerna pohladavok poskytnuté 
kl1entom ako dlžníkom v prospech banky aj 
bez výslovnej upravy v zmluvach vzťahu1úc1ch 
sa na zabezpečenú pohľadavku zabezpečuJu 
všetky minule, sučasne a budúce pohľadávky 
banky voči tomu 1stemu klientovi ako dlžmkov1 
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(ako napr. pohľadávky z poskytnutych uverov 
všetkych druhov, zaruk, eskontovanych alebo 
akceptovaných zmemek, akred1tivov alebo 1nych 
pohTadavok banky zo zavazkovych vztahov medzi 
bankou a klientom ako dlžmkom) 

4.1 4. Zabezpečeme sa vzťahuJe aJ bez výslovneJ 
úpravy aj na také pohľadavky banky, ktoré vzmkli 
alebo vzmknu banke voči klientovi ako dlžníkov, 
zo zavazkového vzt'ahu, ktory sa stane neplatným 
alebo sa z1st1, že bol neplatne uzatvoreny. 

41.5 Akékoľvek náklady a výdavky súvisiace so 
zabezpečením (napr. naklady na skladovanie, 
uschovu, ktore vzniknu v suvis!ost1 s po1sternm, 
sprostredkovateľské provízie, výdavky v suv1s!ost1 
s vymáhaním pohľadavok voči klientov, alebo 
osobe, kto ra poskytla zabezpečenie, dane alebo 
poplatky suv1s1ace so zdanernm alebo pnJatim 
príslušného zabezpečenia atď.) Je povmny 
uhrad1f klient, resp. osoba, ktora poskytla 
zabezpečenie. Ak banka uhradila takéto naklady 
alebo vydavky namiesto klienta alebo osoby, kto ra 
poskytla zabezpečenie, stanu sa prislušenstvom 
takto zabezpečeneJ pohladávky banky. Na 
zabezpečeme pnslušenstva pohľadavky banky 
služ1a tie ,ste zabezpečenia ako na samotnú 
pohľadavku banky. 

41.6, V pnpade nezaplatenia splatných pohľadávok 
banky ma banka pravo uspoko11t takto vzmknute 
naroky zaťažením učtu klienta alebo osoby, 
ktora poskytla zabezpečeme takto nesplacaneJ 
pohľadavky. 

4.1 . 7. Ak pohľadavka banky, ktora Je zabezpečena 
viacerym1 zabezpečemam,, me Je nadne a včas 
splacana, ma banka pravo reahzovaf ktorekoľvek 
z poskytnutých zabezpečení, ak pnslušná zmluva 
neustanovu1e iny postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovana pohľadavka v celom 
rozsahu uhradena. O mieste, čase a spôsobe 
reallzac1e zabezpečenia banka osobu, ktorá 
zabezpečenie poskytla, informuJe nasledne. 

4 1.8. Osoba, ktorá poskytla zabezpečenie Je pov1nna 
starať sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zaroveň Je pov,nna banku 
bezodkladne informovať o zmene hodnoty 
zabezpečenia. Ak su predmetom zabezpečenia 
pohl adavky, je osoba, kto ra taketo zabezpečenie 
poskytla pov1nna ich nadne a včas uplatňovat. 

4.1.9 Zabezpečenie pohľadávky banky trva v pôvod­
nom rozsahu čo do Jeho druhu a vyšky až do 
uplneho splatenia zabezpečovaneJ pohľadávky. 
Banka môže na žiadosť klienta alebo osoby, kto­
ra zabezpečenie poskytla uvoľmf zabezpečenie 
alebo 1eho časť aJ pred úplnym splatemrn pohTa­
davky, ak podľa vlastneho uváženia považuJe toto 
zabezpečenie alebo jeho časľ za nadbytočné. 

4.2. Započítanie a plnenie záväzkov 

4 2 1. Banka a klient sa dohodli, že banka ma pravo 
odpisať fmančné prostnedky z účtu klienta aJ 

bez predloženia platobneho pnkazu a tieto 
fmančne prostnedky kllenta vrátane finančných 
prostned kov na účte klienta použ1f na započrtame 
proti SVOJI m pohl adavkam, ktore má voči klientovi, 
a to bez ohTadu na to, č1 pohľadavky banky vzrnkl1 
v suvJSlost1 s vedernm učtu alebo mak. 

4.2.2. Banka ma pravo uspoko11( svoje pohľadávky 
započ1tan1m proti pohľadavkam, ktore ma khent 
voči banke, a to v bankou určenom poradí. Na 
uhradu pohľadavok banky ma banka pravo 
odpisa( finančne prostnedky bez predloženia 
platobneho pn'kazu aJ z účtu dotknuteho klienta 
vedeneho v banke ako aJ v Tatra banke, a.s, 
orgamzačna zložka podniku - Ra1ffe1sen banka. 

4.2.3 Banka ma pravo zapoéitaf aJ take vzajomne 
pohladavky, z ktorych rnektora ešte nie je 
splatna, alebo je premlčaná, ako aJ pohladavky, 
ktore nemožno uplatniť na sude ako aJ proti 
pohľadavkam, ktoré nemožno postihnúť 
výkonom rozhodnutia alebo exekúciou 
Započrtateľne sú aJ pohl adavky zneJuce na rôzne 
meny, a to aJ v pnpade, že tieto meny rne su 
voľne zameniteľne. Za oznameme o zapoé1taní 
sa považuJe a1 mformác1a obs1ahnuta vo výpise 
z účtu. 

4 .2 .4. Klient rne Je opravnenyzapoč1tat svoJe pohl adavky 
VOČI banke am postúp1f SVOJe pohľadávky VOČI 
banke alebo previesť svoJe zavazky voči banke na 
tretiu osobu, tieto pohfadavky su neprevod1telné. 

4 2.5. Klient je povinny zaplaht celkovu pohľadavku 

banky v zmysle podmienok určených v zmluve 
a!ebo tychto VOP. Ak nie Je dohodnute inak, Je 
banka opravnena odm1etnuf čiastočné plnenie 
svoJeJ pohľadavky, ktoru ma voči klientovi 

4.2 6. V pnpade neplnenia povinnosti klienta 
vyplyvaJúc1ch zo zmh..1vy uzatvoreneJ medzi 
bankou a klientom, obchodnych podmienok pre 
pnslušný produkt alebo tychto VOP Je banka 
opravnena vyhla.sil' m1monadnu splatnosť svoJ1ch 
pohľadavok voči khentovi. 

4 2.7. Ak banka neurči inak, plní klient naJprv 
prislušenstvo pohľadávky banky a až nasledne 
1st1nu tejto pohľadavky. V pnpade viacerých 
pohľadavok banky, ak rne Je stanovene ,nak, 
plni klient najskôr pohTadávku banky, ktoreJ 
splnenle rne Je zabezpečene alebo je naJmeneJ 
zabezpečené, mak plm klient pohľadavku naiskôr 
splatnu. 

4.2.8. V pnpade zapoé1tania pohTadavok zne1uc1ch 
na rôzne meny Je pre započ1tateľnu výšku 
pohladavky rozhoduJuci kurz devíza predal 
vyhlasený bankou na deň, kedy sa pohľadavky 
stali späsob1lým1 na započítanie. 

4 2 9. Ak pnpadne deň splatnosti pohľadávky banky 
alebo Jej akeJkoľvek časti na deň, ktory rne Je 
bankovým pracovným dňom, piati, že dňom 
splatnosti pohľadavky banky alebo JeJ akeJkolvek 
časti Je naJbllžš1 predchadzaJuc1 bankovy 
pracovny deň. 
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a/alebo produkty a/alebo služby poskytovane 
k účtu s okamžitou účinnosťou, ak nastane 
rnektory z dôvodov na odstúpenie od zmluvy 
uvedený v bode 4.3 4. VOP. 

4 2 1 O. Klient bene na vedomie a suhlas1 s tyrn, že banka 
Je opravnená kedykoľvek previesť akekoľvek 

svoJe pravo, prípadne postup1ť akukoľvek svoju 
pohľadavku, ktora JeJ vzmkla a/alebo vznikne vo 
vzťahu ku kl!entov1, na akúkoľvek tretiu osobu. 
Banka Je ďaleJ opravnena kedykoľvek previesť 
akekoľvek svoje závazky, ktore 1e1 vzn1kl1 a/alebo 
vzniknú vo vztahu ku kltentovi, na akukoľvek 
tretiu asabu, k čomu JeJ klient týmto udeluJe SVOJ 
vyslovný suh!as. Udelenie suhlasu klienta podľa 
tohto bodu nevylučuie pravo banky postup1f Jej 
pohľadavku na tretiu osobu v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov aJ bez suhlasu 
dlžrnka. 

4 3 4 Banka ma pravo odstúpiť od zmluvy s klientom 
ak 

4.2.11. Ak me Je dohodnute inak, Je khent povinny 
zabezpeélf dostatok finančných prostriedkov na 
učte určeny v prfslušneJ zmluve do termínu cut­
off time pre splatku pohladavky banky. V pnpade 
pnpisania finančných prostriedkov na učet 

určeny v pnslušneJ zmluve po termme cut-off t1me 
pre splátku pohladavky banky, banka započ1ta 
prislušnu pohľadavku alebo JeJ čast v nasleduJuc1 
bankovy pracovny deň. 

4 212. Vyhlásením konkurzu na majetok klienta banky 
sa stavaJÚ pohTadavky banky splatne aJ voči 
všetkym osobam, ktore sú zaviazane spolu 
s tymto klientom 

4.3. Zánik záväzkových vzťahov 

4.3.1 Banka a klient môžu ukončrľ svoj vzaJomný 
záväzkovy vztah písomnou dohodou, pnčom 

sa zaroveň vysponadaiú všetky závazky klienta 
viažuce sa na predmetný vzťah, a to aJ v tom 
prípade, že tieto zavázky vyplyvajú z iných zmluv 
uzatvorených medzi bankou a klientom 

4.3 2 Banka alebo klient môžu zmluvu, s výnimkou 
zabezpečovaceJ zmluvy, kedykoľvek ukončiť 

vypoveďou, a to aj bez uvedenia dôvodu. 
Banka môže zmluvu vypovedať v dvoJmesačneJ 
výpovedneJ lehote, ktoré. začne plynút odo 
dňa doručenia vypovede klientovi. Klient môže 
zmluvu vypovedať s okamžitou účinnostou, 

pnéom k zamku zmluvneho vzťahu dôJde dňom 
doručenia výpovede banke, ak rne Je v zmluve, 
v obchodných podmienkach pre prislušny 
produkt alebo v tychto VOP uvedene inak Ak 
klient alebo banka vypovie takú zmluvu o učte, 
ku ktoreJ sa viaže ďalšia zmluva, na zaklade 
ktorej sa zaväzky z neJ vyp)ývaJúce vyrovnávaJu 
prostredníctvom tohto účtu, je výpoveď účmna 
odo dňa skončenia učinnost1 všetkych zmlliv, 
ktore sa k predmetnemu účtu viažu, ak nie Je 
dohodnute mak 

4 3.3 Banka zruší účet ku dňu uč1nnosti dohody 
o ukončem vzaiomného závazkového vzťahu 

s klientom alebo ku dňu účinnosti výpovede. 
Banka zruš1 vkladovy učet, ak uplynie lehota, na 
ktoru bol znadeny. Banka ma právo zrušit učet 

a) v lehote štyroch rokov nedošlo k žiadnemu 
pohybu na účte zo strany klienta, 

b) na učte klienta vzniklo nepovolene 
prečerpanie finančných prostnedkov bez 
súhlasu banky, 

c) khent uviedol nepravdive infonnacie alebo 
zamlčal podstatne mformac1e, ktoré su 
nevyhnutne pre uzatvorenie alebo trvame 
pravneho vzťahu medzi nrm a bankou, 

d) v maJetkovych pomeroch klienta nastali 
take podstatne zmeny, ktore ohrozuJu alebo 
nepnaznivo vplyvaJu na splnenie pohľadavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takým výrazným 
zmenam, ktore nedavaJu zaruku plnema 
zmluvy, 

f) khent neposkytol am po vyzvam bankou 
zodpovedaJúce zabezpečenia, resp. 
nedoplnil už eX1stujuce zabezpečenia, 

g) klient vyrovnal svoje finančne zavazky voči 
iným ventelom, resp v ich prospech ponukol 
zabezpečenra, a tym sfažll splnenie svoJeJ 
povinnosti voči banke, 

hl klient porus1J zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnym1 obchodnym1 podmienkami 
alebo obchodnyml podm1enkam1 pre 
príslušný produkt, 

1) banka nadobudla dôvodne podozrenie, 
že koname klienta odporuJe všeobecne 
zavaznym pravnym predpisom alebo ich 
obchadza alebo sa pneči dobrym mravom, 

J) uplynulo 18 mesiacov odo dňa úmrtia 
maJ1teľa účtu. Nárok na vyplateme zostatku 
z učtu zomrelého maJtteTa maJu prislušm 
ded1č1a podľa vysledkov dedičskeho konania, 
po preukazan1 prislušného dedičského 

rozhodnutia. 
k) sa banka dozvie o zamku klienta (pravrnckej 

osoby) bez pravneho nastupcu, 
1) Je na maietok klienta vyhlasený konkurz alebo 

sa vedie voči klientovi exekučné koname, 
m) sa banka dozvie o tom, že klient vykonal 

pravny ukon smeruJuc1 k postúpenru 
pohladavky alebo znademu záložneho prava 
k pohladavke voči banke, 

n) si klient v lehote 30 dni na výzvu banky 
nesplní povmnosti v zmysle bodu 4. 712. 
VOP a v pnpadoch, kedy Je to nevyhnutne 
na zabranenru nzika prania šp1navych peňaz1, 
f1nancovama terorizmu alebo konania ktore 
Je spôsob!le banke, JeJ klientom, alebo treteJ 
strane spôsobiť škodu, alebo íny negat1vny 
nasledok 
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4 3 5. Klient je opravne ny odstuprť od zmluvy s bankou, 
ak 
a) došlo k zavažnemu alebo opakovanemu 

porušeniu zmluvy zo strany banky, 
b) nesuhlas1 so zmenou týchto všeobecnych 

obchodných podmienok alebo obchodných 
podmienok pre pnslušny produkt, 

c) sa zmení sadzobrnk poplatkov podstatne 
oproti casu, kedy bola uzatvorena zmluva 
medZJ bankou a klientom. 

4.3.6 Banka a klient sú povmm ku dňu skončenia 
vzaiomného z.ávazkoveho vzťahu urobiť všetky 
úkony potrebne na zabranenie vzniku škody. 
Klient je okrem toho povinny za banku uhradiť 
všetky zavazky, ktore pre neho alebo na Jeho 
pnkaz prebrala 

4 3 7. Ukončenie vzaiomného zavazkového vzťahu 

s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo slUŽleb k účtu podľa bodu 4 3.3. a 4.3.4. 
s vynimkou p1sm. J) alebo zrušenie vkladového 
vzťahu podľa bodu 4.3.5. tohto članku spolu 
s udajom, ku ktorému dňu bol účet, vkladový 
vzťah, služba alebo produkt zrušený, oznamu1e 
banka khentov1 pIsomne. 

4.3 8. Po ukončení vza1omneho zavazkoveho vzťahu 
prevedie banka zostatok na učte alebo iny 
zostatok, ktorý sa pokladá za pohľadávku klienta 
voči banke (ďalej „zostatok'') na platobný účet 
podľa písomneJ d1spozIcIe klienta. Ak klient 
neurčí, ako ma byt' so zostatkom naložene, 
môže banka vyplatiť takýto zostatok na akykoľvek 
iny učet klienta vedeny v banke, inak banka 
po ukončení vzáJomneho zavazkoveho vzíahu 
ev1du1e tento zostatok až do premlčania naroku 
na jeho vyplatu a neúročí ho. 

4 3.9 Ak banka podm1em úč1nnost výpovede alebo 
odstupema splnernm zavazk.u klienta voči banke 
a tato podmienka bude splnena v stanoveneJ 
lehote, účinky vypovede alebo odstúpenie 
nenastanu 

4.4. Zodpovednosť banky 

4.41. Banka zodpoveda len za škody ňou zavinene. 
Ak bola škoda spôsobena zavmemm alebo 
zanedbaním povinnosti klienta, znaša JU sam. 
Pre pravne vzťahy banky a klienta 1e pnncIp 
obJekt1vneJ zodpovednosti Vytučený. V prípade 
vzniku povinnosti banky nahradiť klientovi 
spôsobenú škodu me Je banka povinna uhradiť 
ušly zisk am nemaietkovu uimu 

4.4.2. Banka preskuma, či písomnosti, ktore je na 
za.klade zmluvy s k.hentam povinná prevziat, 
zodpovedaJu obsahu zmluvy Nezodpoveda však 
za pravosť, platnosť a preklad týchto pIsomnost1 
am za obsahovu zhodu predkladanych p1somnost1 
so skutkovým a pravnym stavom. 

4 4 3. Banka nezodpovedá za škodu a iné dôsledky 
spôsobené· 

a) falšovamm alebo nespravnym vyplnenim 
platobných pnkazov a mych dokladov, 

b) predložernm falšovaných alebo pozmeňova­
nych dokladov a listIn, 

c) nenahlasemm straty alebo odcudzenia 
dokladu totožnosti banke, 

d) rozd1elm1 finančneJ hotovosti 21s1enymi mimo 
pokladmčneJ priehradky, 

e) zmenou hodnoty platobneho prostriedku, 
f) akceptovamm ukonov tých osôb, ktore 

považuJe na základe predloženych dokladov 
a hst1n za oprávnene konať. 

4 4.4 Ak vznikne z pneťahov alebo chybných postupov 
pn reahzac11 prikazov klienta alebo pn podavam 
sprav o nich škoda, banka zodpovedá len za 
stratu urokov, okrem pripadu, ak by bolo z pnkazu 
Jednoznačne zreJme nebezpečenstvo škody. 

4 4.5. Ak klrent poruší svoJu povInnost zo zavazkového 
vzťahu s bankou, Je povinný banke nahradrf škodu 
tým spôsobenu, a to aj v pnpade, že porušenie 
povInnostI bolo spôsobene okolnostami 
Vyluču1uc1m1 zodpovednost 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie písom­
ností 

4.5.1. Banka si vyhradzuJe pravo oznamovať právne 
relevantné skutočnosti v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov ich zvereinenim 
vo svoJ1ch obchodnych priestoroch, pnp vo 
verejne dostupných častiach inforrnačneho 

systemu banky alebo Inym spôsobom uvedenym 
v tychto VOP. Frekvencia poskytovania alebo 
spnstupňovania tnformac1i Je doJednana v zmluve 
s klientom, v obchodnych podmienkach pre 
pnslušny produkt alebo v týchto VOP Ak me Je 
uvedené inak, su oznamovane skutočnosti pre 
klienta zavázne dňom zvereJnenia oznamema 

4 5.2 Banka doručuJe pisomnost1 osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo elektrornckým1 
komumkačnym1 mediam1 (fax, e-mail alebo me 
e!ektronícke medrum} na dohodnutu adresu 
alebo na banke posledne znamu adresu klienta 

4.5 3 Klient doručuje písomnosti osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo, ak Je to dohodnute 
s bankou, elektrornckymi komurnkačnymi 

medIam1 (fax, e-mail alebo me elektromcke 
med1um) na dohodnutú adresu. 

4.5.4 Pn osobnom doručovam, za ktore sa považuJe 
preberanie pIsomnost1 v banke klientom 
alebo splnomocnenou osobou, sa pisomnost1 
považuJu za doručene ich odovzdaním khentovI. 
V pnpade, že ich adresat odopne prevziať alebo 
s1 ich nevyzdvihne, považuJú sa za doručene tret1 
deň po ich vyhotovenr. 

4.5.5 Pri doruéovarn písomností poštou sa pIsomnostI 
považuju za doručene v tuzemsku tretí deň po ich 
odoslaní a v cudzine siedmy deň po ich odoslarn, 
ak rne ie preukazaný skorš1 termm doručenia. 
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4 5.6. P1somnosti doručované kunerskou službou sa 
považuJú za doručene tretí deň po ich odovzdaní 
doručuJúceJ osobe, ak nie Je preukazaný skorš1 
tennín doručenia. 

4.5. 7. P1somnosti doručované prostredníctvom 
faxu sa považu1ú za doručené momentom 
vytlačenia spravy o ich odoslarn P1somnost1 
doručene prostredrnctvom e-mrulu a!ebo Iným 
elektronickým mediam platia za doručene 

nas!eduJÚct deň po ich odoslarn, ak nie Je 
preukazaný skorší tenmn doručenia. 

4 5.8 O spôsobe doručenia pfsomností vo forme 
ceniny, doporučenej zasielky alebo obyčajne1 

zasielky rozhoduJe banka podľa vlastného 
uváženia v súlade s bankovyrm zvyklosťami. 

4 5.9. Nedoručenie očakávaných písomnosti akeho­
koTvek druhu, hlavne p1somností dokumentu­
JÚC1ch reahzác1u platobných prikazov a pnJatie 
peňažných súm, má klient banke bezodkladne 
oznarmť V opačnom prípade banka nezodpo­
veda za prípadne škody vzmknute nedoručernm 
pisomnosb 

4 5.10 Kllentsúhlasí s \ym, že banka ma pravo použiť na 
ponuku fmančných a s nimi sÚVlsiac1ch služieb 
khentov1 automatický telefónny vo!ac1 system, 
fax, e- marl, SMS alebo mé prostnedky d1afkoveJ 
komunikácie umožňuJuce Jej md1v1dualnu komu­
nrkacIu s klientom. V pnpade, ak sa banka roz­
hodne reallzovaf svoie pravo v zmysle predcha­
dzaJúceJ vety, klient týmto žrada o poskytovanie 
relevantných mformac1i, matenálov a ponúk 

4.5.11. Klient súhlasí s tým, aby banka pouhla 
formát kratkeJ textoveJ spravy (SMS), MMS, 
push not1f1kacIe a/alebo e-mailoveJ spravy 
na komunikáciu s klientom v súvislosti 
s poskytovanými produktmi a službami, pnčom 
SMS, MMS a push not1f1kac1a môžu obsahovať 
mformacie, vyzvy alebo upozornenia Banka je 
oprávnena zasielať SMS, MMS a push not1fikác1e 
na telefonne číslo poskytnute klientom, pnpadne 
na me zname telefónne čísla klienta. Banka Je 
opravnenázas1elať e-mailovú spravu na e-mailovú 
adresu poskytnutú klientom 

4.5.12. Khent a banka sa dohodli, že heslo, ktoré si klient 
určd na zas1elanre vypisov e-ma.ilom z účtu, bude 
zároveň aJ heslom určeným na zasielanie ďalšich 
informácii, vyzIev a upozornení zo strany banky 
týkajucIch sa tohto účtu Banka a klient sa tiež 
dohodil, že ak bude určené heslo na zas1elan1e 
informach týkajúcich sa produktu alebo služby 
poskytovanej bankou pre klienta, bude toto 
heslo určené aJ na zasielanie ďalších ínformac1í, 
vyz1ev a upozomeni zo strany banky tykaJúcich sa 
príslušneho produktu alebo služby. 

4 513. Banka Je oprávnená prerušiť zasielanie výpisov 
a mých oznameni podľa bodu 2.4.4 týchto VOP, 
a to pnmerane, aj vo vzťahu k iným produktom 
klienta, ku ktorym mu Banka takýto výpis alebo 
ine oznamenie poskytuje. 

4.6. Overovanie listín predkladaných banke 

4. 6.1. Banka ma pravo požadovať odpisy llstIn a podpisy 
na hsbnach osvedčené notarorn alebo iným 
orgánom v zmysle platných právnych predpisov. 

4.6 2. Banka ma pravo požadovať úradný preklad do 
slovenskeho Jazyka tých cudzoJazyčných llshn, 
ktorych predloženie banka požaduje. 

4. 6 3. Banka má pravo požadovať, aby zahraničné hstmy 
vydané alebo overené súdmi a úradmr v cudzine, 
ktorych predloženie banka požaduje, boh 
opatrené predpísanýrm overeniami (legalrzačna 
doložka, super1egalrzačna doložka, apost1lle). 

4 6 4. Dostatočnosť a dôveryhodnosť 1Jst1n predklada­
ných klientom s cieľom preukázať Jeho oprav­
neme konať a mm tvrdene skutočnosti je banka 
opravnena posud1ť podTa vlastného wažerna. 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4 7.1 Banka požaduje pri každom obchode 
preukázame totožnosti khenta, pnčom khent Je 
poV1nny vyhoV1ef každeJ takeJto žiadosti banky. 
Vykonanie obchodu so zachovanim anonymity 
klienta Je banka povinnä odm1etnut. Za učelom 
ochrany majetku khentov Je banka opravnena 
požadovať na preukazame totožnosti klienta aJ 
viacero dokladov totožnosti alebo zodpovedanie 
doplňuJuc1ch mformac1í týkajúcich sa klienta 
alebo účtu, produktov a služieb. 

4.7.2 Overovanie totožnosti khenta, spravnostr 
identifikačných udajov a pravosti podpisov 
ďalších osôb splnomocnenych maJrteľom 

účtu vykonava banka. Banka Je opravnena 
požadovať, aby podpis khenta bol vykonany pred 
pracovn1kom banky. Totožnosf klienta banka 
overuJe len z ongmálov Jeho dokladov totožnosti. 
Klrent súhlas1 s tym, aby sI banka na učely Jeho 
identJflkacie vyhotovila fotokópiu jeho dokladu 
totožnosti. V prípade, že sa občiansky preukaz 
klienta nachadza v databaze Ministerstva vnutra 
SlovenskeJ republiky ako odcudzeny alebo 
stratený, je banka opravnena takýto občiansky 
preukaz zadržať a odovzdať príslušnému organu. 

4. 7.3. Khent kona buď pnamo (fyzicka osoba kona 
priamo, ak kona osobne, pravnicka osoba kona 
pnamo, ak v JeJ mene koná Jej štatutárny organ) 
alebo nepnamo prostredrnctvom zastupcu. Ak za 
klienta kona zastupca (na základe zakona alebo 
na zaklade plneJ moci), overuJe sa totožnosť 
zastupcu a predklada sa doklad, z ktoreho je 
zreime opravnerne na zastupovanie. 

4. 7.4 Právnickáosoba, ktorásazap1suiedoobchodného 
registra, koná štatutamym organom, pnpadne za 
ňu kona prokurista v zmysle zápisu v obchodnom 
registri. Za právnickú osobu, ktora sa zapIsuJe do 
iného ako obchodneho registra konaJú, ti, kton 
suna to opravnem v zmysle zap1su v príslušnom 
registri alebo v :zmysle stanov, zakladateľskej 

listiny alebo iných dokladov. 
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4. 7.5 Klrent, ktory je zapísaný do obchodneho alebo 
obdobneho registra, je povmny po uskutočnení 
zmien skutočnosti, ktoré sú predmetom zap1su 
do takéhoto registra, zosúladiť zápis v príslušnom 
reg1stn so skutočným pravnym stavom a predložiť 
banke aktualny výpis z obchodneho alebo 
obdobneho registra. Tym nie je dotknute pravo 
banky zosutadlť údaie o khentovi s aktualnymi 
mformac1arrn zap1sanymi v pnslušnom registri 

4.7 6. V pnpade, žedôJde k zmene v osobe opravneneJ 
konaí v mene klienta, naimä v pnpade zmeny 
osoby oprävnenej konať za právnickú osobu 
alebo v prípade zmeny spôsobu konania za 
právnickú osobu Je khent povinny predložň banke 
ongmái alebo úradne overenú kop1u dokladu 
preukazuJuceho uskutočnenie tejto zmeny 
(výpis z obchodného alebo obdobného registra, 
zap1snica z konania valneho zhromaždenia, 
zmluva o výkone správy, zmluva o spoločenstve 
vlastníkov bytov a nebytovych pnestorovv dome a 
pod.). Zmena v osobe oprávnenej konaf v mene 
klienta, naJma v osobe opravneneJ konať za 
pravnicku osobu alebo zmena spôsobu konania 
za pravn1ckú osobu ie voči banke učmna dňom 
doručenia predmetneho dokladu banke, pnčom 
ustanovenie bodu 4 6.4. týchto VOP tymto nie je 
dotknuté. 

4. 7. 7. Ak dôJde k spochybneniu platnosti uskutočnema 
zmeny osoby opravnenej konať v mene klienta, 
naima v pnpade zmeny osoby opravneneJ konať 
za právnickú osobu, je banka oprávnena klienta 
pož1adaf, aby až do právoplatného rozhodnutia 
pnslušneho organu (sudu, štatneho organu 
a pod.) poskytol banke p1somne d1spoz1c1e 
o nakladaní s účtom a s peňažnými prostnedkam1 
na účte tak, že tieto d1spoZJcle budú podpísane 
pôvodnými aJ novymi osobami, ktore preukazuJú 
opravnenie konať za klienta. V opačnom pnpade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3. 
tychto VOP. 

4. 7.8 Ak dôJde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny spôsobu konať za pravmcku osobu, 
je banka oprávnena až do právoplatneho 
rozhodnutia prís!ušneho organu (sudu, 
štatneho orgánu a pod ) pn nakladaní s účtom 
a s peňažnými prostnedkrum na účte akceptovat 
spôsob konania za pravn1cku osobu, ktorý 
bol s klientom dohodnutý pred uskutočnením 
teJto zmeny. V opačnom pnpade môže banka 
postupovať podľa bodu 2.6.3. tychto VOP. 

4.7.9. Klient Je povinný bezodkladne banku informovať 
o všetkých zmenach, ktoré nastali v právnych 
skutočnostiach klienta, naima zmena mena a/ 
alebo priezviska, obchodneho mena, adresy, 
sídla, oprávnenta kona( a pod., pričom požiada 
banku o zmenu týchto údajov na základe 
predloženych dokladov osvedčuJúc1ch vykonanie 
takeJto zmeny. Za oznámenie nových údaiov 
zodpoveda v plnom rozsahu klient a banka je 

oprávnená považovať za závazné posledne 
p1somne oznamene udaJe. Banka ie pntom 
opravnena ovenf si ich spravnosf a úplnosť 
porovnaním s informaciami, ktore má k d1spoz1cu 

4.7.10. Pre učely všeobecne zaväzných pravnych 
predpisov klient týmto vyhlasuie, že všetky 
prostnedky použité na vykonarne obchodov 
sú Jeho vlastnictvom a obchody vykonáva na 
vlastný učet. V pnpade, že budu na vykoname 
obchodu s hodnotou nad sumu stanovenú 
všeobecne zavazným1 právnymi predp1sm1 
použite prostnedky vo vlastrnctve meJ osoby 
alebo ak bude obchod vykonaný na učet inej 
osoby, predloží khent banke v pnmeraneJ lehote 
vopred p1somne vyhlásenie s uvedením mena, 
pnezv1ska, rod neho č1sla alebo datumu narodenia 
a adresy trvalého pobytu íyzJckeJ osoby alebo 
nazvu, sidla a identlfikačneho čisla pravníckej 
osoby, ktoreJ vlastmctvom su prostnedky a na 
účet ktore1 Je obchod vykonaný, pnčom doloží a1 
p1somný súhlas dotknutej osoby na použ1t1e jej 
prostnedkov na vykonávaný obchod a/alebo na 
vykonarne tohto obchodu na JeJ učet. 

4.7.11. Pre účely všeobecne zaväznych pravnych 
predpisov klient týmto vyhlasuie, že pn 
uzatvorenr obchodu bol rnformovany o všetkých 
skutočnostiach týka1uc1ch sa podmienok 
obchodu, vrátane popisu okolnosti, ktoré môžu 
ovplyvnif vyvoJ ročnej percentualnei sadz:by 
obchodu na zaklade zmluvy alebo obchodných 
podmienok banky počas trvama zmluvneho 
vzfahu a čas, kedy bude banka klienta 
rnfonnovať o tom, že taketo okolnosti nastali, ako 
aJ o mformac1ach o vyške ročneJ percentualnej 
urokoveJ sadzby obchodu platnej v čase uzavretia 
pfsomne1 zmluvy o obchode, ak Je dohodnutá 
úrokova sadzba a o odplatach v prospech klienta, 
ktore súvisia so zmluvou o tomto obchode 

4. 7.12. Klient je banke povinný poskytnúť 1nformac1e 
a doklady potrebne na vykonanie starosthvos­
ti alebo 1dentif1kac!e v zmysle zakona o ochra­
ne pred legahzac1ou pnJmov z trestneJ činnos­
ti a o ochrane pred fmancovarnm terorizmu. 
V opačnom prípade banka odmietne uzavretie 
obchodneho vzťahu, ukončí obchodný vzľah ale­
bo odmietne vykonanie konkretneho obchodu 
Banka Je tiež opravnena odm1etnut uzavretie ob­
chodne ho vzľahu alebo poskytnutie služby khen­
tov1 v pnpade, že by tym mohlo pnsť k porušeniu 
všeobecne závazných pravnych predprsov o vy­
konávaní medzmárodných sankcn zabezpeČUJU­
cich medzinárodný mier a bezpečnosť. 

4. 7.13. Pre účely plnenia povinnosti banky v súvislosti 
s dodržlavan1m daňovych zákonov a na 
zabezpečenie vymeny daňových mformac11 
vyplývaJuc1ch na1ma z. 
a) medzmárodneJ zmluvy uzatvoreneJ medzi 

Slovenskou republikou a Spojenymí štatmi 
Amenckýrrn (ďaleJ len „USA") v súvislosti so 
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zlepšením dodržiavania medzinárodných 
daňových zákonov a zaveden1m zákona 
FATCA (Fore1gn Account Tax Comphance 
Act), 

b) akeJkoľvek zmluvy uzatvorene/ medzi 
Slovenskou republikou a ktoroukoľvek 

kraJ1nou EÚ, EHP alebo Orgarnzac1e pre 
hospodarsku spoluprácu a rozvoj (ďalej len 
.,OECD"), 

c) akýchkoľvek všeobecne záväznych pravnych 
predpisov, zaväzných usmernení, opatreni 
alebo rozhodnut1 NarodneJ banky Slovenska, 
Europskej centralneJ banky alebo 1neho 
opravneneho organu, 

sa klient zavazuJe na výz)m banky a v lehote 
v ne1 uvedeneJ banke poskytnú( informáciu, 
č1 Je občanom alebo daňovým re21dentom USA, 
členskej kraJiny EÚ, EHP alebo OECD a predložiť 
doklady preukazu1úce túto skutočnosf. Ak klient 
nesplní svoj záväzok uvedený v predchadzaiucej 
vete, je banka opravnena odm1etnuf uzavretie 
zmluvneho vz!ahu alebo ukončiť exIstuJuc1 
zmluvny vzťah. 

4.714. Banka si vyhradzu1e pravo odmietnu( obchod 
resp. obchodnú transakciu, ktoreJ ekonomickým 
zakladom Je dodanie vo;enskeho materiálu 
do oblastí alebo kraJín mimo k.raj1n EU/EHP, 
resp do k.raiin s aktualne preb1eha1úc1m 
voJnovym konfliktom alebo kraJ1n kde dochadza 
k porušovaniu ľudskych prav a slobôd. 

4 7.15. Pokiaľ ide o povmnú automatickú vymenu mfor­
mac1í v oblastr darn v súvislosti s cezhraničnými 
opatreniami podhehajucimi oznamovamu, kto­
ra bola v Slovenskej republike implementovaná 
prostredmctvom všeobecne zavazných pravnych 
predprsov, klient bene na vedomie, že banka ne­
navrhuie, neponúka, neorgan12uje, nespnstup­
ňuJe, nezavádza na trh cezhranične opatrenia 
pod!iehaJúce oznamovaniu (opatrenia potenc1al­
neho agres1vneho daňoveho plánovania) a tiež 
neposkytuie pomoc, podporu arn poradenstvo 
v súvislosti s navrhovaním, ponúkaním na trh, 
organizovaním takehoto opatrenia, jeho spn­
stupňovanim na 1mplementac1u alebo s nadaním 
implementac1e, a preto nie Je sprostredkovate­
ľom v súvislosti s oznamovamm potenciálnych 
cezhraničných opatreni. Vynimku tvona pnpady, 
kedy na zaklade odbomych vedomostí banka 
zistí, že takuto podporu alebo pomoc poskytla 
realizovaním bankovych služieb. V takom pripa­
de sI banka plní ohlasovaciu povinnosť ako po­
vinna osoba v zmysle uvedeneho zakona, ak rne 
Je klientom preukazané, že 1nfonnac1e o cezhra­
ničnom opatrení podliehajucom oznamovaniu 
boli v súlade so všeobecne zävaznýn,1 právnymi 
predpismi poskytnute pnslušnemu organu inou 
povinnou osobou. 

4.8. Bankové informácie 

4.8 1. Klient súhlasí s tym, že všetky mfonnác1e a do­
klady o zaležrtostiach, ktoré sa ho týkaJú a ktoré 
sú chránené bankovým taJomstvom, poistným 
taJomstvom, pnpadne inou zakonom stanovenou 
formou m!čanhvosti, môže banka poskytnuf• 
a) osobam, ktoré maJú majetkovú účasť na 

banke, 
b) osobám, na ktorych ma maietkovú učasť 

osoba splňajúca podmienku uvedenu v pIsm. 
a) tohto ustanovenia, 

c) osobam, na ktorych má banka maJetkovú 
účasť, 

d) osobam, na ktorých ma maJetkovu účasť 

osoba spÍňaiúca podmienku uvedenu v pism. 
c) tohto ustanovenia, 

e) osobam, na ktorych ma maJetkovu účasť 

osoba sp[ňajúca podmienku uvedenú v písm. 
b) alebo dl tohto ustanovenia, 

f) osobám, s ktorými banka spolupracuJe pri 
ziskavani údaJov a mformacn potrebnych na 
vymáhanie pohľadavky voči k11entovI alebo JeJ 
časti, osobam, s ktorými banka spolupracuje 
pri vymahani pohľadavok voči klientovi alebo 
ich časti alebo osobám, ktorym udelila p!nu 
moc na vymaharne svojej pohľadavky voči 
klientovi alebo jeJ časti, 

g) osobam, ktorým banka postup1 alebo ma 
v umysle postup1ť svoJu pohradavku voči 

klientovi alebo 1e1 časf alebo osobám, ktorym 
banka prevedie alebo má v úmysle previesť 
svoje pravo voči klrentov1 alebo Jeho časť, 

hl osobam, ktore prevezmu alebo ma1úv úmysle 
prevziať dlh klienta voči banke alebo jeho časť, 
alebo ktore pnstúp1a alebo maJú v úmysle 
pnstúp1ť k zavazku klienta voči banke alebo 
jeho časti, 

1) osobam, ktore splnia alebo maJÚ v umysle 
splnlt dlh klienta voči banke alebo Jeho čast, 

Jl osobam, ktore poskytli, poskytuiú alebo 
poskytnú zabezpečenie pohľadavok banky 
voči klIentov1, 

k) osobam, ktorych veci, práva alebo ma.retkove 
hodnoty z časti a/alebo úplne slúžia na 
zabezpečenie pohfadávok banky voči 

k11entov1, 
1) osobe, na ktoreJ úver poskytol, poskytuje 

alebo poskytne zabezpečenie, 
m) osobe, ktoravedre reg1sterzaložných právajeJ 

členom a/alebo organu štatnej spravy, ktory 
vedie osobitný registera/alebo organu štatnei 
spravy na useku katastra nehnuteľnosti, 

n) osobam, s ktorymi banka spolupracuie pn 
vykone a pn zabezpečovaní wt<onu svo11ch 
č1nnost1 a/alebo pn poskytovaní produktov 
alebo služieb alebo pre ktoré vykonava 
sprostredkovateľsku činnosť a/alebo ktore 
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pre banku vykonávaJÚ sprostredkovateľskú 
činnosť (napr. osobám, v ktorých prospech 
banka reahzuje inkaso z účtu khenta, 
Reg1onal Card Processing Center s r o., 
kartové spoločnosti a spoločnosti, s ktorými 
banka spolupracuJe v oblasti platobných 
kanet a šekov, poisťovne, s ktorými banka 
spolupracuJe, osobam spolupracu1uc1m 
s bankou v zmysle dohody o dočasnom 
pndeleni uzatvorenej podľa Zákonnika prace 
a pod), 

o) osobám, s ktorymi má banka zmluvný vzťah, 
predmetom ktoreho je vykon bankovych 
činnosti (napr. obchodnikom pnJ1maJúc1m 
platobné karty a pod.), 

p) osobám, s ktorym1 banka konzultuJe 
obchodný pnpad, resp. si vyžiada k nemu ,ch 
stanovisko (napr. svoJ1m aud1torom, externým 
pravr,ym poradcom, tlmočnikom), pokiaľ to 
banka považuJe za potrebne, 

q) osobám, s ktorými banka uzatvon akukoľvek 
zmluvu alebo s ktorými začne rokovanie, 
a to v súv1slost1 so sekunttzac,ou pohľadavok 
banky, 

r) dražobnikovi, ktoremu podala navrh na vyko­
nanie dražby, 

s) pre účely akehokoľvek sudneho, rozhod­
covskeho, spravneho alebo ineho konania, 
ktorého je banka účastmkom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatným bankam za účelom realizácie 
bankovych obchodov (vrátane poboč1ek 

zahraničných bank a bänk, ktoré nemajú sídlo 
na území Slovenskej republJky), 

u) tretim stranám, ktorým klient udelí pnslušné 
oprávnenie , 

v) osobam, ktore sa na zaklade požiadavky 
alebo inštrukcie klienta zučastňuJú rokovania 
banky a klienta. 

4.8 2. Klient Je zodpovedny za spravnosť, pravdivosť 
a aktualnosí udaiov, ktoré banke spnstupnil alebo 
poskytol. Banka Je pntom opravnená ovenf si ich 
správnosť a úplnosť porovnaním s infonnaclami, 
ktore ma k d1spozic11 

4.8. 3. V pnpadoch, kedy klient poskytuJe banke osobne 
udaje tretích osôb, Je povinný bez zbytočného 
odkladu 1nfonnovať tieto osoby o skutočnosti, 
že ich údaje poskytol prevadzkovatefovi, 
ktorým je Tatra banka, a.s., ako aJ o ďalš1ch 
skutočnostiach podľa čl. 14 Nanadema 
Europskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 
z 27 apnla 2016 o ochrane fyzickych osôb pri 
spracuvaní osobných udaiov a o voľnom pohybe 
takychto údaJov. lieta informacie sú dostupne aJ 
na 1ntemetoveJ stranke www tatrabanka sk. 

4.8.4. V zmysle § 91 ods. 1 Zakona o bankach klient 
súhlas, s poskytovanim a spnstupňovanim udaiov 
o bankovych obchodoch uzatvorenych s bankou 

(vrn.tane údaJov z1skaných bankou pn rokovaní 
o ich uzatvoreni), ich zabezpečení, platobneJ 
d1sc1plme z hfad1sl<a splácania závazkov, na 
účely posudenia schopnosti klienta splacať úver 
v rozsahu a za podmienok uvedenýchv § 92a 
Zakona o bankach. 
- prevadzkovateľov1 spoločneho registra 

bankovych 1nformac1í, ktorym je spoločnosť 
Slovak Banking Credrt Bureau, s.r.o., IČO: 
35 869 810, so sídlom Mlynske nivy 14,821 
09 Bratislava (ďalej „SRBI ''), 

- subjektom poverenym spracuvanim udaJov 
vSRBI 

- bankam a pobočkam zahraničných bánk 
- prostredníctvom Non-Banking Credlt Bureau, 

zaujmove združenie právmckých osôb, IČO: 
42 053 404, so sídlom Mlynské nivy 14, 
821 09 Bratislava (ďaleJ „NRKI") opravnenym 
užívateľom NRKl, 

a to na dobu 12 mesiacov odo dňa podania 
žiadosti o uzatvorenie uverovej zmluvy, ak k jeJ 
uzatvoreniu nedôjde a v pripade uzatvorenia 
bankoveho obchodu, na dobu stanovenu v§ 92a 
Zakona o bankach. 

4.8.5 Banka nahrava telefonicke hovory s kllentami, 
ktorych predmetom môžu byť zavazkove alebo 
zodpovednostné vzfahy banky a klienta, pnčom 
tieto záznamy môžu byť v prípade potreby použite 
ako dôkaz. 

4.8.6 Klient zaroveň súhlas, s tym, aby banka mm 
poskytnute údaJe spnstupmla pniemcovi platby 
ako aj tretej osobe, ak su tieto udaJe súčasfou 
v banke uložených 1nfonnác1í a dokladov 
tykaJuc1ch sa teito treteJ osoby. 

4.8. 7. Úplné informacie o spracúvam osobných udaJov 
klienta a ďalš1ch osôb, vratane vymedzenia účelov 
spracuvama, pravnych zakladov spracúvania ako 
aJ prav dotknutych osôb, sú spnstupnene formou 
lnformačneho memoranda ochrany osobných 
údaJov dostupneho v pne storo ch poboč1ek banky 
a na intemetoveJ stranke www.tatrabanka sk. 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4.91. Ak dôJde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o riešem sporu med1ac!ou, bude možne 
nešiť spor mimosúdne tiež mediáciou na základe 
zákona č. 420/2004 Z z o med1ac1i. 

4.9. 2. Banka a khent sa dohodil, že pravne vzťahy med21 
mmi sa riadia pravnym1 predp1sm1 SlovenskeJ 
republiky. Banka a klient sa dohodli, že 'všetky 
spory, ktoré vzmkl, alebo vzmknu z takýchto 
vzťahov, budú nešene vecne príslušným sudom 
v SlovenskeJ republike, ak takuto dohodu 
nevylučuiú prislušné pravne predpisy. Miestna 
pnslušnost súdu bude určenä podfa sídla banky, 
v pnpade, ak takúto dohodu o určení miestnej 
pnslušnost1 sudu nevylučuJú pnslušné prävne 
predpisy. Pre pripad rozhodovania uvedených 
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sporov sudom sa zmluvne strany podnaduJú 
pravomocI takéhoto príslušneho sudu. 

4.1 O. Zdaňovanie priJmov, daňový domicil 

4 1 O 1. Banka zraža z urokov plynuc1ch z účtu klienta 
pnpadne z mých pnJmov vyplacaných bankou 
v prospech klienta daň z pnJmov podľa platnych 
pravnych predpisov Slovenskej republiky, pokiaľ 
medzmarodne zmluvy a dohody nestanovuJu 
mak. Klient, k.tory nie Je daňovym rezidentom 
Slovenskej republiky, Je pre daňove účely 

považovaný za konečného pnjemcu úrokov alebo 
1nych pnJmov vyplatenych bankou. Konečným 
pnJemcom Je osoba, ktorej plynie pr11em v JeJ 
vlastny prospech a ma pravo využtvat tento pniem 
neobmedzene bez zmluvnej alebo meJ pravneJ 
povmnost1 previesť tento pniem na 1nu osobu; za 
konečneho pnJemcu sa nepovažuJe osoba, ktorá 
kona ako sprostredkovateľ za inú osobu. Klient 
Je povinný predlož1( banke doklady osvedčuJuce 
skutočnosti, ktore maJu vplyv na určeme sadzby 
dane z pnJmov vratame pIsomneJ 1nformacIe, ak 
nie Je konečnym pnjemcom úrokov alebo iných 
pnJmov podľa predchadzaiuceJ vety 

4.1 O 2 Ak sI klient nesplm povinnosť uvedenú v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štatu 
nespravnu vyšku dane, ma banka pravo pri 
dodatočnom vyrúbení dane a vyrubení penale za 
JeJ nespravny odvod uspokoJ1í svoie pohľadavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto 
spôsobenu škodu z učtu klienta. 

4 10 3. Pn uplatňovan1 naroku na nižšiu sadzbu dane, 
ako Je sadzba dane platna v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov SlovenskeJ 
repubhky z dôvodu, že khent je daňovym 

rezidentom krajiny, s ktorou ma Slovenska 
republika uzatvorenu zmluvu o zamedzenr 
dvoJ1teho zdanenia a Je skutočnym vlastmkom 
(konečným pnJemcom) urokov plynucich z účtu 
alebo iných pnJmovvyp1atených bankou, Je khent 
povinný predložrt banke doklad osvedčuiúci 

opravnerne naroku (t. j. potvrdenie o daňovom 
dom1c1le v pnslušneJ kraJ1ne) naJneskôr tn 
pracovne dm pred naJbližšou kap1tahzac1ou 
(zúčtovamm) uroku na jeho účte alebo pred 
vyplaternm, poukázarnm alebo pnp1samm 1neho 
pnJmu vyplateneho bankou, z ktoreho Je banka 
povinna vykonar zražku dane. Ak banke rne 
Je preukázaný opak, banka vychadza z takto 
oznameneho/preukázaného daňoveho domicilu 
do 15.02. kalendarneho roka nas1eduJúceho po 
roku, za ktorý Je vystavene pnslušné potvrderne. 
Ak potvrdenie o daňovom domlcde neobsahuJe 
rok, za ktorý Je vystavene, banka ho považuJe 
za vystavene pre rok, v ktorom Je datum Jeho 
vydania. V prípade, že banke rne Je preukazaný 
daňovy dom1c1I alebo uplynula lehota podľa 

tohto bodu, banka v zmysle bodu 4.10.1 tohto 

članku uplatm sadzbu dane v zmysle všeobecne 
zaväzných pravnych predpisov SlovenskeJ 
republiky. 

4.11. Obmedzenie rozsahu poskytovaných služieb 

4 11 1. Banka sl vyhradzuJe pravo neposkytova( 
služby alebo obmedzit rozsah poskytovaných 
služieb Klientovi (daleJ len „Služby") a to 
iba na nevyhnutny čas v pnpade ak Banka 
z obJektívnych dôvodov nedokáže vôbec alebo 
iba pn vynaložení nepnmerane velkeho ús1!Ja 
zabezpečiť poskytovame tychto Služieb (daleJ 
len „Prekažka''). Prekažkarm su naJma no me 
vylučne: 

a) vypadok systemov Banky, 
b) vypadok systémov tretich stran, 
c) vyhlasenie knzoveJ srtuac1e v zmysle zakona 

č.387 /2002 Z. z. o nadení štatu v knzovych 
s1tuac1ach mimo času voJny a vojnoveho stavu 
v zneni neskoršich predpisov, alebo v zmysle 
zakona č. 371/2014 o nešem kozových 
s1tuac1í na finančnom trhu 

d) vyhlaseme m1monadnej udalosti v zmysle 
zákona č 42/1994 Z. z. o CIVllneJ ochrane 
obyvateľstva v znem neskorších predpisov, 

e) knzový stav, 
f) štraJk 
Banka nezodpoveda za škodu, ktorá Klientovi 
vznikne v dôsledku nedostupnosti Služieb 
podľa tohto bodu. Pokiaľ osobitne predpisy 
neustanovuJú inak, Banka zodpoveda iba za 
škodu, ktoru zavinila ObJektívna zodpovednosf 
Banky za škodu sa vylučuJe. 

4.11.2. Banka nezodpoveda za porušenie povinnosti 
pri poskytovarn Služby vtedy, ak preukaže, 
že porušenie JeJ povinností bolo spôsobené 
neodvratrteTnou udalosfou nemajucou pôvod 
v prevadzke alebo vlastnym konaním Klienta, 
alebo postupom podľa osobrtneho predpisu 
Vlastným konarnm Klienta sa rozumie aJ koname 
osoby opravneneJ konať za Klienta. Za okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť sa považuJe prekážka, 
ktora nastala nezav1s!e od vôle povmneJ strany 
a bráni Jej v splnern JeJ povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinna strana 
túto prekážku alebo ieJ následky odvrátila alebo 
prekonala a ďalej, že by v čase vzrnku zaväzku 
tuto prekažku predvídala (ďaleJ len „Okolnost"'). 

4.11.3. Banka bez zbytočného odkladu pIsomne 
1nfonnuJe Klienta o vzniku a zamku Prekažky 
alebo Okolnosti podľa bodu 4.11.1. alebo 4.11.2. 
pnčom v oznameni o zamku Prekážky Banka 
wed1e obdobie, v ktorom prekažka trvala 

411 4 Banka bez zbytočného odkladu po odpadnut1 
Prekážky alebo Okolnosti obnov1 poskytovame 
Služieb. Počas trvania Prekažky alebo Okolnosti 
sa lehoty podľa tychto VOP alebo inych OP 
a suvIs1aceJ zmluvneJ dokumentac1e preruŠUjÚ 
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Lehoty, ktore majú uplynúť v čase trvania Prekážky 
alebo Okolnosti začnu plynúť po odpadnutí 
Prekážky alebo Okolnosb a predlžuJu sa o dobu 
trvania Prekaž.ky alebo Okolnosti. Doba určena 
vo VOP alebo iných OP a súv1s1aceJ zmluvnej 
dokumentac11, ktorá ma uplynuť v čase trvania 
Prekaž.ky alebo Okolnosti sa predlžuje o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. V pripade ak 
trvanie Prekažky alebo Okolnosti Je dlhšie ako 
30 dní, ma Klient pravo vypovedať príslušnú 
zmluvu s okamž.11:ou platnosťou, toto právo 
môže Klient využň 1ba počas trvania Prekažky 
alebo Okolnosti. Pre vylučeme akychkoľvek 

pochybnosti, vypoveď dana Klientom ma účmky 
až od JeJ doručenia, me spätne. 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1. Za štandardne produkty a služby učtu1e banka 
klientovi poplatky v zmysle Sadzobmka poplatkov 
Za neštandardne produkty a služby učtuJe banka 
klientovi mdMdualne stanovene poplatky. Okrem 
poplatkov ma banka nárok na úhradu trov pravneho 
zastúpema, trov súdneJ úschovy v pnpade, že JU 
banka poUŽIJe za účelom splnenia zaväzku, nákladov 
na vznik, zmenu, zamk a reahzac1u zabezpečenia 
pohladávok, nakladov spoJených s vymahaním 
pohľadavok banky, ako aJ na úhradu poplatkov 
a daní štatu. Khent znáša aj pnpadne ďalšie výdavky 
súvisiace s operac1am1 na 1eho účte, hlavne 
medzimestske telefóny, faxy, telegramy, poštovne a 
pod. Všetky tieto platby ma banka pravo zučtovať na 
farchu učtu khenta vo SVOJ prospech. 

5.2 ½ťahy klienta a banky sa riadia príslušnou zmltNou, 
uzatvorenou medzi bankou a klientom, obchodnými 
podmienkami pre príslušný produkt a/alebo službu, 
všeobecnými obchodnymi podmienkami banky 
a všeobecne závazným1 pravnyml predpismi platnými 
na uzem1 SlovenskeJ republiky, a to v tNedenom 
poradí 

5.3. Ak nie Je v zmluve s klientom dojednané inak, 
banka uzatvara pnslušnú zmluvu s klientom na dobu 
neurčitú, v slovenskom Jazyku a počas zmluvného 
vzťahu s klientom uskutočňuje komunikáciu 
v slovenskom jazyku. 

5.4. Banka.ie oprávnená v závislosti od zmien prislušnych 
právnych predpisov alebo svojeJ obchodnej polrt1ky 
alebo na základe rozhodnutia vedenia banky 

zmeniť alebo uplne nahradiť tieto VOP (ďalej 

. .zmena"). Tuto zmenu banka zvereJní vo svojich 
obchodných pnestoroch a na svoiej mtemetoveJ 
stranke spolu s určenim jej p!atnosb a účinnosti, 
pnčom zvereinenie banka zabezpečí na1neskôr 15 
dní pred učmnostou zmeny. Ak klient nesuhlasi so 
zmenou VOP, je povinný písomne oznamiť banke, 
že zmeny VOP nepn1ima, a to na1neskôr do dňa 
učmnost1 zmeny. Ak sa banka a klient nedohodnu 
mak, maJÚ právo ukončiť vzáJomne zavazkove vzťahy 
a vyrovnaí s1 svoje vzaiomné pohľadávky. Ak klient 
vo vyššie uvedeneJ lehote písomne neoznam1 banke 
svoJ nesuhlas so zmenou VOP, plat1, že so zmenou 
suhlasl a vzaJomné vzfahy banky a klienta sa odo dňa 
účmnost1 zmeny nad1a zmenenym1 VOP. V pnpade 
zmien v prospech klienta banka mfonnuJe o zmene 
najneskôr bez zbytočneho odkladu po uskutočnení 
zmeny, pričom takato zmena klientovi nezakladá 
právo na ukončenie zmluvneho vzťahu. Banka 
a klient sa dohodil, že v rozsahu, v ktorom obsahuJe 
tento bod odlišnú úpravu ako ustanovenie§ 32 ods 
1 Zakona o platobných službach sa ustanovenie 
tohto zákona neuplatni 

5.5. VOP zvere1ňu1e banka na svojej mtemetoveJ 
stranke a vo svojich obchodných priestoroch. Ak 
sú VOP vyhotovene vo v1acerych Jazykoch, právne 
zaväzne znenie Je znenie vyhotovene v slovenskom 
jazyku. VOP platra aj po skončení pravneho vzťahu 
klienta a banky, a to až do úplného vysponadama 
ich vzaJomných vzťahov Klient Je opravnený 
kedykoľvek počas zmluvného vzfahu s bankou 
požiadať o poskytnutie týchto VOP v listinnej alebo 
elektronlckeJ forme. 

5.6 Zmluva k účtu spolu s pnslušnýrrn podp1sovym1 
vzonn1 ako aj tieto obchodne podmienky tvoria spolu 
rámcovú zmluvu o platobných službách v zmysle 
príslušných ustanovern Zakona o platobnych 
službach. 

5. 7. Tym1to VOP sa nahrádzaju Všeobecne obchodne 
podmienky Tatra banky, a s. pre klientov fyzické 
osoby - podnikateľov a právnicke osoby účinne 
odo dňa 01.01.2024. V pripade, že zmluva medzi 
bankou a klientom fyzickou osobou - podnikateľom 

a/alebo pravnickou osobou odkazuJe na Všeobecne 
obchodné podmienky Tatra banky, a.s., považuje sa 
tento odkaz v pnslušneJ zmluve za odkaz na tieto 
VOP. 

5.8. Tieto VOP nadobúdaju platnosf dňom zvereJnerna 
v obchodnych pnestoroch banky a uč1nnosť dňa 
01 02.2025. 
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Článok 1. Úvodné ustanovenia 

Obchodne podmienky Tatra banky, a.s (ďaleJ aJ banka) 
pre spec1al1zovane typy účtov (ďalej aj „OP") upravuiu 
druhy a podmienky poskytovania špeciahzovanych typov 
učtov, ktore banka znaďuJe pre khentov na základe p1-
somneJ zmluvy, a to v eurach a v cudzeJ mene. 

Článok II. Špecializované typy účtov 

2.1. 
2.1.1. 

21 2. 

2.1.3. 

2.1.4. 

2.1.5 

2.1.6 

2.2. 
2.2.1. 

Účet základného imania 
Učet základného imania slúži výlučne na zlože­
nie peňažných prostnedkov tvonacich peňažne 
vklady všetkých spoločnikov do spoločnosti, 
príp. peňažne vklady zakladateľov právnických 
osôb 
Za pravmcku osobu, ktora bola založena spô­
sobom stanoveným zakonom, koná do predlo­
ženia dokladov o Jej vzniku spravca vkladu, t.J. 
zakladateľ, ktory je spravou vkladov povereny 
v spoločenskej zmluve alebo zakladateľskeJ lis­
tine, príp. v Ine1 listine určenej zákonom. 
Ak sI pravmcka osoba pn svoJom založení ne­
určila spravcu vkladu, banka po znadem Účtu 
základného imania vložene peňažne prostried­
ky zablokuje, a to až do predloženia dokladov 
preukazuJúcich vzrnk pravrnckej osoby. 
Na Učet zakladneho Imarna nemôžu byt do 
vzniku pravnickeJ osoby poukazovane ine platby 
ako peňažne vklady v zmysle bodu 2.1.1. toh­
to članku, pričom peňažne prostriedky z tohto 
účtu môžu byt' v tomto období použite len na 
učely stanovene zákonom. 
Ak právnická osoba, ktora ma v banke znade­
ný Účet zakladného imarna, nevzmkna, 1e klient 
povinný predložrt' banke doklady preukazuJúce 
túto skutočnosť. V takomto pnpade ma banka 
právo účet základného imania zrušiť a zostatok 
vkladu vyplatrť spravcovi vkladu a v pripade, že 
správca vkladu nebol určeny, zakladateľovi, 

resp. znaďovateľovi pravnickeJ osoby. 
Ak banke neboh predložene doklady preuka­
zuJúce vzmk spoločnosti v lehote 180 dm od 
Jeho otvorenia, banka Je oprávnená s okamži­
tou uč1nnosťou odstúpiť od zmluvy o bežnom 
účte vo vztahu k spravcovi vkladu zakladateTovi, 
resp. znaďovaterov1 právmckeJ osoby a zrušiť 
Účet základneho ImanIa a zostatok vyplatiť tým­
to osobam. 

Účet rezervného fondu 
Účet rezervneho fondu slúži výlučne na zlože­
rne peňažných prostnedkov tvonac1ch rezervný 
fond právnických osôb v zmysle zákona. 

2 2.2. Peňažne prostriedky z tohto učtu môžu by( po­
užite len na učely stanovene zakonom V opač­
nom pripade Je banka opravnená s okamžitou 
účmnosfou odstúprť od zmluvy o bežnom účte 
a účet zrušiť. Po zrušen1 tohto učtu ie banka 
oprävnena previesť peňažne prostnedky z neho 
na bežný účet klienta. Ak klient nemá v banke 
vedeny bežny účet a neda banke dispozíciu ako 
ma banka so zostatkom na účte rezervneho fon­
du naložiť, eviduJe banka zostatok učtu do doby 
Jeho premlčania a neuročf ho. 

2.3.Účet sociálneho fondu 
2.3.1. Účet soc1alneho fondu slúži výlučne na zlože­

nie peňažných prostnedkov tvonac1ch sociálny 
fond v zmysle zakona. 

2.3 2. Pokiaľ banka nadobudne podozrenie, že klient 
použ1va peňažne prostnedky na tomto účte 

v rozpore s učelom, na ktorý bol znadený, ma 
právo vyžiada( si doklady k požadovaným plat­
bam. 

2.3.3. V pripade Z1Stenia použivama peňažnych pro­
stnedkov na účet soc1a!neho fondu v rozpore 
s účelom, na ktory bol zriadený, Je banka opráv­
nená s okamžitou účinnosťou odstup1ť od zmlu­
vy o bežnom učte a účet zrušrť. Po zrušem tohto 
účtu Je banka opravnena previesť peňažne pro­
stnedky z neho na bežný účet kllenta Ak klient 
nemá v banke vedeny bežný učet a nedá banke 
d1spo21c1u ako mä banka so zostatkom na účte 
soc1alneho fondu naložiť, eviduJe banka zosta­
tok účtu do doby Jeho premlčania a neúročí ho. 

2.4.Účet na prijem prostriedkov zo Štátneho rozpoč­
tu Slovenskej republlky alebo Europskej únie 

2.4.1. Účet slúži na pnJem prostnedkov zo štätneho 
rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo prostned­
kov z Europskej unie. Banka učet poskytuje 
pravrnckym osobám na základe predloženia 
rozhodnutia o pnde!ení dotac1e a školam na 
základe predloženia rozhodnutia Ministerstva 
školstva SlovenskeJ republiky o zaradem školy 
do siete škôl, resp. regIstracIe alebo suhlasu 
pris[ušneho organu. Do predložerna dokladov, 
ktoré hodnoverne preukazuJu, že peňažné pro­
striedky, ktore maiú byt pnp1sane na účet budu 
prostnedkami zo Štátneho rozpočtu SlovenskeJ 
republiky alebo EuropskeJ tmie, Je banka oprav­
nena učet blok.ovar a neumožniť am pn]em pe­
ňažných prostnedkov na tento učet 

2.4.2. Peňažné prostnedky z Účtu na pn]em prostned­
kov zo Štátneho rozpočtu Slovenskej republiky 
alebo EurópskeJ úme môžu byf klientom použrte 
výhradne na učel stanovený v rozhodnutí o pn­
deleni dotác1e, školy môžu prostnedky z tohoto 
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účtu, poukázané zo Štátneho rozpočtu Sloven­
skeJ republiky na výkon ich činnosti, použivať 
vylučne na tento účel. lnak Je banka oprávne­
na s okamžitou učmnosťou odstupif od zmluvy 
o bemom účte a učet zrušiť. 

2.4.3. Banka poskytuJe k Účtu na pnjem prostnedkov 
zo štatneho rozpočtu Slovenskej repubhky ale­
bo Európskej únie vybrane služby a produkty. 

2.4.4 Prostnedky na Učte na pniem prostriedkov zo 
štatneho rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo 
Európskej únie sa neúročia. 

2.5.Kolaterálový bežny učet 
2.5 1. Kolaterálový bežný účet slúži výlučne na zabez­

pečenie plnenia záväzkov klienta z obchodov, 
ktore klient uzatvonl s bankou podTa Obchod­
ných podmienok Capital Markets Tatra banky, 
a. s. (ďaleJ aJ „OPCM") pre realizac1u obchodov 
na zaklade Zmluvy o obchodovaní na Capital 
Markets, resp. v minulosti Zmluvy o podmien­
kach obchodovania na odbore Treasury, resp. 
na odbore Treasury a invest1čneho bankovnic­
tva (ďaleJ aj „Zmluva o obchodovarn ') uzatvore­
nej med21 bankou a klientom 

2.5 2. Kolaterálový bežný účet nemôže byť znadený 
a vedený pre vrac ako Jednu osobu ako spoloč­
ný učet. 

2.5.3. Klient nie 1e oprávnený využiva( kolaterálový 
bežný účet na učely svo1ho bežneho platobne­
ho styku. Všetky platby na kolaterálovy bežný 
účet a z kolaterálového bežneho účtu môžu 
prebieha( výlučne bezhotovostným spôsobom 
na 1ný alebo z meho bežneho účtu, ktorý má 
klient zriadeny a vedený v banke 

2.5 4. Banka znadi klientovi kolaterálový bežný učet 
iba v pnpade, ak ma khent v banke zriadený 
a vedený mimmalne jeden ďalšl bežný účet. Po­
čas celej doby vedenia kolateráloveho bežného 
učtu je klient povinný maf v banke znadeny ave­
dený mm1malne Jeden ďalš1 bežny učet, ktorý 
klient počas terto doby nie Je opravnený zrušiť 
bez súhlasu banky. 

2.5 5. Klient rne Je povinný dodržal na svoJom kolate­
rálovom bemom účte zostatok peňažných pro­
striedkov, ktory je rovnaky alebo vyšší ako výška 
mmimalneho zostatku na bežnom účte stanove­
na a zverejnená bankou, ak sa klient a banka 
nedohodnú mak. 

2.5.6 S kolateralovým bežným účtom a s peňažnymi 
prostnedkam1 na kolateralovom bežnom účte 
môže klient nakladaf len so súhlasom banky. 
Na kolaterálovom bežnom účte me Je možne 
akékoľvek prečerpanie peňažných prostned­
kov, Platbu z kolateráloveho bežného učtu ban­
ka zreahzuJe Jen do výšky aktuálneho zostatku 
peňažných prostriedkov na kolateralovom bež­
nom účte. 

2.5. 7. Banka zasiela khentovi výpisy z ko!ateraloveho 
bežného účtu Jeden krat mesačne alebo spô-

2.5.8. 

2.6. 
2.6.1. 

2.6 2. 

2.6.3. 

2 6.4. 

2 6.5. 

2.6.6. 

2 6.7 

2.7. 
2.7.1. 

sobom dohodnutym v Zmluve o kolatera1ovom 
bežnom účte. 
Klient, s ktorým banka uzatvonla Zmluvu o ob­
chodovanl a osoby splnomocnene klientom 
uzatvárať v mene a na učet klienta s bankou ob­
chody v zmysle Zmluvy o obchodovaní a podľa 
OPCM sú oprávnení ziskava( mfonnac1e o kola-­
teralovom bežnom účte tohto klienta prostred­
níctvom elektromckych komunikačných medií 
ponukaných bankou, za predpokladu že tento 
klient, resp. tato klientom splnomocnenä oso­
ba ma s bankou uzatvorenú Zmluvu o pndelem 
a zasadá.ch použ1vama 1dent1flkačnych, autenti­
fikačných a autonzaéných prostnedkov a na jeJ 
zaklade pndeleny ident1fikator Pl□. 

Účet notárskej uschovy 
Účet notarske1 úschoyy služi notárovi na ve­
denie prostnedkov, ktore pnJal do notarskej 
uschovy (ďaleJ len „Účet notárskeJ uschovy''). 
Notar Je povinný pn znadem účtu alebo doda­
točne, bezodkladne po tom čo účet urči na 
vedenre prostnedkov, ktore pnJal do notarskeJ 
uschovy, p1somne oznamiť banke, že 1de o Učet 

notarskeJ úschovy 
Klient sa zavazuje, že Účet notarskeJ úschovy 
bude využívaf vylučne pre potreby notarskych 
úschov. 
Prostriedky na Účte notarskeJ uschovy sa ne­
uroč,a. 

Po preukazam hodnovemeho dokladu o usta­
novenr za zástupcu notara alebo za nahradrnka 
notara, banka umožní zastupcovi notara alebo 
nahradmkovi notara disponovanie s Učtom no­
társkeJ úschovy v plnom rozsahu 
Opravnenia podľa bodu 2.6.4. patna aJ spoloč­

rnkoV1 notara, notarskemu kandidátovi pnsluš­
neho notára, po preukazaní zmluvy o vykona­
vani notárskej činnosti v JedneJ kancelani alebo 
pisomneho poverenia notarskeho kand1data 
Notárskemu koncipientovi umožm banka dispo­
novanie s Účtom notarskej úschoyy po preuká­
zaní pisomneho poverenia, v ktorom ho notár 
poven d1sponovanim s Účtom notarskeJ úscho­
vy 

Notar je povinný doručiť banke p1somne ozna­
menie s údaiml o každom opravnenom pnJem­
COVl notárskeJ úschovy, v rozsahu podľa zakona 
o ochrane vkladov, v poznamke pnslúchaiúceJ 
k platobnemu pnkazu na vykonanie platobnej 
operácie, na základe ktorej budú na Účet no­
társkej úschovy pnpísane peňažne prostnedky 
pnslušneJ notárskeJ uschovy. 

Osobitný účet súdneho exekútora 
Osobitný učet sudneho exekutora služi sudne­
mu exekútorovi na pn11manie peňažných pro­
stnedkov pn výkone exekučnei činnosti (ďalej 
len „Osobitný účet súdneho exekútora"). 
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2.7.2. 

2.7.3. 

2.7.4. 

2.8. 
2 8.1. 

2.8 2. 

2.8 3. 

2.8 4. 

285 

2 8.6. 

Sudny exekútor pri znadení účtu alebo násled­
ne p1somne oznámi banke, že Ide OsobItny 
účet súdneho exekútora. Banka je oprávnená 
považovať za Osobitný účet sudneho exekutora 
aj účet zvereinený na stránke Slovenskej komo­
ry exekutorov a1 bez oznámenia podľa predcha­
dzaiuceJ vety 
Prostnedky na Osobrtnom účte sudneho exeku­
tora sa neúročia. 
Po preukázam hodnovemeho dokladu o usta­
novem za zástupcu alebo nahradnika súdneho 
exekútora, banka umožm zástupcovi alebo na­
hradmkovi exekutora disponovanie s Osobrtnym 
účtom súdneho exekútora v plnom rozsahu. 
Skutočnosť, že zastupovanie trvá viac ako 30 
dni banka neskúma. 

Účet Bytový dom / Účet SVB 
Učet bytového domu Je účet, ktorý znad, sprav­
ca spravu1úc1 bytovy dom (ďalej len „Spravca'1 
alebo spoločenstvo vlastníkov bytov a nebyto­
vych pnestorov (ďaleJ len „SVB"), a na ktorom 
budu vedene prostnedky získane z uhraď za pl­
nenia od vlastmkov bytov a nebytových pnesto­
rov a prostnedky fondu prevádzky, údržby 
a oprav (ďaleJ len „Učet bytového domu'1, 
MaJiteľom Účtu bytoveho domu sú vlastrnci by­
tov a nebytovych pnestorov v pomere veľkosti 
spo!uvlastmckeho podielu na pns!ušnom byto­
vom dome 
Disponovať s Učtom bytového domu je opráv­
neny výluéne Spravca alebo SVB, alebo osoby 
mm, určene. Tým me Je dotknute pravo vlastnf­
kov bytov a nebytových priestorov na mformacie 
o platobnom účte podľa osob1tneho predpisu. 
Spravca alebo SVB sú povinní Účet bytoveho 
domu využíva( výlučne na učely podľa bodu 
2.8.1. 
Vo vzťahu k vlastníkom bytov a nebytových 
priestorov, kton sú fyzické osoby, a kton vo vzťa­
hu k zmluve o Účte bytoveho domu alebo zavaz­
kom z nej vyplývaiúcich, nekonajú v ramci svojeJ 
podnikateľskeJ činnosti alebo povolania, sa ne­
poUŽJJÚ ustanovenia Všeobecných obchodnych 
podmienok pre pravmcke osoby a fyzicke oso­
by - podnikateľov, ale Všeobecne obchodne 
podmienky pre fyz1cke osoby - spotrebiteľov. 

Vo vzťahu k Účtu bytového domu sa však pol.lŽI­
Je bez ohradu na povahu maJ1teľa učtu Sadzob­
ník poplatkov pre pravnlcke osoby alebo fyzicke 
osoby - podrnkatefov. 
Spravca alebo SVB sú povinní 1dent1f1kovaf 
majiteľa Účtu bytoveho domu prostrednictvom 
nezameniteľných 1dent1fikačných údajov byto­
vého domu podľa údajov vedenych v katastn 
nehnuteľnosti a Informovaf banku bezodklad­
ne o zmenach. Spravca alebo SVB sú povinrn 
predložiť banke zmluvu o vykone spravy alebo 
zmluvu o spoločenstve vlastrnkov bytov a neby-

2.9. 
2.9.1. 

2.9.2. 

2.9 3. 

tových pnestorov, na zaklade ktorej vyl<onávaJÚ 
spravu prislušneho bytoveho domu. 

Transparentný účet 
Transparentný učet ie osobitný účet na úhradu 
nákladov na volebnu kampaŕl v zmysle zákona 
o bank.ach alebo účet vedený pre fyz.1ckú oso­
bu alebo pravrncku osobu, pri ktorom banka na 
zaklade dohody s klientom zvereiňuJe na inter­
netoveJ stránke s bezplatnym, diaľkovým a ne­
pretržitým pnstupom tretích osôb udaJe v do­
hodnutom rozsahu. 
Na osobitny účet na úhradu nakladov na voleb­
nu kampaň možno vložtf finančné prostnedky 
do 48 hod in predo dňom konania volieb. Banka 
bude b!okova( pnplsovanie prostriedkov v uve­
denei lehote. 
V pripade osobitného učtu na úhradu nakladov 
na volebnú kampaň, banka zablokuje d1sper 
navanie s prostnedkami na učte na 90 dní po 
vyhlasení výsledkov volieb a počas konania vo 
veci porušenta pravidiel financovania volebnej 
kampane (ďaleJ len „obdobie blokacia"). S takto 
blokovanými prostriedkami umožní banka klien­
tovi d1sponovaf aj počas obdobia blokácie, a to 
na zaklade vyhlasenia klienta, že ide o pro­
stnedky použité na volebnú kampaň. 

Článok III. Záverečné ustanovenia 

3 1. Banka si vyhradzuje pravo merní Jednostranne 
zmluvne podmienky zmluvy na dobu neurčitu. 
Banka sa zavazuJe písomne informovať klienta 
o zmene a o možnosti z tohto dovodu vypove­
dať zmllNU, ktorej podtrnehky sa menia, naime­
nej 2 mesiace pred účinnosťou zmeny. Klient je 
oprávneny po oznamen1 o zmene zmluvnych pod­
mienok bezplatne a s okamžitou učmnos(ou vypo­
vedaf zmluvu, ktorej podmrenky sa takto menia. 
Ak klient pred navrhovaným dňom nadobudnutia 
účinnosti zmien nevypovie zmluvu, platí, že tieto 
zmeny pnjal V pnpade zmien v prospech klienta 
banka mformuJe o zmene najneskôr bez zbytoč­
ného odkladu po uskutočneni zmeny, pnčom ta­
kato zmena klientovi nezaklada právo na ukonče­
nie zmluvného vzťahu. 

3.2. Vzajomné prava a povinnosti banky a klienta ne­
upravene zmluvou alebo týmrto obchodnymi pod­
mienkami sa nad1a Všeobecným, obchodnymi 
podmienkami Tatra banky, a s pre klientov fyzic­
ke osoby - podnikateľov a pravnrcke osoby, resp. 
Všeobecnymi obchodnymi podmienkami Tatra 
banky, a s. pre klientov - spotrebiteľov. Ustanove­
nia týchto OP nemajú vplyv na oprávnenie banky 
použiť peňažné prostnedky na všetkých špecialt­
zovaných typoch účtov na započ1tan!e poplatkov 
a mých narokov banky v zmysle Všeobecnych ob­
chodných podmienok Tatra banky, a s. 
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3.3. Tieto obchodne podmienky banka zvere1ňu1e na 
svoJej internetovej stránke a vo svoJich obchod­
nych priestoroch Obchodné podmienky platia 
aJ po skončení právneho vzf'ahu medzi bankou 
a klientom, a to až do úplneho vysponadania ich 
vzájomnych vzťahov. 

3.4. Vklad na špecrahzovanom účte zriadenom v barr 
ke sa považuJe za vklad podľa § 3 ods. 1 zakona 
č 118/1996 Z. z. o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnern rnektorych zakonov v znern neskorš1ch 
predpisov. Ustanovenie bodu 2 6 7 tychto OP 
tym rne ie dotknuté. 

3.5. Tymito obchodnými podmienkami sa nahra­
dzaju Obchodne podmienky Tatra banky, a s. 
pre špecializovane typy učtov úéinne odo dňa 
31 03.2020. 

3 6. Tieto obchodné podmienky nadobúdaju platnosť 
zvereinernm v obchodnych pnestoroch banky 
a učínnost dňa 01.01.2024. 
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TATRA BANKA 
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Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., 
časť poplatky za služby pre právnické osoby 
alebo fyzické osoby - podnikateľov 

1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostensky účetTB O EUR/mesiac* 

V cene balíka služieb živnostenský účet-ra Je zahmute 
• 

• 
• 

• 
• 

• 

. 

• 
• 

• 
• 

. 

vedeme bežného účtu v mene EUR bez m1nimalneho 
zostatku, 
elektronicky výpis z učtu raz mesačne, 
neobmedzene množstvo elektrornckych 1Jýp1sov na 
e-mailovu adresu, 
Jedna debetná karta Visa bez po1sten1a, 
služby poskytovane prostredníctvom elektronickych 
komunikačných med1i1 a Mult1Cashu2• 

neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH not1f1kac1í 
mob1!neJ aphkac1e, prostredrnctvom ktoreJ klient vy­
už1va službu Internet bank1ng18 pre mobilné zanade­
ma, v ramci b-mail, 
sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA inkas 
prostredníctvom elektrornckych komunikačných me­
du (Internet bankingm, Internet banking TB pre mobd­
né zanadema a Business Bankingm), 
neobmedz.any počet automat1zovanych transakc1f', 
neobmedzený počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Raiffeisen Bank lntemat1onal AG, 
neobmedzený počet zmien PIN kodu cez. bankomat, 
vydanie Jednej novej firemnej kreditnej karty na pr-
1/ých 6 mesiacov bez poplatku, 
vofrterne prečerpanie . 

Účet s balíkom služieb Živnostenský učetlB Je určeny pre 
malých a stredných podnikateľov, ktorých banka vyhod­
not1 na zaklade ekonomických kntem určených bankou, 
naimä pre khentov s ročným obratom do 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mtl. EUR. 

Učet s batikom služieb Živnostenský účetTB Je určený 
1/ýlučne pre fyzicke osoby - podnikateľov (Živnostníci, 
slobodne povolania), kton s1 zriadia Živnostenský učetm 
od 1. 11. 2019 (nevztahuJe sa na zmenu balíka služ.tab 
v zmysle članku VIII. bod 16). 

* Výška poplatku piati počas obdobia prvých 12 me­
siacov od otvorenia účtu. V ďalšom období zostáva 
vyška poplatku zachovaná pri splnem podmienky, že 
suma peňažnych prostnedkov bezhotovostne pripí­
saných na Živnostenskom učtem Je vo vyške m1m­
malne 500 EUR za sledovane obdobie. Pn nesplnení 
uvedenej podmienky je výška poplatku za učet s bah­
kom služieb Živnostenský účet18 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Business ra 7 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra BusinessTB Je zahrnuté. 
• 

. 
• 

. 
• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

vedenie bežneho účtu v mene EUR bez mm1malneho 
zostatku, 
elektronicky výpis z účtu raz mesačne, 
neobmedzené množstvo elektronických výpisov na 
e-mailovú adresu, 
jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
služby poskytované prostredníctvom elektronických 
komumkačnych medu1 a Mult1Cashu2, 

neobmedzene množstvo e--ma1lov a PUSH not1f1käcu 
mobilnej apl1kac1e, prostredníctvom ktorej khent vy­
užíva službu Internet bank1ngTB pre mobilne zanade­
rna, v ramci b-mail, 
sprava trvalých platobných pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredmctvom elektronických komunikačných mé­
du (Internet bankmgm, Internet bankmg18 pre mobJJ­
ne zariadenia) a Business Bankmgm, 
20 automatizovaných transakcifl, 
2 vybery hotovosti z. bankomatu Tatra banky v SR 
a bankomatov členských bank Raiffe1sen Bank lnter­
nat1onal AG, 
lfýdanie JedneJ noveJ firemnej kred1tneJ karty na pr-
1/ých 6 mesiacov bez poplatku, 
neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
vohteľné prečerpanie . 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Businessra Premium 19 EUR/mesiac 

V cene ba!1ka služieb Tatra Business18 Prem,um Je 
zahrnuté: 
• vedenie bežneho učtu v mene EUR bez minimálneho 

zostatku, 
• elektronický výpis z učtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronických výpisov na 

e-mrulovú adresu, 
• neobmedzený počet debetnych kanet Visa bez pois­

tenia v pripade, ak Je každá karta vydana inému drži­
teľovi, 

• služby poskytované prostredníctvom elektronických 
komunikačných médu1 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzené množstvo e-matlov a vybraných typov 
SMS sprav v ramci služby b-mail, 

• sprava trvalých platobných príkazov a SEPA mkas 
prostrednfctvom elektronických komumkačnych mé­
dii (Internet bankingm, Internet bank.mg TB pre mobil­
ne zariadenia a Business Bank1ng18), 

• neobmedzený počet automattzovaných transakcií3, 
• neobmedzený počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Ralffeisen Bank lntemat1onal AG, 
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• neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• wdarne neobmedzeného počtu nowch firemných kre-

ditných kariet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľné prečerpame. 

Účet s balíkom slu21eb Tatra Business TB Premium je ur­
čeny pre malých a stredných podnikateľov, ktorych banka 
whodnoti na zaklade ekonomických kntení určených 
bankou, naJmä pre klientov s ročným obratom do 5 mil. 
EUR, resp. s uverovou angažovanostou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Corporate ra 25 EUR/mesiac 

V cene baltka služieb Tatra Corporatera je zahmute. 
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• . 
• 

vedenie bežneho učtu v mene EUR bez m1rnmálneho 
zostatku, 
elektronický výpis z učtu raz mesačne, 
neobmedzene množstvo e!ektromckých výpisov na 
e-mailovú adresu, 
neobmedzený počet debetnych kanet Visa bez pois­
tema v prípade, ak Je každa karta vydaná in emu drži­
teľovi, 

služby poskytovane prostredníctvom elektromckych 
komurnkačnych medn1 a Mult1Cashu2, 

neobmedzené množstvo e-matlov a vybranych typov 
SMS správ v ramci služby b-ma1I, 
sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA inkas 
prostredmctvom elektronických komurnkačnych me­
du (Internet bankmgra, Internet bank.mg TB pre mobil­
ne zanadema a Business Bankingra), 
250 automatizovaných transakc1í3, 
neobmedzený počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Ra1ffe1sen Bank lntemational AG, 
neobmedzený počet zmien PJN kodu cez bankomat, 
wdame neobmedzeneho počtu novych f1remnych kre­
ditných karíet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
voliteľné prečerpanie . 

Účet s bal1kom služieb Tatra CorporateTB Je určený pre 
stredných a veľkých podnikateľov, ktorych banka vyhod­
noti na zaklade ekonomických kntení určených bankou, 
naima pre khentov s ročnym obratom nad 5 mil. EUR, 
resp. s úverovou angažovanosťou nad 1,5 mil. EUR. 

Okrem ceny učtu s balíkom služieb Tatra Corporate18 

pre klientov ',oYUŽÍVBlÚc1ch tento balik služieb banka umož­
ni na zaklade žiadosti klienta znademe Transakčného 
modulu, ktorý predstavuie transakčnu hodnotu automa­
tizovaných transakc1i3, ktorých počet aj cena sú uvedené 
v Sadzobmku poplatkov. 

Transakčný modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčná hodnota 150 pnchadzaJúc1ch alebo 
odchädzaJúc1ch automatizovaných transakc1P 

2 

3 

4 

Internet bankmgTB, Internet bankmg18 pre mobilne 
zariadenia, DIALOG Live a Business Bank1ngra 
nevzťahuje sa na inštalačný a ročny poplatok 
Medzi automatizované transakcie patna 
a pnJate platby, 
b. SEPA platby a SEPA okam21té platby v rämc1 EU 

a EHP cez Internet bankmgra, Internet bankmgra 
pre mobilne zanadenia, MulhCash, Business 
Bankingra a SWIFT, 

c. platby- cash pooling, 
d. platby trvalym pnkazom alebo inkasným spôso­

bom, 
e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stavkovame, lotériu a hazardne hry, ktore sú spo­
platňovane v zmysle základneho Sadzobnika po­
platkov, 

f. automat1cke spiatky kredrtneJ karty, 
g. platby v CZK v prospech klientov Ra1ffe1senbank 

Česka repubhka zrealizovaných prostrednictvom 
Internet bankingura, Busmess Bankingura a cez 
Mu!hCash 

transakčný modul Je ponukany mimo ceny učtu s ba­
llkom slUŽleb Tatra CorporatelB \o)'lučne pre klientov 
~ž1vaJúc1ch bal1k služteb Tatra CorporateTB 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/meslac1 

0 príplatok za vedenie účtu post1hnuteho exekúciou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

" pnplatok za vedenie samostatneho 
učtu pre chranené fmančne prostnedky2 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie účtu s nadhm1tným kreditným 

zostatkom 0,00 % p. a. 
nad 1 mil. EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedenie účtu 700 EUR 
/ 700 USD/ 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 PLN 
/ 700 CHF/ 700 GBP' 

b) výpis z účtu 

2 

3 

0 doručenie poštou 3 EUR+ poštovné/kus 

týka sa aJ špec1al1zovaných typov účtov 
samostatný účet, znadený podra § 77 ods. 7 zakona 
č. 492/2009 Z. z. o platobných službach a o zmene 
a doplnem rnektorych zákonov 
poplatok banka vypočíta za dni, na ktorých konci 
sučet zostatkov klienta na všetkych bežných, termi­
novaných vkladowch účtoch a 1.depos1toch v mene 
EUR prevyšuie sumu 1 md. EUR, pnčom poplatok 
bude wµoč1taný zo sumy rozdielu medzi celkovým 
zostatkom na všetkych účtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mil. EUR, poplatok bude zúčtovaný na 
konci kalendarneho mesiaca a rozpočrtaný pomerne 
zo všetkych bežných účtov klienta v EUR podla ich 
denných zostatkov a uplatneny vždy k pns!ušnému 
učtu, pnčom banka ma pravo zúčtovať poplatok aj 
z iného učtu, ak na pns[ušnom účte nebude dosta-
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točné množstvo peňažných prostnedkov, v prípade 
terminovaných vkladOVÝCh účtov a I depos1tov ma 
banka pravo zučtovaí poplatok z akýchkoľvek bež­

ných účtov klienta 
' poplatok je banka oprávnena zučtovat z akéhokofvek 

účtu klienta v pnebehu mesiaca Január nasledujúce­
ho kalendarneho roka podľa zostatku k 31. 12. ka­
lendárneho roka: pre učet vedeny v mene EUR - za 
každu začatú sumu 1 mil. prevyšujucu zostatok na 
učte vo VÝŠke 1 mil.; pre účet vedeny v mene USD 
- za každu začatú sumu 1 mil. prevyšuJúcu zostatok 
na účte vo výške 1 mil; pre účet vedený v mene CZK 
- za každú začatu sumu 15 mil. prevyšujucu zostatok 
na účte vo vyšl<e 15 md.; pre účet vedený v mene 
HUF - za každu začatú sumu 300 mil. prevyšujucu 
zostatok na účte vo vyške 300 mil.; pre učet vedený 
v mene PLN - za každú začatu sumu 4 md. prevyšu­
jÚCu zostatok na učte vo vyške 4 mil.; pre účet vede­
ny v mene CHF - za každu začatú sumu 1 m!I. pre­
vyšuiúcu zostatok na účte vo vyške 1 mn ; pre účet 
vedený v mene GBP - za každu začatú sumu 1 mil. 
prevyšujúcu zostatok na učte vo výške 1 mil. 

Termínované vkladové účty {TVÚ) 
0 predčasny vyber z TVÚ - strata naroku na urok z ce-

lej vyberanej sumy 
0 poplatok za vedenie učtu s nadhm1tnym kredrtným zo­

statkom v zmysle Članku 1. Depozitne produkty v časti 
Bežne účty v EUR a cudzích menách pismeno a) 

Ostatne poplatky 
70EUR o 

o 

o 

vinkuläc,a bez vyplaty 
vinkulac1a práva d1sponovaf 
so zmluvou o účte 20 EUR za 1 zmluvu 
vmkulácIa s vyplatou na učel zaplatenia 
kúpneJ ceny pn prevode vlastníckeho 
práva k nehnuteľnosti' 0,25 % zo sumy 

vinkulovaných peňažných 

0 výpis na požiadanie 

prostriedkov, min. 120 EUR 
Cena za vystaverue 
nahradného výpisu 

na žiadosť klienta Je vo vyške 

o 

o 

o 

nakladov spoJenych s ;eho vystavemm 
upomienka zaslaná fonnou SMS maittefov1 
bežného účtu v nepovolenom prečerpaní 1 EUR 
písomná upomienka zaslana maJ1teTovi bežného 
účtu v nepovolenom prečerpaní 16 EUR 
pIsomna I/Ýl)/8 na zaplatenie zaslaná ma11teľov1 
bežného účtu v nepovolenom prečerpaní 30 EUR 

piati pre klientov, ktorým službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

II. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a výbery 
0 vklad hotovosti na účet 
0 vklad hotovosti na učet trefou osobou' 
0 výber hotovosti z účtu 

6 EUR 
6 EUR 
6EUR 

b) Pokladnične služby pre menu EUR a cudzie meny 

• Spracovanie minci pn vklade 
0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, min. 6 EUR 

• Spracovanie minci pn vybere 
0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, min. 6 EUR 

• Rozmieňanie, resp. vymena hotovosti v mene 
EUR za ine nommalne hodnoty 5 % zo sumy, 

min 6 EUR 

• Nezreahzovame nahlaseneho 
vyberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy vyberu 

• Spracovanie hotovosti pn vklade 
0 nad 16 OOO EUR/ ekvwalent v cudzej mene 

alebo nad 500 ks bankov1ek2 1 % z celeJ 
sumy vkladu 

poplatok za vklad hotovosti znáša vkladateľ, ktory je 

tretou osobou 
i poplatok za spracovanie hotovosti pri vklade nad 

15 ooo EUR/ekvivalent v cudzeJ mene alebo nad 
500 ks bankoviek znaša vždy vkladateT 

Bezhotovostné operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžitá platba v ramci 

krajín EÚ a EHP* a SEPA inkaso 
0 spracovanie pnJateJ platby 0,24 EUR 
0 spracovanie platobného pnl<azu doručeneho: 

- formou p1somneho pnl<azu 
na úhradu 1 O EUR 

- prostredníctvom Internet bankingulB, Internet 
bankmgTB pre mobilne zanadenia, MultiCash, 
Business Bankingu111 a SWIFT 0,24 EUR 

0 platba - cash poollng 0,24 EUR 
0 automatická splátka kreditnej karty 0,24 EUR 
0 realizacia trvaleho platobneho pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadanie trvaleho platobného pnkazu 

a súhlasu so SEPA inkasom/mandatu 
formou písornneho pnkazu v pobočke banky 
a prostredmctvom kontaktného centra 
DIALOG Live 1 O EUR 

0 zrušenie trvaleho platobného pnkazu 
a súhlasu so SEPA mkasom/ mandatu 
- formou p1somneho pnkazu v pobočke banky 

a prostredmctvom kontaktného 
centra DIALOG Live 1 O EUR 
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0 zmena suhlasu na SEPA inkaso/mandatu v pobočke 
banky a prostrednictvom kontaktneho 

o 
centra DIALOG Live 10 EUR 
zmena trvaleho pn'kazu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktneho 
centra DIALOG llve 10 EUR 

0 spracovanie p!atobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 spracovanie ž1adost1 o sprostredkovanie 

vratenia platby1 10 EUR 
0 poskytnutie dodatočnej mformac1e o vykonanej 

platbe, zmena platobnej Inštrukcie po odoslaní 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 
vratenia platby1 zaslanej do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky mych bánk 
0 nak.lady zahraničnej banky vzniknuté z dôvodu vrate­

nia pnjateho SEPA inkasa a naklady zahraničnej ban­
ky na zam1etnut1e SEPA mkasa2 

b) Cezhraničná platba** 
0 spracovanie pnjatej platby 0,24 EUR 
• Štandardný poplatok 
0 cez Internet banking re, Internet banking TB pre mo­

bilne zanadema, MultiCash, Business Bankmgm 
a SWIFT 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

10 EUR 
25EUR 
35EUR 

0 v pobočke: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

25EUR 
35 EUR 
45EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Raiffeisenbank Česká republika 

0 cez Internet bankmgTB, Mult1Cash, Business 
Banking TB a SWIFT. 0,24 EUR 

0 v pobočke: 10 EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bánk 

RBI skupiny 
0 cez Internet bankmgm, Mutt1Cash, Business 

BankmglB a SWIFT: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

8EUR 
20EUR 
28EUR 

0 v pobočke: 
do 2 OOO EUR 20 EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 28 EUR 
nad 20 000,01 EUR 36 EUR 

0 spracovanie platobného pnkazu expresne 30 EUR 
0 pnplatok za manualne spracovanie prevodneho 

pnkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedených údaJov 10 EUR 

0 poskytnutie dodatočnej informácie o vykonanej 
platbe, zmena platobnej inštrukcie po odoslaní 
platby, spracovanie ž1adost1 o sprostredkovanie 

* 

vratenia platby1 15 EUR+ poplatky mých bank 

Platba v mene EUR na IBAN priJemcu vedený bankou 
v ramc1 krajm EÚ a EHP. Aktualny zoznam kraJm EÚ 
a EHP Je zverejnený na www tatrabanka sk 

•• Cezhramčna platba predstavuie prevod finančných 
prostnedkov. 

- v ramci kra11n EU a EHP v mene členskeho štátu 
EÚ a EHP (v pripade, že takýto prevod nesplňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamžrteJ platby) 
v rámci kraJÍn EU a EHP v ineJ mene ako v mene 
členskeho štatu EÚ a EHP 

- prevod fmančnych prostnedkov v cudzeJ mene 
vrámci SR 

- prevod finančných prostnedkov mimo krajm EÚ 
a EHP v akejkoľvek rnene 

poplatok sa vzt'ahuje na 1 platbu 
naklady hrad1 pnJemca inkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

o služby poskytované prostredníctvom elektronickych 
komunikačnych medu - Internet bank1ngTB, 
Internet banking TB pre mobilne zanadenia, 
DIALOG LJve1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- nahradna čltačka č1pových kanet 8 EUR 
- b-ma112 k učtu 2 EUR 

/Jedno tel. člslo/sledovane obdobie 
- b-mail2 ku kreditne1 karte 2 EUR 

/Jedno tel. číslo/sledovane obdobie 
o 

o 
Business Bankingm O EUR 
MultiCash 
- 1nštalac1a 
- ročny poplatok 
- servis u klienta 
- vydanie autorizačného nastroja 

okrem nižšie uvedených položíek 

500 EUR 
500 EUR 

50EUR 
100 EUR 

2 v pnpade odoslama aspoň Jednej spravy formou SMS 
za dane sledovane obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

Visa 
0 firemná karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomate meJ banky 
• Poplatky za výber hotovosti 

0 vyber hotovosti 
- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu iných bánk v SR 

a v zahramči1 
0 výber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenami v SR a v zahraničí 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stávkovanie, loténu a hazardne hry2 

1 EUR 

1 EUR 

5EUR 

10 EUR 
0,24 EUR 

7EUR 
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• Ostatne poplatky3 
0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydame nahradneho PIN kódu 
0 zmeny na karte4 

0 doručeme karty/PIN kódu 
kunerskou službou 

0 doručenie karty do pobočky 

30EUR 
10EUR 
10EUR 
10EUR 

skutočné naklady 
10 EUR 

Pri výbere hotovosti z bankomatu s1 môže majiteľ 
bankomatu (najčasteJš1e banka) účtovať poplatok za 
spristupneme bankomatu, tzv. access fee. Majiteľ 

bankomatu Je povinný z.obrazrf mformac1u o poplatku 
v jazyku, ktory s1 zvo!JI držiteľ karty, ešte pred zača­
t1m výberu. DržJter karty má možnosť vyber zrušiť, ak 
s poplatkom nesúhlasí V tomto pnpade neide o po­
platok Tatra banky, ale maJ1teľa bankomatu, ktory s1 
aj stanovuje Jeho výšku. Poplatky, ktoré učtuJe Tatra 
banka svojim klientom, sú uvedene v aktuálnom Sa­
dzobníku poplatkov 

2 pn platbe na POS tenrnnah sa up!atňuJe na platbu 
nad 50 EUR 

3 ostatne služby - urgent (napr. zmena hmitu, vydanie 
nahradného PIN kódu) 100 % príplatok 

4 zmeny na karte. zmena denneho hm1tu čerpania, od­
b!okovan1e PIN kodu ku karte na žiadosf klienta - ur­
gent, zrušenie k.arty vydaneJ kratšie al<o 1 rok 

Kreditné karty 

Visa 
0 firemna karta štandardna 
o ftremnä karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za vyber hotovosti 
0 vyber hotovosti 

- z bankom atu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mych bank v SR 

a v zahrarnč1 1 

0 výber hotovosti v banke, na pošte 
alebo v zmenami v SR a v zahranié1 

• Poplatok za spracovanie platby kartou 
za stavkovame, lotenu a hazardne hry2 

• Ostatne pop!atky3 
0 urgentne vydanre karty 
0 vydarne nahradneJ karty 
0 vydanie nahradneho PIN kódu 
0 zmeny na k.arte4 

0 mesačný poplatok za zasielanie 
papierovych výpisov z kartového 

10EUR 

15 EUR 

15 EUR 

7EUR 

30EUR 
10 EUR 
10 EUR 
10 EUR 

účtu poštou 3 EUR+ poštovné/kus 
0 poplatok v pnpade omeškania splátky 

- upomienka zaslana formou SMS 
- p1somna upomienka 
- p1somna výzva na zaplatenie 

1 EUR 
15 EUR 
30EUR 

0 doručenie karty/PIN kódu 
kunerskou službou skutočné naklady 

0 výpis z karty na požiadanie 
Cena za \/)'stavenie nahradneho 

výpisu na žiadosť klienta Je vo výške 
nákladov spoJenych s Jeho vystavemm 

0 platobný pnk.az z k.redrtneJ k.arty 5 EUR 
0 úhrada dlžneJ sumy v hotovosti 

v pobočke banky 6EUR 
10 EUR 
30EUR 

0 doručenie karty do pobočky 
0 vstup do letiskoveho salómka5 

2 

3 

4 

5 

Pn výbere hotovosti z bankomatu s1 môže majiteľ 
bankomatu (naJčasteiš1e bank.a) účtovať poplatok za 
spristupnerne bankomatu, tzv. access fee Ma)lter 
bankomatu Je povmný zobrazlf 1nformác1u o poplatku 
v jazyku, ktory si zvolil držiteľ karty, ešte pred zača­
tím výberu. DržrteT k.arty ma možnosť výber zrušiť, ak 
s poplatkom nesuhlasi. V tomto pnpade neJde o po­
platok Tatra banky, ale mairteľa bankomatu, ktorý si 
aJ stanovu1e Jeho výšku. Poplatky, ktore účtuJe Tatra 
bank.a svoJtm klientom, sú uvedené v aktuálnom Sa­
dzobníku poplatkov. 
pn platbe na POS termmáh sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatné služby- urgent (napr. zmena výšky uver. ram­
ca, vydanie náhradneho Pl N kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na l<arte. zmena vyšky uverového ramca, zme­
na denneho hm1tu, odblokovanie PIN kódu ku karte 
na žiadosť klienta - urgent, zrušenie karty vydane1 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vzťahuje na vstupy realizované nad ra­
mec rozsahu posk.ytovanych služieb ku kredrtneJ kar­
te uvedenych na stranke www tatrabanka sk. 

Ak drž.JteT karty požaduje zaslarne platobnej karty alebo 
osobneho PJN kodu do zahrarnč1a (len vo výrnmočnych 
pnpadoch, a ak toto zaslanie bude techmcky možne pro­
stredn!ctvom kunerskej slUŽby), Tatra bank.a zaúčtuie na 
ťarchu maJiteľa bežneho účtu/držrteTa celk.oveho uverové­
ho ramca skutočne vynaložené naklady kunérskeJ služby, 

V. Úvery 

Busi nessOverra Expres 1 

• Spracovateľský poplatok 
- pn vyške úveru do 1 O OOO EUR od300EUR 
- pn výške úveru od 1 O 001 EUR 

do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pri výške uveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok. za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongáciu kontokorentného uveru 

pn výške úveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pri vyške uveru od 1 O 001 EUR 

do20 OOO EUR 
- pri výške uveru nad 20 001 EUR 

od 400EUR 
od 800EUR 
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• Poplatok za predčasne splatenie splátkoveho 
uveru 3 % z predčasne splácaneJ istiny 

• Upomienka pn omeškam splátky alebo plnenia 
iných zavazkov zaslaná formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp. 'N1)J8. pri omeškan1 
spiatky alebo plnenia iných zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. lfÝZ)la pn nepredložení 
učtovných vykazov v stanovenych lehotách 100 EUR 

vztahuJe sa aJ na zmllJl.oY o kontokorentnom alebo 
splatkovom uvere, ktore maJu v nazve zmluvy uvede­
ne označenie „MU" 

2 poplatok sa v.zfahuie aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentneho uveru 

Businessúverra Hypo 1 

• 

• 
• 
• 

• 

• 

• 

Spracovateľský poplatok 
- pn výške úveru do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pn vyške úveru od 20 001 EUR 

do100000EUR odBOOEUR 
- pn výške uveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 
Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
Poplatok za zmenu 150 EUR 
Poplatok za predčasne splatenie splátkoveho 
uveru 3 % z predčasne splacanej istiny, 

bezplatne po ukončeni lehoty fixácie uroku 
Upomienka pn omeškaní splátky alebo plnenia 
inych zaväzkovzaslana formou SMS 1 EUR 
P1somna upomienka, resp. lfÝZ)la pn omeškaní 
spiatky alebo p1nema mych zavazkov 50 EUR 
Upomienka. resp. lfÝZ)la pn nepredložení 
učtovných vykazov v stanovených 
!ehotach 100 EUR 

vzt'ahuJe sa aJ na zmluvy o splatkovom uvere, ktoré 
maiu v nazve zmluvy uvedené označenie „BH" 

BusinessúverTB Variant1 

• Spracovateľský poplatok tndMdualne 
• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min. 0,20 % p q 
• Poplatok za zmenu 0,25 % z výšky 

poskytnuteho úveru, min 150 EUR 
• Predčasne splatenie indMdualne 
• Upomienka pn omeškarn spiatky alebo plnenia 

iných závazkov zasrana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp. výz>la pn omeškani 

spiatky alebo plnenia mych záväzkov 50 EUR 
• Poplatok za navýšenie úveru indMduálne 
• Poplatok za prolongac1u 

kontokorentneho uveru 1ndiv1dualne 
• Upomienka, resp. vyzva pn nepredložení 

učtovných výkazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 

kontokorentný alebo sp!atkový uver poskytovaný 
Podnikateľom v rá.met pobočkovej siete vo výške do 
1,5 md,ona EUR s povinným dok!adovanim jeho uče­
loveho použrt,a a s vanab1lnýrn zabezpečením 

Všetky ostatné uvery {bez ohľadu na to, 
či 1de o komitovaný alebo nekomrtovaný úver) 
• Poplatok za správu uveru 18 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min. 0,20 % p q 
• Poplatok za zmenu 0,01 % z vyšky poskytnutého 

uveru, min 500 EUR 
• Poplatok za predčasne ukončenie zmluvy o poskyt-

nutt kontokorentného úveru 3 % z celkového 
úveroveho ramca 

• Poplatok za predčasne splatenie 
sp!atkoveho uveru 3 % z predčasne 

splácaneJ 1st1ny 
• Pisomná upomienka, resp. výz);a pri omeškaní 

spiatky alebo plnenia mych zavazkov 50 EUR 
• Upomienka, resp. vyz>1a pn nepredložení 

účtovnych Výkazov v stanovených 
lehotách 100 EUR 

• Poplatok za monitoring 0,50 % zvyšky úveru 
ku dňu výročia podpisu zmluvy 

o splatkovom uvere, min. 500 EUR, 
max. 1 200 EUR/ročne 

Vl. Ostatné služby 

Bezpečnostné schranky 
• Prenaiom bezpečnostnej schránky 

vrátane pnplatku za hodnotu 
uložených vecí do 3 320 EUR 18 EUR/mesiac1 

(vrátane DPH) 
• Pnplatok za hodnotu uloženych vecí 

za každých dalštch 3 320 EUR 1,08 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
Bezpečnostná schranka sa prena1ima vždy na neurčitý 
čas. 

1 mesiac= 30 dm 

Potvrdenia a informačné služby 
0 štandardne potvrdenia1 ' 5 EUR 
0 neštandardne potvrdenia 

2 

a úkony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

medzi štandardne potvrderna patna. potvrdenie o d1s­
ponib1lnom zostatku na účte, potvrdenie o zostatku 
vkladu na lVU, potvrdenie o vmkulacti, potvrdenia su­
v1s1ace s bežnym účtom, potvrdenia o zreal1zovaneJ 
platbe a pod. 
piati pre všetky neštandardne potvrdenia a úkony 
s výnimkou potvrdenia o zostatku uveru vydaneho ako 
prve v kalendamom roku, ktore Je vydane bezplatne 

• Banková informácia 
na žiadosť klienta 
vyhotovená d1gitálne1 25 EUR (vratane DPH) 

• Bankova informácia na žiadosť 
klienta vyhotovená 
papierovo2 50 EUR (vratane DPH) 
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• Informácia na žiadosf tretích osôb: 
0 o klientovi banky 50 EUR (vrátane DPH) 
0 o nek11entovi banky 30 EUR (vratane DPH) 
• Informácia o úrokových sadzbách 

pre poskytované úvery: 
0 klientovi banky 
0 neklientovi banky 

• Banková informácia 
na účely auditu 

20 EUR {vratane DPH) 
30 EUR {vrátane DPH) 

vyhotovená digitálne 1 80 EUR (vratane DPH) 
• Bankove informácia na účely 

auditu vyhotovena 

2 

papierovo2 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhotovená d1g1talne znamena, že dokument Je za 
banku opatrený kvahf1kovanou elektronickou peča­
ťou a doručeny klientovi elektronicky. 
Vyhotovena papierovo znamena, že dokument Je za 
banku vyhotovený v papierovej forme a doručený 
khentov1 osobne alebo poštou. 

Osobitné služby 
Ceny sú dohodnute na zaklade zmlUV'ý. Ak poskytované 
služby niesu sučasťou bankoveJ služby oslobodenei od 
DPH, poplatky sa zvyšujú o DPH platnú v čase poskytm.r 
t1aslužby. 

Vil. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

BusinessúverTB Comfort 
• Poplatok za spravu úveru 6 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškam splátky alebo plnenia 

iných zaväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp, V'jZ:Ja pn omeškam 

spiatky alebo plnenia iných zavazkov 50 EUR 

poplatok sa vzťahuie aJ na predčasne ukončenie 
zmlUV'ý o poskytnut1 kontokorentneho uveru 

Businessúverra Garant/Bezúčel ový úverra 
zabezpečený finančnými prostriedkami poskytnutý 
v mene EUR, resp. v cudzej mene 
• Poplatok za spravu uveru 

(splatkový úver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovanie žiadostí o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splátkoveho 

úveru 5 % z predčasne splacaneJ istiny 
• Upomienka pri omeškarn spiatky alebo plnenia 

iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somná upomienka pn omeškam spiatky 
alebo plnenia iných zavazkov 15 EUR 

• P1somna výz)Ja pn omeškani spiatky 
alebo plnenia !nych zavazkov 30 EUR 

piati len pre ž1adost1 podane od 31. 8 2006 
2 poplatok sa vzf'ahuJe aj na predčasne ukončenie 

zmlUV'ý o poskytnut1 kontokorentneho úveru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za bal1k služieb, resp. za vedenie účtu, po­
platky za transakcie a výpisy (pri balíkoch služieb iba 
za transakcie a výpisy nad rámec bal1ka) sú z účtu 
s balíkom, ako aj z účtu bez balíka služieb zúčtovane 
na konci ka!endameho mesiaca. 

2. Poplatky za uskutočnene transakcie a za výpisy ge­
nerovane na účte klienta v posledny bankovy pra­
covný deň v mesIacI sú zučtovane v nasleduiucom 
kalendamom mesIacI. 

3 Poplatok za balík služieb a Transakčný modul Je úč­
tovaný vždy v plneJ výške bez ohľadu na skutočne vy­
užitú transakčnu hodnotu č1 služby zahmute v bahku 
služieb. 

4. Za sledovane obdobie sa považuJe obdobie od po­
sledneho dňa predchadzaJuceho mesiaca do pred­
pos!edneho dňa aktuálneho mesiaca 
Ak však posledný deň v mesIacI pnpadne na nedeľu 
alebo sviatok, za sledovane obdobie sa považu1e: 

a) pre aktuálny mesiac obdobie od posledného dňa 
predchádzaiúceho mesiaca do dňa predchádzaJú­
ceho predposlednemu dňu aktuálneho mesiaca, 

b) pre nasleduiuci mesiac obdobie odo dňa predcha­
dzaiuceho poslednemu dňu predchadzaJúceho 
mesiaca do predposledneho dňa tohto mes1aca. 

5. Poplatok za výpisy z účtu sa účtuJe podra spôsobu 
zasielania výpisu platneho v čase Jeho vystavenia. 
V pnpade, ak klient požiada o zmenu spôsobu zasie­
lania výpisu k účtu, poplatok za takto zvolený spôsob 
zas1elanra výpisu bude zúčtovaný až na konci kalen­
darneho mesiaca, v ktorom bol vypts po zmene prvý­
krát vystaveny. 

6. Trefou osobou sa na účely učtovania poplatku za 
vklad rozumie osoba, ktora nie Je v podpisovom vzo­
re k učtu, na ktorý sa real12uje vklad, zadefmovaná 
v skupme M (ma11ter účtu), D (disponent), V (vklada­
te0 alebo K (kunér) v zmysle Všeobecnych obchod­
ných podmienok Tatra banky, a. s 

7 Trefou stranou (daleJ aj „TPP") su všetci alebo kto­
rakoľvek z osôb poskytuJúc1ch platobne služby ako 
AISP, CISP, PISP, ako su definované v zmysle Vše­
obecnych obchodných podmienok Tatra banky, a. s 

8. Pn operac1ách uskutočnenych prostrednlctvom TPP 
sa uplatnia rovnake pravidla spoplatnenia ako pri 
operáciach real1zovanych cez Internet bankíng18 

a Internet banking TEI pre mobilne zanadenia 
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9. B-ma1lom sa rozumeju upozomuJuce správy pre 
klienta s mformac1ou o platobnych operaciach na 
bežnom účte, Sporenl I< učtu alebo na kartovom 
účte odos1elane bankou v čase ich vykonania formou 
SMS správ, PUSH not1f1kác11 v mob1lneJ aphkáci1, 
prostrednictvom ktoreJ klient využiva službu Internet 
banl<ingura pre mobilne zariadenia, alebo formou 
e-mailu, ktoré banka posiela nad ramec štandardne 
dohodnuteho informovania klienta prostredníctvom 
výpisu z tohto účtu a prehľadu platobných operácií 
v prostred, služieb elektrornckych komurnkačnych 
medu B-ma1I a kntena odosielania b-matlu stanovu­
Je, resp. mern klient a Opravnena osoba v Internet 
bank1ngura alebo v mobilneJ apllkaci1, prostredrnc­
tvom ktoreJ klient alebo Oprávnena osoba využivaju 
službu Internet bankingum pre mobilne zanaderna, 
banka nezasiela b-ma1I pn platobných operaciach, 
pn ktorých sama v čase vykonania platobnej opera­
c1e nemá od iných poskytovate rov platobných služieb 
dostatok infonnac11 o JeJ vykonam (napr. platobna 
operácia vykonana platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktoreJ nepredchadza1a on­
hne autorizacía platobnej operacie zo strany banky 
a pod.). 

1 O Nevyčerpana transakčna hodnota, resp. služby zahr­
nute do balíkov služieb alebo Transal<čneho modulu 
sa nevracaJÚ a nemožno ich am premesf do ďalšieho 
kalendameho mesiaca. 

11. Na zrealizované automatizovane transakcie v danom 
spoplatňovacom obdob1 sa naJskôr aphkuie tran­
sakčná hodnota aktuálneho ballka služieb a násled­
ne Transakčny modul. 

12. Transakcie uskutočnene nad transakčnu hodno­
tu aktuálneho batika slUŽleb, resp. aj nad hodnotu 
Transakčného modulu su spoplatňované sadzbou 
uvedenou v Sadzobníku poplatkov Tatra banky, a s 
(ďaleJ len „Sadzobník poplatkov'') buď mesačne, 
v inom dohodnutom terrmne, alebo ihneď po poskyt­
nut1/vykonaní zmeny alebo zrušem produktu/služby 
bankou. Nad ramec balíka sa spoplatm aJ iný počet 
výpisov alebo iný spôsob doručenia vyp1sov, ako je 
v bal1ku uvedené, a tiež me operacIe a služby neza­
hrnuté do balíka služieb. 

13. Rozpis zúčtovaných poplatkov banka vykaže v po­
pisnej časti výpisu z účtu. Označenie „Elektronicky 
platobny pnl<az" zahrňa platobne pnkazy zadane 
prostredníctvom Internet bankíngulB, Internet ban­
kingura pre mobilne zariadenia, cez Business Ban­
kmgra, cez TPP, cez MulttCash alebo SWIFT. 

14. Medzi automatizované transakcie patna 
a. pniate platby, 
b. SEPA platby a SEPA okamžité platby v ramc1 kra­

Jm EÚ a EHP cez Internet bankingra, Internet 
bankingTB pre mobilne zanadema, Mult1Cash, 
Business Bankmgm a SWIFT, 

c platby - cash poohng, 
d. platby trvalým pnkazom alebo inkasným spôso­

bom, 

e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovanie, loténu a hazardne hry, ktoré su spo­
platňovane v zmysle zakladného Sadzobrnka po­
platkov, 

f. automaticke spiatky kredrtnei karty, 
g. platby v mene CZK v prospech klientov 

Rruffe1senbank Česka repubhka zreahzovanych 
prostredmctvom Internet bank1ngura, Business 
bank1ngura a cez Mult1Cash. 

15 Spracovanie platobných pnl<:azov expresne 1e služ­
ba spoplatňovana nad rámec babka služieb sadzbou 
uvedenou v Sadzobrnku poplatkov 

16 Klient Je oprávneny kedykoľvek požiadať o zmenu 
balíka služieb na iný z ponukaných bahkov služieb 
(s vyrnmkou zmeny z bahka služieb Živnostenský 
účetlB alebo na balík služieb Živnostenský účetra), 
resp. o zrušenie balíka služieb a vedenie účtu bez 
bahka služieb. 
M. klient požiada o aktNac1u níektoreho z ponúka­
ných balíkov služieb, banka mu bude spop!atňo­
vaf bežný účet v zmysle zvoleneho bal1ka služieb 
s uč1nnosfou stanovenou v zmluve o bežnom učte 
pravrnckeJ osoby alebo fyzickeJ osoby - podnikateľa 

a poskytovaní dalš1ch produktov a služieb k tomuto 
učtu. Poplatky za služby zahmute vo vybranom ball­
ku slUŽleb, ktore boh z učtu klienta do dňa učmnost1 
uvedenej zmluvy už zúčtované, banka nevracia. Pn 
na1bl1žšom zúčtovan1 poplatkov bude učet 1<11enta 
spoplatnený podľa aktívneho ballka služieb, pričom 
podľa tohto babka budú spoplatnene aJ všetky tran­
sakcie vykonané v danom mesiaci pred dňom uč1n­
nost1 zmeny. 

17. Pn zatvoreni účtu s bahkom služieb, ako aJ pn zatvo­
rení učtu bez balika slUŽleb budu klientovi zúčtovane 
iba poplatky za vykonane transakcie a poskytnuté 
služby, a to ako na učte bez babka služieb, nezavisle 
od toho, č1 účet mal alebo nemal definovaný balík 
slUŽleb. 

18. Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvaleho pri­
kazu alebo SEPA inkasa je splatný v deň vykonania 
úkonu. Poplatok za realizáciu SEPA inkasa Je splatny 
k ultimu mesiaca. 

19. Všetky poplatky uvedene v Sadzobniku poplatkov su 
platne aJ pre produkty a služby poskytovane klientovi 
v cudzej mene, pokiaľ nie je v Sadzobníku poplatkov 
vyslovene uvedený poplatok pre účty v cudzeJ mene 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa realizuje 
kurzom devíza stred prislušneJ meny podľa kurzove­
ho hstku Tatra banky platného v deň zúčtovania po­
platku. 

20. Poplatok za spravu uveru pn ostatnych úveroch Je 
splatný vždy v taký deň v pnslušnom mesiaci, v ktorý 
sú pri danom úvere splatne úroky Ak úroky me su 
splatne v každom kalendamom mes1acI, tak tento 
poplatok bude splatný v taký deň v každom kalen­
damom mes1acI, ktory sa svojím é1selným označe­
ním zhoduje s označenim dňa, v ktory sú uroky inak 
splatne. Poplatky za upomienku su splatné v deň sta-
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novený venteľom v upomienke. 
21. Poplatky za mformac1e o klientovi banky, podavane 

oprávneným osobam v zmysle zakona o bankach, 
banka zučtuje prostredmctvom faktúry, ktorá bude 
zas1elana spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
ností 15 dni V pnpade, ak su uvedene mformác1e 
poskytované klientovi - podnikatefovi, ktory Je cu­
dzozemcom, zúčtovane poplatky nepodhehaju v Sler 
venskej republike dani z pridaneJ hodnoty. 

22. Poplatky za informácie všeobecného charakteru 
banka zúčtuje klientom banky odpisamm z účtu, 

inym osobam fakturac1ou vopred 
23 V prípade, že klient využ1va aJ n1ektore mé služby, 

ktore nie sú obs1ahnute v Sadzobníku poplatkov Tat­
ra banky, banka použ1Je na zúčtovanie poskytovaneJ 
služby poplatok v zmysle pnslušneho Sadzobníka 
poplatkov, v ktorom je táto služba uvedená. 

IX. Účinnosť 

Sadzobmk poplatkov Tatra banky, a. s., čast' poplat~ 
ky za služby pre právnické osoby, nadobúda ličin­
nosť dňa 31. 05, 2024, s výnimkou časti upraw­
júcej poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditné karty a časti upravujúcej 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kr~ 
ditné karty VISA, ktoré nadobúdajú účinnosť dňa 
31. 08. 2024. 




